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SLOVENSKA ZENSKA ZVEZA

Ustanovljena 19. dec. 1926 v Chicagi, Ill.
Inkorporirana 14. dec. 1927 v drZavi Illinois
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> Slovenian Women’s Union of America
p Organized Dec. 19th 1926 in Chicago, Il
: Incorporated Dec. 14th, 1927 in the State of Illinois
p Member of: National Council of Catholic Women
: Canadian American Council on International Relations
; Common Council for American Unity

OO IANNAL

> Duhovni svetovalec—Spiritual Advisor
4 Rev. Milan Slaje, 1709 E. 31st St., Lorain, Ohio
Q

& Glavni Odbor — Supreme Committen

Predsednica—President )
Mrs. Marie Prisland, 1034 Dillingham Ave. Sheboyg.i.. Wis

1. podpredsednica First Vice President
Mrs. Frances Rupert, 19808 Shawnee Ave., Cleveland, Okio

A

II. podpredsednica—Second Vice President
Mrs Mary Coghe, 4517 Coleridze St., Pittsburgh, Pa.

III, podpredsednica—Third Vice President
Mrs. Mary Skepel, 5 Lawrence St., Ely, Minn.
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Za’zja
THE DAWN

URADNO GLASILO SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE V AMERIKI
OFFICIAL ORGAN OF THE SLOVENIAN WOMEN’S UNION
OF AMERICA

Izhaja vsak mesec—Published monthly

Naroénina $2.00 na leto. Za é&lanice SZZ $1.20 na leto
Subscription price $2.00 per year
Members of the SWUA $1.20 per year

Office of Publicatien:
“ZARJA”
6117 St. Clair Avenue, Cleveland 3. Ohio

Editorial Office:
ALBINA NOVAK, Editor
6117 St. Clair Avenue, Cleveland 3, Ohio
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V. podpredsednica—Fifth Vice President

A

Tajnica—Secretary

Blagajniéarka—Treasurer
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: IV. podpredsednica—Fourtn Vice President
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> Nadzornice—Auditors
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Mrs. Frances Raspet, 305 Spring St., Pueblo, Colo.
Mrs. Mary Markezich, 2809 E. 95th St,, So. Chicage, I'

Mrs, Josephine Erjavee, 527 No. Chicago St., Joliet, 1.

Mrs. Josephine Muster, 714 Raub St., Joliet, Ill

Mrs. Mary Otonidar, 1110 E. 66th St., Cleveland, Ohic

Mrs. Mary Lenich, 609 Jones St., Eveleth, Minn.

Mrs. Pauline Ozbolt, 2029 W. Cermak Rd., Chicago, Ill.
Svetovalni in porotni odsek — Advisory Board

Mrs. Frances Susel, predsednica, 16900 Holmes Ave.,

Mrs. Ivanka Zakrajsek. 6069 — 68th Rd., Ridgewood, N. Y.
Mrs. Marica Kopach, 1217 So. 61st St|., West Allis, Wis.
Mrs, Anna Kameen, P. O. Box 767, Forest City, Pa.

Mrs. Rose Jerome, 214 Grant Ave., Eveleth, Minn.
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24, 1912.

Direcior uvi Svorts:

Telephone ENdicott 5882

Entered as Second-Class Matter June 28, 1929, at the
Fost Office at Cleveland, Ohio, under the Act of August

Prosvetni odsek—Educational Committee
Mrs. Albina Novak, Urednica in upravnica “Zarje,”
6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio
Mrs. Anna Petrich, 2178 Burton $t., Warren, Ohio
Miss Gladys Buck, 10086 Ave. L., So. Chicago, Il

Odbor za Mladino in razvedrilo—Youth & Recreation Board
Director of Uriil Teams and Clubs:

Albina Novak, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio
Director of Juvenile Department:

Trances Buogovich, 6701 Schaefer Ave., Cleveland, Ohio

Lillian Kozck, 2244 So. Wolcott Ave., Chicago, Il

PODRUZNICE S. z. Z. IN NJIH ODBORI

ST. 1, SHEBOYGAN, WIS.
Preds.: Mary Godez, 526 N. Water St.
Tajn.: Pauline Rupar, 1310 New York

Ave,
Blag.: Margaret Fisher,
Seje: Drugi torek v cerkveni dvorani.
ST. 2, CHICAGO, ILL.
Preds.: Pauline Ozbolt, 2029 W. Cermak
Road.

Tajn.: Lillian Kozek, 2244 S. Wol-
cott Avenue.

Blag.: Mary Tomazin.

Seje : Drugi ¢etrtek v cerkveni dvorani
ST. 3, PUEBLO, COLO.
Pred.: Margaret Kozjan, 1220 Eiler Av
Tajn.: Frances Raspet, 305 Spring St.

Blag.: Mary Kolbezen.
Seje: Prvo sredo y mesecu, 7 p. m.
St. Mary’s Hall.

ST. 4, OREGON CITY, OREG.
Pred.: M. Polajnar, 1112 J. Adams St.
Tajn.: Mary Gerkman, R. 2 Box 15.
Blag.: Mary Sekne, 1109 Monroe St.
Seje: Prva nedelja v mesecu v Mec~

Laughlin dvorani
Seje: Drugi &efrtek v mesecn

ST. 5, INDIANAPOLIS, IND.

Pred.: Mary Kronoshek, 1016 N. Holmes
Avenue.

Joanna Sekula, 1015 Winfield
St

Tajn.:
Blag.: Mary Ursick, 919 N. Warman St
Seje: Prvo nedeljo v %olski dvorani.
ST 6. BARBERTON. OHIO
Pred.: Jennie Skraba, RFD 1, Box 32.
Tajn.: Mary Fidel, 86—15th St N W.
Blag.: Evelyn Krizai 83—29th St. N.-W.
Seje: Prva nedelja v mesecu. farni
“Club House.”

ST. 7, FOREST CITY, PA.

Pred.: Anna Kameen, Depot St.

Tajn.: Pauline Osolin, 136 Grand Ave.

Blag.: Frances Terchek.

Seje: Prvo nedeljo 2. pop. pri tajnici.
ST. 8. STEELTON, PA.

Pred.: Mary Kofalt.

Tajn.: Dorothy Dermes, 222 Myers &t

Blag.: Anna Skender.

Seje: Vsak drugi cetrtek v mesecu.
ST. 9, DETROIT, MICH.
Pred.: Katherine Butala, 8115 Kenny

Ave.
Tain.: Theresa Caiser, 334 Geneva

Ave., Highland Park 3, Mich.
Blag.: Anna Potochnik, 354 Geneva AV
Seje: Drugo nedeljo ob dveh popoldne

v cerkveni dvorani

ST. 10, CLEVELAND (Collinwood). O-
Pred.: Mary Urbas, 15312 Holmes Ave.
Tajn.: Frances SusSel, 15900 Holmes Av
Blag.: Filomena Sedej, 713 E. 160 St.
Seje: Drugi cetrtek v mesecu v Slo-

venskem Domu na Holmes

Avenne

ST. 12, MILWAUKEE, WIS.

Pred.: Marica Kopa¢, 1217 So. 61st St.
¥Yain.: M Schimenz, 732 W. Pierce St.
Blag.: Agatha Dezman, 649 So. 29th St.
Seje: Prvo sredo na 815 So. 5th St.
ST. 13. SAN FRANCISCO. CALIF.
Pred.: M. Stariha, 537 Utah St.
Tajn.: Frances E. Chiodo, 600 San

Bruno Ave,

Rlag.: Kate PIntt, 2112—18th St.
Seje: Prvi ¢etrtek v Slovenskem domu.
ST. 14. NOTTINGHAM. O.
Pred.: Frances Rupert, 19303 Shawnee
Tajn.: Frances Klein, 19407 Muskoka

Blag.: Pauline Sajovec, 19302 Kildeer
seje: Prvi torek v mesecu v Slov.
divStvenem domu, Recher Ave.
ST. 15, NEWBURGH, O.
Pred.: Frances Lindich.
rajn.: Mary Hrovat, 3524 E. 82 St.
Blag.: Veronica Skufca.
Seje: Drugi torek v mesecu.
ST. 16, SO. CHICAGO, ILL.
Pred.: Katherine Triller, 1724 Stamton
Ave., Whiting, Ind.
Tajn.: Gladys Buck, 10036 Ave. L.
Blag.: Anna Buck, 10036 Ave. L.

Seje: Drugi Cetrtek, St. George’s Hall
ST. 17, WEST ALLIS, WIS.
Pred.: J. Schlossar, 5801 W. National
Tajn.: Marie Floryan, 5830 W. Mineral

Blag.: F. Kastigar, 1963 So. 72nd St.
Seje: Drugi torek v cerkveni dvorani.
ST. 18, CLEVELAND, O.
Pred.: Nettie Strukel, 15806 Trafalgar.
Tajn.: Josephine Praust, 1281 E. 169th

Street.
Blag.: Josephine Praust.
Seje: Drugi torek v Kuncic dvorani.
ST. 19, EVELETH, MINN.
Pred.: Mary Lenich, 609 Jones St.
Tajn.: Rose Jerome, 214 Grand Ave.
Blag.: Antonia Erklauts, Norman Ave.
Seje: Drugi Eetrtek v cerkveni dvorani
ST. 20, JOLIET, ILL.
Pred.: Emma Planinsek, 1314 Eliza-
beth Ave.
Tajn.: Josephine Muster,
Street.

Blag.: Mary Terlep, 1308 Center St.
Seje: Tretjo nedeljo v mesecu ob 1
popoldne v Solski dvorani.
(Nadaljevanje na strani 95)
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Kampanja v letu ]945 |

En del kampanjske dobe -je ze v kraju in kar smo za-
mudile prve mesece, ne bo mogoce tako hitro nadomestiti,

ker izgubljen &as se ne povrne. Vendar imamo Se lepo
priliko storiti veliko delo, ¢e je to nasa volja.

Vsaka zvesta in zavedna Glanica prav gotovo Zeli svoji
podruZnici in Zvezi lep napredek. To Zeljo imamo v svojih
srcih iz naravnega nagiba, ker rade vidimo, da gre stvar
lepo naprej. Mnogo nasih ¢lanic se pa vse preve¢ zanasa
le na nekatere osebe, ki so poznane po svoji pridnosti v
gasu kampanj in prepustijo vse delo in skrb le tistim, ki
so vselej vprezene v to delo. Zato vam v vsej iskrenosti
priporodamo, da bi se Se druge pridruzile pridnim ¢lanicam
in pomagale pri agitaciji. Ce bi vsaka pridobila le eno
novo ¢&lanico, premislite, kako hitro bi se Stevilo naSega
¢lanstva podvojilo! To bi bilo nekaj tako pomembnega in
koristnega, da bi bilo zapisano v zgodovini ameriSkih Slo-
vencev in Slovenk vse ¢ase kot krona zavednosti.

Docl. 78, I_eoclvi”e, na prvem mestu

St PODRUZNICE, KATERE SO IZPOLNILE X
SV0JO KVOTO

Kvota  Stevilo novih
§t. 78, Leadville, Colo. ............ 5 20
5t. 64, Kansas City, Kans. ...... 5 12
St.. 74, Ambridge, ‘Pa. .......... 5 6
5t. 92, Crested Butte, Colo. ... & 6 ._.'-:

Posebno pa matere, ki imate héerke in niso $e Clanice
Zveze, nikar ne dopustite, da bi minila kampanja brez vase
pomoéi. Prav gotovo vpiSite hcerke Se ta mesec in se
boste pocutile zelo ponosne in zadovoljne, da  imate tudi
svoje héerke v organizaciji, katero ste ve ustanovile in po-
magale - priti do lepega ugleda, katerega uZiva pred jav-
nostjo.

Pristopnina je prosta za vse oddelke. Tajnice vam
bodo z veseljem izpolnile listine kakor tudi dale vsz po-
jasnila glede novega razreda za viSjo zavarovalnino, ki je
zlasti za mlade ¢lanice priporo¢ljiv. Nga strani 72 so pri-
obceni pogoji kampanje.

V marcu obhaja kampanjska voditeljica Mrs. Josephine
Muster rojstni dan in to bo 8 marca dne 12. marca je pa
rojstni dan glavne tajnice. LepSega darila jima ne morete
poslati, kakor bi bile pro$nje za nove ¢lanice!

Priporoamo, da sodelujete po najboljsi moéi!

DRUGO POROCILO KAMPANJE

Podruznice: Raz. A Raz.B Mlad.
St. 78, Leadville, €olo. .....ccc-cenee 4 2 14
St 205 Joliets Bl R Era R e 4 1 12
St. 64, Kansas City, Kans. ........ == = 12
8t. 25, Cleveland, Ohio 1 2 )
St. 74, Ambridge, Pa. - - 2
§t. 92, Crested Butte, Colo. ...... 3 3 —
St.. 95, South Chicago, Ill. ....... —_ 1 4
Vse druge podruzZnice ................ 16 5 17

Posamezne agitatorke:

Mary. C. Terlep (20) -icvecvoueieivenninnns 1 4
Antonia Kostelec (64) ....ccccoenes — 7
IMaTyHOLONICAT H(25) I ereererianentesess 1 5
Theresa Cvitkovic (64) .....ccoenet - 5 %
Mary Markezich (95) ....ccconverinnnne 1 4
Rose Jerome (19) ..cccocevevivnvirinnnns 1 2 %
Josephine Erjavec (20) .............. — 4
Josephine Muster (20) ....cccceennns - 4
Rose Champeau (78) ......ccocceeunee 1 3
Emily Morlan (78) ........ — 2
Stella Karal (62). =........t — —
Jenny- JAnzur (T4) o r i sinig 3 —
JuliasiSporcichif(93) eyt e 1 -
Ostale agitatorke .............. 9 25
VN AT AR AT et asesknssneastesases 28
Vairazredi Bt fee svesns 18
V mladinski oddelek 66
SEGIL it Lo 112
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ZAPISNIK SEJE ODBORA DIREKTORIC
. vrseca se od 29. do 31. januarja, 1945

Prva seja odbora direktoric v tem letu se je pricela v
pondeljek 29. januarja, 1945 ob pol desetih dopoldne. Vr-
Sila se je na glavnem uradu, kjer so bile navzoée: Pred-
sednica Marie Prisland, tajnica Josephine Erjavec, blagaj-
ni¢arka Josephine Muster, nadzornice Mary Otoniar, Mary
Lenich, Pauline Ozbolt in urednica Albina Novak.

Prva tofka je bila pregledovanje poslovnih knjig taj-
nice, blagajnicarke in upravnice. Nadzornice so pazno &e-
kirale vse dohodke in strodke in-ko je bilo to delp konéano
so se podale na banko, kjer so pregledale vse Zvezine ob-
veznice in hranilne knjiZice, ki so spravljene na banki v
varnostni shrambi. PronaSle so, da so naslednji radunj v
popolnem redu:

PREGLED DOHODKOV IN STROSKOV S. Z. ZVEZE
OD 1. JULIJA DO 31. DECEMBRA 1944

DOHODKI:

Mesec¢nj prispevki vseh rednih

Gl $24,485.95
Mesecni prispevki mladinskih

ClanieE il B H e o, 881.70
Meseéni prispevki druzZabnih

clanic ot R LA RO 12.00
Meseéni prispevki ‘“Zarja” é&lanic.... 60.40
Razno (pobiralne knjizZice, prestopni

listi, ponovno izdani certifikati in

Ienjige) s i e e e R 27.90
P LISEODIIMN A oseis s v samepesiisssaasnsssssoiessins 15.00
Obresti od bondov ......cccceeveeieeeceiennene. 760.69
Obresti od banénih vIOg ...cccccevereerennen 307.07
Dobicek od prodanega City of New

York 44 % bonda 282.50
Dobicek od pesmaric ... 19.40°

Prodane voscilne kartice 850.80—$ 27,703.41

STROSKI:
Izplagila posmrtnin odraslega oddelka,
DA STUCATEV . osaiesartiorontasesnttobbaesshotal $ 5,172.60
IzplaCila posmrtnin mladinskega
oddelka, 2 sSIuCaja «....ccevuerereruennnee 150.00
Zarja: :
tiskanjers i sl inm) $4.241.75
poStnira in raznasSanje 533.34
KIiSejirs e v siatnssvonan 25.63— 4,800.72
Potni stroski gl. uradnic ............... 147.14
Onevnice gl. uradnic “.....c.ccccoeeeennie 370.50
Najemnina za urade ...... 282.00
Bancni strod$ki ...cceecercveneen. 12.21
Poprava pisalnih strojev . 47.84
Pisateljski fond ..........c......... 100.00
Legalno delo:
Joseph W. Wilkus ...... $  20.00
Ralph I. Booth, aktuar  25.00— 45.00
Naro¢nina za razne Casopise in
IESEONIKE F e oeterasse e sae s srrstants 30.00
Zvezin Dan:
Cerkvene obrede v
TS 00) ({1 e et o o $ 25.00
Filmi za Zvezin Dan
V.o Eemontuir.lc s 23.19
Sv. masa darovana v
Gilbertu, Minn. ...... 5.00— 53.19
Za clevelandske od poZara prizadete
TOJAKE et reerrir s s e s e s e st 500.00

Nagrade:
Vezbalnim in mladinskim
krozkom in-pevskim

ZDOT O s ot eevans $ 255.00
Tajnicam za mla-

dinski oddelek ........ 145.50
Kampanjske .............. 177.00
Kegljaske k podru-

Znici §t. 2, Chi-

cago MG s 20.00—  597.50
Postnina, ekspres, telegrami in
telefonski stroski

Zangliurad e s $ 195.51
Za ostale glavne

odbornice ...ccccceereineen 138.48—  333.99
Za posebna dela v gl. uradu ............ 25.00
Pisalne potrebséine:

Office Supply Co. ...... $ 26.00
Book Shop: =.-iiine.... 10.65
Hordersiine i i 2.24
Joliet Office

Machines ..o 20.35

Joliet Office Supply.... 19.63— 78 87
Tiskovine:
Amerikanski Slovenec,
za placilne knjizice ...$ 122.00
Ameriska Domovina,
zavkartice N 11.50
Avsec Bros., za kam-
panjska pisma, for-
me, pisemske papir-
je in imenik uradnic 118.80
Broadway Printing

Service, za kuverte

z 3c znamkom ........ 37.10
Public Letter Bureau,

za tiskanje pisem in

cirkularjev ......... 43.67
Gugler Lithographic

Co., za bozZi¢ne pri-

lepke  ..ccenee. SRR 193.10—  526.17
Oglasi: .

50 letnice KSKJ ........ $ 20.00
D.S.D. konvencija ...... 5.00
Za pol-letni oglas v

Amerikanskem Slo-

VE G LI e 15.00— 40.00
Plade glavnega odbora ............. 2,576.40
PridrZzan davek od 1. julija do

31. decembra 1944 ......ccccvvviierrnennns 321.60
Social Security davek od 1. julija

do 31. decembra 1944 .........ccc.... 54.00—$ 16,264.73
P e OS ANE e eissss o amassadssassasszs ussnsntssesssissssatestoy $ 11,438.68

Preostanek ob sklepu prejs$njih Sest mesecev.... 141,329.07

$152,767.75
RAZPREDELBA PO SKLADIH :
A.—Redni posmrtninski sklad Razred A:
Dohodki:
Mesecnina $12 546.67
©bresfitsisman ey 1,046.52—$13,593.19
L0 S i i st e S o R 5,117.85
PP OS T Kt e e eR e s rasadeas o $ 8,475.34



B.—Redni posmrtninski sklad Razred B:

DY) oY | S o e b oot $ 1,871.48
SR S b A B R, Moy 54.75
P 0 T e R R e oesetnstssnseessstcaieassrencers 1,816.73
C.—Mladinski posmrtninski sklad:
Dohodki:
Mesecnina .......cceeeees $ 881.70
Obresti % 21.24—$ 902.94
S S e o P D o s 150.00—  752.94
D.—Stroskovni sklad:
Dohodki:
Mesetnina ...oeeeesens $10,079.80
Ostali dohodki ........ 1,256.00—$11,335.80
P T E OS TATIC Kilerer s ot st ce s aatne Sk e Te Dot s rou ot erads s 393.67
Cisti preostanek v vseh skladih
od 1. julija do 31. decembra 1944 ......cc.cccovnnen $11,438.68
Redni posmrtninski sklad Razred A
T A e st abasacas peuss $114.251.28
Preostanek od 1. julija do 31. dec.  8,475.34
Redni posmrtninski sklad raz. A 31. dec.......... $122,726.62
Redni posmrtninski sklad Razred B
A T e S R $  1.293.20
Preostanek od 1. julija do 31. dec. 1,816.73
Redni posmrtninski sklad raz. B 31. dec. ............ 3,109.93
Mladinski posmrtninski sklad
Tl AITEBEY oot e R Ch $ 498847
Preostanek od 1. julija do 31. dec. 752.94
Mladinski posmrtninski sklad 31. dec. .cccooeenee 5,741.41
Stroskovni sklad 1. julija ... $ 20.796.12
Preostanek od 1. julija do 31. dec. 393.67
Stroskovni sklad 31. deC. weecirriimeiiiminncsiinieiiniiinnins 21,189.79

V VSEH SKLADIH 31. DECEMBRA 1944.......... $152,767.75

CLANSTVO 31. DECEMBRA 1944

Razred A
Razred B ...
Mladinskih
Druzabnih
Naroéenih na Zarjo

KAKO JE NALOZEN ZVEZIN DENAR

NaloZeno na hranilnih vlogah:
Bank of Sheboygan, Sheboygan, Wis.,

INO 26268 TI(G0 o sirsomssssasnsssssssnsssssensashoenshsnssmsnsrinsss $ 1,888.56
The North American Bank Co., Cleveland, O.,

IN O AL O 1 G v sonssuatssbasunosoustisnsssresssesassnessatarins 247.60
St. Clair Savings and Loan Co., Cleveland, O.,

NO. 0535 20n ke E R L R R 5026.82
Reliance Federal Savings and Loan Ass’n.

of: Chicago, V11T INO. 1250, 301 svicssrsiensusssuaresansies 5,000.00
St. Paul Federal Savings and Loan Ass’n.

of Chicago, Ill., No. F443, 3% ......ccccouvvvuruninnene. 5,000.00
First Federal Savings and Loan Ass’n.

of Wisconsin, No. S-4110, 224 % ...cccoerverenne 4,665.46
Fourth Federal Savings and Loan Ass’n.

of New: York, N0..6220, 274 % «:.tieeseivaceneserinras 4 520,02

The North American Mortgage Loan Co.,

of Cleveland, O., Cert. No. 3380 .......ccccererrenenes 288.54
Kaspar American State Bank, Chicago, IIL.,
C Tt N 08 T S 1 S S s saoes sosnenestessadetsrnsssseta 637.46

$ 27,274.46

Investirano v bondih:

27—U. S. Savings Bonds ... $ 21,010.00

22—U. S. War Bonds, Series F .... 51,060.00
8—U. S. War Bonds, Series G 8.000.00
City of Philadelphia, Pa., 4% %, due 1976-46...  1,000.00
2—State of North Carolina, 424 %, due 1947... 2 000.00

3—State of North Dakota 5% due 1959
10—U. S. Treasury, 23 %, due 1960-65
6—U. S. Treasury, 2% %, due 1960-55
3—U. S. Treasury, 3% %, due 1955-46
2—U. S. Treasury, 4% %, due 1952-47

($500 each)

Nalozeno za vars$€ino z zavarovalninskem
oddelku v drzavi Illinois, Springfield, Ill.:
U. S. Treasury 274 %, due 1960-55,

Reg. Bond N0 B8 K s it e semeteaas savnencs 5,000.00
U. S. Treasury, 3%, due 1951-55,
Reg. Bond. Nos, 854D, 31887H, 3188D ......... 3,000.00
U. S. Treasury, 4%4 %, due 1952-47,
Reg. Bond No. D00006784 .......ccovevnrueenuinnnine. 5,000.00
$119,070.00

NaloZeno na ¢ekovnem racunu:’
First National Bank, Joliet, Ill. ...cccccccirnnnnninn.nn $ 4,521.65
Denar na rokah v glavnem uradu 1,901.64

$152,767.75

PredloZeno na seji gl. odbora 29. januarja 1945,
MARIE PRISLAND, predsednica,
JOSEPHINE ERJAVEC, tajnica,
JOSEPHINE MUSTER, blagajnicarka.

Knjige in rauni glavne tajnice in glavne blagajnicarke
pregledani in najdeni v popolnem redu.
MARY OTONICAR,
MARY LENICH,
PAULINE OZBOLT,
nadzornice.

Subscribed and sworn to before me this 29th day of

January 1945.
ANTON NEMANICH, Notary Public.

(Seal - Pecat) My commission expires June 10, 1945.

Pregledovanje racunov je vzelo ves prvi dan seje. Dru-
gi dan je predsednica Mrs. Marie Prisland po obredu po-
zvala navzoée k rednemu zborovanju. Porocila glavnih od-
bornic je bila prva tot¢ka dnevnega reda. Predsednica po-
roca sledece:

POROCILO GLAVNE PREDSEDNICE

Vsem skupaj prisréne novoletne pozdrave! Da bi bilo
to leto za vas, kot za vse €lanice nase Zveze zdravo in za-
dovoljno, je moja sréna zZelja. Na$i organizaciji, ki ta me-
sec nastopa 19. leto svojega poslovanja, pa Zelim, da bi
vedno bila simbol sestrske vzajemnosti, medsebojne sloge
in prijateljstva, ki osreCuje zivljenje,

Med ¢lanstvom, v glavnem odboru, kakor pri podruZni-
cah vlada lep sporazum. Ta sporazum zlasti odmeva iz
zanimivih dopisov, pisanih v poljudnem in harmoniénem
tonu, ki jih prinasa Zarja vsak mesec. Ti dopisi se v prvi
vrsti nana$ajo na aktivnosti lokalnih podruznic, prinasajo
pa tudi zanimive novice in dogodke iz vseh naselbin, kjer
ima Zveza svoje postojanke. Tako je prav! Naj bo Zarja
ogledalo vsega nasega narodnega Zivljenja!
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Zadnje Case Zvezino uradno glasilo prihaja precej po-
zno, da se upravifeno pritoZujejo clanice zlasti tistih po-
druznic, ki so svoje seje premestile iz prvega tedna v me-
secu na drugi teden, da bi tako vendar ujele Zarjo pred
sejo, a list zdaj prihaja Se le tretji teden. Vemo, da so
tezkoCe v tiskarni, pri knjigovezu in na posti, a dva tedna
zamude je konéno vendarle odve¢, kar pa ni krivda ured-
nice. ‘

Spet smo v dobi kampanje. LetcSnja nacelnica je na-
Sa agilna glavna blagajnicarka Josephine Muster. Vse ji
Zelimo mnogo uspeha, agitatoricam pa na srce polagamo,
naj se odzovejo njenim vabilom in apelom, ter se potrudijo
v tej kampanji, da ponovno razsirimo vrste Zvezinega
¢lanstva.

Zadnjega pol-leta je bilo vpoklicanih veéje $tevilo bon-
dov, katere smo zamenjale za vladne vojne bonde. Tezko
je v teh Casih nalagati denar varno in na visoke obresti.
Kar je dobrih investicij na trgu, prinaSajo komaj okrog
dva in pol odstotka obresti. Finanéni odbor vedno skrbno
pazi, da je denar naloZen varno, Cetudi obresti niso ravno
visoke. Prva je varnost.

Pred enim letom je Zveza izdala pisemski papir v ob- °

liki vo3¢ilnih kartic, ki so bile razposlane tajnicam vseh
podruznic v blagohotno razprodajo. Nekatere odbornice so
se res hvalevredno potrudile in storile mnogo ve¢ kot je
bila njih dolZnost, za kar jim izrekam mojo najlepSo za-
hvalo. Imena teh odbornic in njih podruznic bodo vedno
zapisana na castnem mestu v Zvezinem arhivu. Ker je
vsa akcija namenjena za tako blag namen, upam, da se
bodo potrudile tudi ostale odbornice in da bo zaloga kar-
tic kmalu razprodana. '

Solninski in dobrodelni sklad je narasel, da Steje ne-
kaj nad dva tiso¢ dolarjev. K temu je veliko pripomogla
¢lanarina, vplacana v Prijateljski kroZzek. Od pricetka do
danes se je vpisalo 45 prijateljev in prijateljic, ki so vpla-
éali $1,275.50 ¢lanarine. Posebno lepo se je odzvala she-
boyganska naselbina, kjer je 12 prijateljev prispevalo
$435.00. Ce.k tej svoti priStejemo $74.00, ki jih je da-
rovala lokalna podruZnica in Se nekaj prispevkov od posa-
meznikov, vidimo, da je Sheboygan pripomogel naSemu
dobrodelnemu skladu z lepo vsoto $539.00. Redkokdaj se
zgodi, da bi hvalila svojo lastno naselbino, zdaj sem pa
mnenja, da zasluzi pohvalo. Hvalezna sem tudi ostalim
prijateljem, podruznicam in posameznikom za poslane lepe
prispevke. Upamo, da nam bo prihodnjost prinesla Se
vedjega zanimanja v tem pogledu ter da se bodo, ko pride
gorkejSe vreme, ogrela tudj srca nasih rojakov in roja-
kinj, odnosno ¢lanic, da bodo velikodusno priskoCili na
pomog¢, temu skladu, ki ga Zveza zbira v podporo nasemu
mlademu naraSéaju tukaj in v stari domovini. V primeri
z Zvezinem prestizem bi ta sklad moral znaSati vsaj de-
set tiso¢ dolarjev.

To pomlad se vrsi obicajna letna kegljaska tekma za
srednji zapad, ki bo letos v Sheboyganu. Enkrat na vsa-
kih pet let imamo v na$j naselbini to Cast, da pozdravimo
Zvezine kegljadice, zato nam bo zelo ljubo, ¢e bo udelezba
stevilna, ceprav se nahajamo dale¢ na severu.

To skonCuje moje poroc¢ilo danasnji seji.
zZelim mnogo uspeha ter koristnih zakljuckov. -

MARIE PRISLAND.

Poroc¢ilo z navdusSenjem sprejeto.

Zborovanju

POROCILO GLAVNE TAJNICE
Iskreno pozdravljam Vas glavne uradnice, zbrane na
danasnji seji.
Zadnjih Sest mesecev mojega uradovanja, Ceprav ni
bilo dela s kampanjo, sem vseeno bila Cez glavo zapos-

lena. Imela sem dela z naSimi novimi certifikati za na-
daljno zavarovalnino. Hotela sem vse skoncati do novega
leta. Toda zavlacevale so moje delo tajnice, katere mi

niso poslale prosnje za prestop iz razreda A v B ter po-
trebne podatke za nadaljno zavarovanje za pogrebne stro-
ske. Akoravnp sem skozi leto veCkrat gotove tajnice opo-
zarjala, vseeno se gotove za to niso zmenile, in tako je

danes Se vedno nekaj certifikatov, katerih na Zalost ne
morem odposlati, da bi se ¢lanicam izrogili.

Vsak mesec sem opozarjala tajnice na kartice, katere
imajo Se na rokah v prodajo. So podruznice, katere so vse
razprodale med tem casom, za kar zasluZijo vso pohvalo in
‘e S0t Steve 1, 3, 5,6, 9, 13, 19, 31, 32; 35, 37.-42; 51, 63,
34, 67, 68, 72, 77, 81, 83, 84,85 92. 97, 101, 102. 104, in
105. Vse skupaj sem prejela za Kkartice svoto $1,859.30.
Med naSo sejo Vam bom pokazala, kako vodim seznam
za te kartice, in tudi Stevilke podruzZnic Kkatere jih imajo
Se na rokah in Stevilo kartic, kakor tudi podruZnice, katere
so mi Kartice vrnile. Zelo sem Zelela da bi vsaka po-
druznica do danes imela Ze vse Kartice razprodane.

Ko se je pripetila nesreéa v Clevelandu in ko so bile
prizadete od pozara tudi naSe c¢lanice v Clevelandu, je
glavni odbor takoj sklenil, da poslje na odbor za pomo¢ pri-
zadetim svoto $500.00.. K temu so Se §tiri glavne uradnice
prispevale.

Kot tajnica financnega odseka moram porodati, da
imamo sedaj v bondih svoto $119,070.00. V vojnih bondih
imamo $59,060.00.

Zadnjih Sest mesecev sem se udelezila trikrat JPO
seje. Dalje sem se udelezila konvencije SANSa v Cleve-
landu ter tudi revizije knjig v Chicagu na uradu SANSa
dne 6. januarja. Vse seje so bile zanimive, in vsak urad-
nik je imel pred ocmi na$§ trpei narod, o katerem se je
razmotrivalo, kako in s ¢im jim hitreje pomagati.

Zadnjih Sest mesecev sem imela ved dopisovanja s po-
druznicami §t. 86, 87, 94 in 101. Uspeh mojega dopiso-
vanja s temi podruznicami bom porocala kasneje, ko pri-
dejo take zadeve na dnevni red.

Sestmeseéna doba je kratka doba, toda med tem &asom
se nabere mnogo nepri¢akovanega dela. kar bi se samg za
eno osebo nikdar ne moglo uvrstiti. Samo v mesecu de-
cembru sem imela z vsako podruznico petkrat dopisovanja.

Zacela se je nova kampanja pod vodstvom glavne bla-
gajnicarke Mrs. Josephine Muster. Upam in Zelim, da bi
bila prav uspeSna, da bi se dobilo take ¢lanice, katere bi
ostale naSe c¢lanice do smrti, da bi vse redno placevale, in
da bi nobeno ne bilo potreba suspendirati ali ¢rtati. Sus-
pendacije in ¢rtanje je muéno za mene kakor tudi za taj-
nice. O Solninskem in dobrodel. skladu poroam pozneje.

Moje porocilo je pris§lo h koncu. Vem, da pridejo go-
toveé stvari na dnevni red, o katerih bo potreba debatirati,
radi tega Zelim, da bi naSa seja bila zelo uspe$na in pri-
jateljska. Zahvaljujem se glavni predsednici, urednici in
blagajnicarki za sodelovanje. Dalje vsem predsednicam,
katere so tako pomagale pri prodaji knjizic, vsem tajnicam
za njih ko-operacijo v raznih nacinih, ter vsem c¢lanicam,
katerih ni bilo potreba med letom suspendirati, ter vsem
¢lanicam, katere so pomagale na razne nacine pri svojih
podruznicah, ker le s pomoc¢jo c¢lanstva dobijo uradnice
dobro voljo do dela in urada. Vsem c¢lanicam pa, katere
so se poslovile od tega sveta med letom, naj sveti veéna
lu¢. Sorodnikom moje sozalje, vsem bolnim ¢lanicam hi-
trega okrevanja, novim uradnicam pa mnogo veselja in
uspeha do svojih uradov!

Vsem glavnim uradnicam, zbranim na danaSnji seji,
pa moja prisréna zahvala za VaSo udelezbo na nasi jo-
lietski prireditvi zadnjo nedeljo v pocast naSim fantom v
vojaski sluzbi.

JOSEPHINE ERJAVEC.

Porocilo sprejeto.

POROCILO GLAVNE BLAGAJNICARKE
Spostovana glavna predsednica in navzoée direktorice!
Sprejmite vse skupaj najlepSe pozdrave na prvem se-

stanku tega leta. Moje poroCilo bo kratko, ker je glavna
tajnica podala celotno finanéno poroéilo in raduni v mo-
jih knjigah so isti. Vem, da ste vse vesele naq lepim na-
predkom naSe Zveze v zadnjem letu.

Skupna svota dohodkov od 1. julija do 31. decembra
1944 je $27,703.41, skupni stroski so pa bili v svoti $16,-
264.73. Preostanek zadnjih Sest mesecev znese $11,438.68.
Zvezino premozenje Steje 1. jan. 1945: $152,767.75.




Veseli me, da smo imele lep uspeh tudi v drugih ozi-
rih, kar je vse pomagalo k popolnejSem porocilu za zad-
njih Sest mesecev. Lepo priznanje gre nasim vestnim Kkra-
jevnim odbornicam, ki pazijo, da prevladuje pri podruz-
nicah najlepSa zastopnost in delovanje v dobrobit nase
Zveze.

Na zadnji pol-letni seji sem dobila vazno nalogo biti
nacelnica za kampanjo, ki je sedaj v teku, za katero je do-
lo¢en rok do 30. junija, 1945.

Porocéati zelim, da sem pri¢ela z delom in agitacijo.
Pisala sem na podruznice in v vsakem pismu je bila ozna-
c¢ena kvota, katera naj bi bila za zacetni cilj podruznice.
Tiste podruznice, ki bodo dosegle svojo kvoto, bodo ozna-
dene v posebnem Castnem seznamu, ki bo prioben v Zarji.

Apeliram na vse direktorice in glavne odbornice. da
sodelujete na vso mo¢, da bodo podruznice v vasi okolici
zabeleZzene v castnem seznamu. Zazeljeni cilj bomo go-
tovo dosegle, ¢e boste vse pomagale v kar imam jaz polno
zaupanje.

Zahvaljujem se sestri glavni tajnici za vso ko-operacijo
v uradovanju.

JOSEPHINE MUSTER.

Porocilo sprejeto.

PREDSEDNICA NADZORNEGA ODBORA POROCA
SLEDECE:

Spostovana glavna predsednica Mrs. Marie Prisland in
vse ostale direktorice navzoée na glavni pol-letni seji!

Sprejmite vse skupaj najlepSe pozdrave v tem novem
letu! Upam in Zelim, da bomo skupno delovale za na-
predek in procvit naSe organizacije.

Pregledale smo vse poslovne knjige glavne tajnice,
glavne blagajniéarke in upravnice Zarje ter pronasle vse
raéune v najlepSem redu. Pregledale smo tudi vse obvez-
nice in banéne vlozbe, ki so spravljene v varnostni shrambi
in nasle vse v toénem redu.

Tem potom izrekam vse priznanje nasim voditeljicam,
ker pridno vrSijo svoj posel in pazijo, da so knjige in vsa
imovina Zveze v redu ter vse toéno zabelezeno.

Kot predsednica nadzornega odbora ne bom ponavljala
zaporednih Stevilk o napredku naSe lepo napredujoe Zve-
ze, ker to vsaka lahko bere v poroéilu, ki je bilo podano
po glavnih uradnicah. Vse je v lepem redu, zato priporo-
¢am radéune v odobritev ostalim direktoricam. Zelim, da bi
nasa Zveza vedno tako lepo nepristransko delovala za do-
brobit nasih ¢lanic in naroda kot je doslej.

Eno Zeljo imam, in ta je, da bi se naSe katoliSke Zene
in dekleta po Sirni Ameriki Se bolj temeljito zanimale za
naso lepo Zensko organizacijo in vse stopile pod njeno
okrilje. Nasa Zveza bi morala biti ena najmocnejsih or-
ganizacij med na$im narodom v Ameriki. Ce bi se nale
7enske in dekleta zavedale, kaj je nasa Zveza kaj pomeni
moéna skupina Zena v tej veliki dezZeli in koliko lepih na-
menov ima, potem bi prav gotovo vse iz lastnega nagiba
moéno podpirale svojo -organizacijo.

Nahajamo se v dobi kampanje za nove Clanice, kateri
naleluje na$a glavna blagajniarka Josephine Muster. Na-
sa dolznost je, da smo vse pridno na delu za pridobitev
novih &lanic. Ce se zavzamemo vse povsod, prav lahko po-
dvojimo Stevilo &lanstva, ker sedaj imamo veC vrst zavaro-
valnine in mladina ima posebno lepo priliko se zavarovati
za veGjo smrtnino za prav majhen meseéni asesment. Mla-
dinski oddelek tudi lepo napreduje in lahko storimo mnogo,
da se mu da $e moénejSo podlago. V mladini je bodo¢nost
vsake organizacije in me, kot matere in dobre gospodinje,
bi morale brez zadrzkov delovati za lep narastek.

Zvezi in vsem glavnim uradnicam, ki so darovale ve-
likoduSen dar za naSe nesrecéne rojake in rojakinje, ki so
bili prizadeti vsled grozne razstrelbe, ki se je pripetila
v slovenski naselbini v Clevelandu meseca oktobra lansko
leto, izrekam sréno hvalo. Vsi, ki so dobili pomo¢, se is-
kreno zahvaljujejo za vsak dar in ne bodo nikoli pozabili
dobrosrénosti, katero smo jim izkazale v najbolj potrebnem
casu. MARY OTONICAR.

Porocilo sprejeto.

69

DRUGA GLAVNA NADZORNICA POROCA
NASLEDNIJE:

Pozdravljena glavna predsednica in vse navzode di-
rektorice! Zelim, da bi imele uspesno zborovanje in da
bi bili vsi sklepi v napredek naSe didne organizacije in
¢lanstva,

Pregledale smo vse raGune in vknjizbe ter dobile vse
v najlepSem redu, za kar priznanje nasim zvestim glav-
nim voditeljicam,

Med casom od zadnje seje sem delovala, kar je bilo
v moji moé¢i za dobrobit Zveze. Udelezila sem se Zvezi-
nega dne v. Gilbertu, Minnesota, ki je bil lep uspeh za
Zvezo in podruznice. Upam, da bomo odslej imele vsako
leto skupni Zvezin dan, ker to nam da priliko do tesnejsih
prijateljskih zvez, kar je gotovo za boljSo zastopnost med
¢lanstvom in odbornicam,

Po svoji mo¢i skuSam biti vedno na uslugo vsem po-
druznicam po Minnesoti. UdeleZila sem se ‘15 letnice $t.
38 in tudi se odzvala vabilu §t. 65 na sejo v decembru. Ob
vsaki priliki navdusujem clanice za Zvezo in za kampanjo
in vem, da bodo podruznice v Minnesoti zopet pokazale. da
nekaj Stejemo in ne bomo med zadnjimi v kampanji. Vo-
diteljici kampanje Mrs. Josephine Muster obljubujem, da
bomo storile vse, kar bo mogoce za lep uspeh, da dosezemo
svoje kvote. ]

Imam Se nekaj stvari za predloziti, toda to storim, ko
pridejo doticne razprave na dnevni red.

MARY LENICH.

Porocilg sprejeto.

POROCILO TRETJE GLAVNE NADZORNICE

Pozdravljam prav lepo vse direktorice, zbrane na tej
seji! Najprvo se Zelim sréno zahvaliti za prijazno sodelo-
vanje in prosim, da mi oprostite, kar je bilo od moje stra-
ni pomanjkljivega. ¢

Moje porocilp bo kratko, ker nimam posebnih novic
ali porocil.

Poslovne knjige v glavnem uradu in vknjizbe in ob-
veznice, ki so v varnostni shrambi na banki, smo to¢no ce-
kirale in se strinjam s pohvalo prvih dveh nadzornic nasim
glavnim uradnicam, ki pazijo, da je vse vknjizeno v lepem
redu. Tudi kar se tiCe sploSnega poslovanja je vse lepo
izvrSeno. Pod spretnim in tako natanénim nadzorstvom
nale glavne predsednice Mrs. Marie Prisland mora biti vse
delo glavnega odbora res toéno izvrSeno. Jaz obcudujem
delo glavne tajnice, glavne blagajnicarke in urednice pri-
ljubljene nam Zarje, ki delajo tako neutrudljivo v vseh ozi-
rih. Sprevidela sem, da delo, ki ga vrsijo, ni tako lahko,
kakor si ¢lovek domisljuje. Zato vse priznanje nasim vest-
nim uradnicam!

Voditeljici letoSnje kampanje pa obljubim, da se bom
potrudila za dober uspeh, da bomo dosegle kvoto pri nasi
podruznici §t 2.

Za dober uspeh pri tem zborovanju in vsem delovanju
za naSo Zvezo nam pomagaj ljubi Bog!

PAULINE OZBOLT.

Porocilo sprejeto.

POROCILO UREDNICE-UPRAVNICE “ZARJE”

Lepo pozdravljam vse navzofe odbornice in Zelim, da
bi bilo prvo zborovanje tega leta v vseh ozirih plodonosno!

V zadnjih Sestih mesecih so razmere spremenile marsi-
kaj na svetu in tudi pri uredniStvu Zarje smo se morali
ukloniti raznim neprilikam, ker ni bilo drugega izhoda.
Zavedam se, da je zakasnelost pri razpoSiljanju Zarje bila
mnogim neljuba. Posebno zadnje tri mesece je bilg veé
zadrzkov kot kdaj prej. Glavni vzrok tem neprilikam je
povzroCila velika razstrelba v plinarni, ki se nahaja ravno
med cestami, kjer je na$ uraq in tiskarna in v vsej ne-
sreCi smo bili tako srecni, da tiskarna ni trpela druge Skode,
kot pri postrezbi z elektriko in s tem, da je cesta Ze od
takrat zaprta prometu in se ne more blizu z nobenim vo-
zilom. Torej trpimo zlasti pri dovazanju in odvazanju lista,
ko je dotiskan in pride na vrsto knjigovez, razposiljanje in
konéno posta.




Mogoce kdo misli, da bi lahko v tiskarni dobili hitrejso
postrezbo, ko drugi vzamejo toliko ¢asa, ampak stvar je, da
imajo tudi v tiskarni teZkoCe pri poslih, ker primanjkuje
strokovnjakov v tiskarniSki obrti. Torej nam ne ostane
drugega kot potrpeti za ta ¢as in se prilagoditi razmeram.
Je sicer en izhod iz tega, ki bi mnogo pomagal in o tem se
pomenimo, ko pride toéka ¢ Zarji na dnevni red pri tem
zborovanju. Vem, da mi boste dale dobre nasvete, kateri
bodo zelo dobrodosli.

V zadnji Zarji sem podrobno pojasnila poloZaj in po-
dala vzroke, zakaj imamo nerednost pri razposiljanju, kar
upam, da je ¢lanstvo vzelo v blagohotno naznanje. Upati
je, da bomo dobile boljSe pogoje pri prihodnji ponudbi za
tiskanje Zarje, toda ‘to ni mogoce izvesti, dokler traja voj-
ska, ker ne bo nobena tiskarna prevzela odgovornost v teh
razmerah, ki so nestalne.

Ob tej priliki se Zelim najlepSe zahvaliti vsem sposto-
vanim sotrudnicam in sotrudnikom pri listu. Vemo, da je
Zarja zrcalo nasega delovanja in nas zelo veseli, da imamo
mnogo vestnih prijateljev, ki nam pomagajo z gradivom, ki
dela list poljuden in zanimiv za bralce in bralke. NaSe
zveste porocevalke, ki poSiljajo toéno dopise od svojih po-
druZnic, zasluzijo pa Se posebno pohvalo za pridnost pri
dopisih, oziroma porocilih iz naselbin, da ¢lanstvo lahko
sledi poslovanju in aktivnost med nasimj podruZnicami.

Zarja bi bila popolnejsa, ¢e bi tudi naSe glavne od-
bornice kaj napisale in s kratkimi clanki izmenjavale do-
bre ideje, ki bi vsem bile v korist. Mi na svetu, ki smo
prosti Sole, se uc¢imo od drugih in kdor ve kaj lepega in
ima smisel za pouéne ¢lanke, tisti bi moral na dan Z njimi.
V zapisnikih zadnjih letnih sej se je vselej poudarjalo, da
se apelira na glavne odbornice, naj zacno redno dopiso-
vati, toda odziv ni bil tak, kot smo pricakovali in Zzeleli.

Na§ duhovni svetovalec Ze delj ¢asa ne poSilja ¢lan-
kov. Clanice vprasujejo po lepih ¢lankih o verski vzgoji
v druzinah in ti bi naj bili v vsaki izdaji. ker v mnogih
naselbinah nimajo slovenskih duhovnikov in c¢lanice bi do-
bile marsikateri lep pouk in lepo misel od ¢lankov v slo-
vensCini. Zato priporo¢am, da bi se nekaj gotovega skle-
nilo v tem oziru na tej seji.

V zadnjem pol-letu smo imeli zelo malo oglasov. Ob-
ljubljeno je bilo na zadnji seji, da se bo skuSalo dobiti
oglase od vecjih tvrdk, toda stik Se ni bil uspesen, vendar
imamo upanje, da dobimo vsaj nekaj veéjih oglasov v bliz-
nji bodolnosti. ]

Glede slik v Zarji se je skuSalo drzati stroske kolikor
mogoce majhne. Doslej se ni racunalo za slike, temved
samo priporo¢alo, naj stranke skuSajo dobiti nekaj oglasov
in na tak nacin pomagati pri stroSkih. Za bodoce bi se
priporocalo bolj enostavnega predpisa v tem oziru, ker
¢lanice bi rade poslale ve¢ slik, ker so pa stroski, je na
mestu, da se o tem razmotriva na tej seji.

Racéun od 1. julija, 1944 do 31. decembra, 1944 je sle-
dec:

Dohodki na oglasih .... $167.40

INATOCIIIIIE (1edistorsieastaboonacibsses srtobassassos onas savrnese 16.00—$183.40
Stroski:
Za spremembe naslovov in znamke ........... $ 48.80
Uradnewipotrebseine s i iat i inin s 20.38
Kliseji 95.19
Honorar pisateljici 15.00—$179.37
Preostanek v Sest mesecih ......cccccciiiiiiiiiiniinid $ 4.03
Bilanca31tjunija, 1944 & it s Gl 81.14
Preostanek 31. decembra, 1944 ...........cccoceviiinins $ 85.17

Imeli smo lepe oglase, dve celi strani in nekaj manjsih
od dr. Kerna za angle$ko-slovenski besednjak, ki je izSel
pred nekaj meseci. Razoarani smo bili, ker se ¢lanice ne
zanimajo kot bi se morale v tem oziru. Prislo je le nekaj
naroCil. Znacilno je to, da smo dobili po vsakem naro€ilu

prav lepo pismo, v katerem so Clanice pohvalile besednjak
in vsaka je dostavila: “Ce bi vedela, da je knjiga tako po-
ulljiva, bi jo bila Ze zdavnaj narodila.” Priporo¢a se, da
bi Zveza skuSala pospeSiti zanimanje za ta besednjak, ker
to je kulturna knjiZevnost, ki bi morala biti dobro oglase-
vana, da bi ne bilo slovenske hiSe, kjer bi ne bil ta besed-
njak v knjiZnici.

Pridruzujem se topli zelji vseh ¢lanic in odbornic, da
bi bilo to leto uspes$no za Zvezo, da bi kampanja za nove
¢lanice prinesla lep napredek in predno se snidemo k pri-
hodnji glavni seji, da bi bil proglasen konec sedanje krute
vojske in da bi se polagoma vrnilo k nekdanjemu redu, ka-
teremu smo bili navajeni. Da bi naSa Zarja prinasala
novice o vrnitvi vseh predragih sorodnikov, ki se sedaj na-
hajajo na vseh koncih in krajih sveta, kjer se bojujejo za
boljSe zivljenje bodoc¢im rodovom. Za ta Cas pa sodelujmo
na vse nacine, ki sluzijo k hitrej8i zmagi Amerike!

ALBINA NOVAK.

Porocilo sprejeto.

POROCILO DIREKTORICE VEZBALNIK KROZKOV

V zadnjem letu nismo napredovale z novimi krozki ali
klubi in to vsled razmer, v katerih se nahajamo. Na mestu
je, da se izreCe pohvala voditeljicam, kjer so skrbele, da
je bil krozek in klub aktiven in izvezban za nastope ob
vaznjsih prilikah.

Nagrade aktivnim skupinam so bile poslane meseca
decembra. Pravila narekujejo, da mora skupina imeti vsaj
§tiri javne nastope, katerim prisostvujejo vse Clanice. Ne-
katere skupine niso prejele nagrade, ker niso imele dovolj
javnih nastopov. V tem oziru se pri¢akuje izboljSanje, ko
bodo ¢lanice zopet imele ¢éas za vaje, kar je v sedanji za-
poslenosti nemogoce.

Nagrade so dobili sledete skupine: Pevski klub §t. 1,
Sheboygan, Wis.; pevski klub §t. 2, Chicago, Illinois dram-
ski klub §t. 25, Cleveland, Ohio. Mladinski krozki unifor-
mirani, ki so javno nastopili: §t, 19, Eveleth, Minnesota;
3t. 20, Joliet Illinois; $§t. 25, Cleveland, Ohio.

Sledeéi vezbalni krozki so dobili polno nagrado.... St.
10, Cleveland, Ohio; 8t. 16, So. Chicago, Illinois; §t. 20,
Joliet, Illinois, ter §t. 47 in §t. 49 iz Clevelanda, Ohio.
Manjse nagrade so dobili slede¢i krozki: 8t. 15, §t. 32 in
st. 41, Cleveland, Ohio. Skupna svota izplacana v na-
gradah je bila $255.00.

V Clevelandu so imeli vezbalni krozki obic¢ajno letno
tekmo dne 11, novembra, 1944. Tekmovalo je ve¢ kroz-
kov in prvo nagrado so dobile kadetke od podruZnice st.
49, Kadetke kot vodstve Zelimo, da ne bo dolgo od tega,
ko bomo nadaljevali z vecjimi tekmami in da bomo v pri-
hodnjih letih imeli tekmo, ki bi zainteresirala vse krozke,
kamor bi se privabilo veliko udelezbo od javnosti, kar bo
nasi Zvezi v veliko reklamo.

Veseli me, da imamo cedalje ve¢ zanimanja za mla-
dinske vezbalne krozke in priporoéam vsem odbornicam,
da delujejo na pospesitev aktivnosti med mladino, kjer bo-
mo nasle gotovo prav lep napredek in obenem bomo po-
vzdignile spostovanje do Zveze in Clanstva.

Sréno se zahvaljujem vsem, ki delujete v prid nasih
krozkov in klubov in Zelim, da bi se z vsakim bodolim le-
tom pomnozili v Stevilu.

ALBINA NOVAK.

Poro¢ilo sprejeto.

POROCILO VODITELJICE SPORTA
Pozdravljene vse diréktorice, zbrane na glavni seji!
Veselilo bi me, ¢e bi vam lahko porocala, da imamo pri

mnogih podruznicah Sportne skupine. Toda temu ni tako
v teh éasih zaposlenosti, ko nimamo ¢asa $e za najbolj po-
trebne stvari.

Kar se ti¢e kegljaske lige, imamo eno divizijo, ki je
aktivna in ta je v srednjem zapadu. Lansko leto, kot je
vam znano, je imela ta divizija 27 skupin (teams) na letni
tekmi v Jolietu in upati je, da bomo tudi letos imele lepo
udelezbo. Tekma se vrsi v Sheboygan, Wisconsin, dne 17.
in 18. marca. Gostiteljica kegljacicam je podruznica St. 1.




Drugega poroéila nimam za ta ¢as. Upam, da bo to
leto prineslo ved novih skupin pri kegljanju in da bomo
imele najlep$i uspeh na tekmi, na katero ste prijazno vab-
ljene vse glavne odbornice in prijateljice kgljaSkga Sporta.

LILLIAN KOZEK.

Porocilo sprejeto.

Pozdravng pisma so poslale sledefe glavne odbornice:
Mrs. Frances Rupert, Mrs. Mary Shepel in Mrs. Rose Je-
rome,

Za &asa seje je bila tam na obisku c¢lanica Prijatelj-
skega krozka, Mrs. Pauline Stampfel iz Clevelanda. Sejo

je obiskala tudi bivSa glavna odbornica in prva “Kraljica .

SZZ” Mrs. Agnes Mahovlich iz South Chicage, ki je poro-
dala, da ima v naértih ustanovitev nove podruznice. za kar
so ji glavne odbornice Zelele vso sreco ter se ji lepo za-
hvalile za njen obisk.

POROCILA PODRUZNIC

Prebrana so bila pisma od podruznic $t. 33, 43 in 101.
Slednja podruznica bi rada informacije glede nadaljnega
poslovanja. Zelja vseh odbornic je, da podruZnica nada-
ljuje in poverijo glavno nadzornico Mrs. Lenich, da po-
sreduje v tem oziru.

Glavna tajnica poroc¢a, da je dobila pisma od podruznic
§t. 64 in 65 glede ustanovitve vezbalnega krozka. Vsa to-
zadevna korespondenca se izroCi voditeljici vezbalnih kroz-
kov.

Glavna nadzornica Mrs. Mary Lenich poroca, da je
osebno obiskala nekaj podruznic v drZavi Minnesota; z
nekaterimi je imela pismeno stiko in z drugimi telefonsko
zvezo. Med temi so bile podruznice §t. 19, 23 33, 35, 38,
65, 86 in 101. V imenu minnesotskih podruZnic se za-
hvaljuje urednici, ki je meseca avgusta bila navzofa na
proslavi Zvezinega dne in osebng izrocila kampanjsko na-
grado podruznici $t. 31, v Gilbert, Minnesota. Udelezba
je bila prav lepa od strani podruZnic v drzavi Minnesota
in Zeleti je, da se bo vsako leto vrSil skupni Zvezin dan,
ée ni mogoce v veliki pa vsaj v manjsi obliki, ker taki se-
stanki so za uspeh Zveze in tamo3njih podruznic.

SOLNINSKI IN DOBRODELNI SKLAD:

Predsednica poda svoje poroéilo glede pridobitve cla«
nov in Clanic v Prijateljski kroZek. Obenem se lepo za-
hvaljuje tajnici Albini Novak in blagajnicarki Josephine
Erjavec za pozrtvovalnost in vestng delo v dobrobit sklada.

POROCILO BLAGAJNICARKE KROZKA ZVEZINIH
PRIJATELJEV IN SOL. IN DOBR. SKLADA

Da bi si nas Solninski in dobrodelni sklad $e malo
hitreje opomogel, sem sklenila kupiti posteljno pogrinjalo
v vrednosti $15.00, katero sem dala na knjizice. Razposlala
sem knjizice vsem predsednicam na$ih podruZnic, to pa
iz razloga, ker nase tajnice so bile Ze itak preobloZene s
karticami. Nekaterim predsednicam sem poslala po eno
knjizico, drugim po dve ali ve¢, pac je bilp odvisno od Ste-
vila élanstva v isti podruznici. Takoj pred bozi¢em so mi
prihajale te knjizice nazaj v urad, napolnjene in prelo-
Zene z $10.00. Nekatere predsednice, katerim sem poslala
po eno kI’IJIZlCO so mj pisale se po nadaljne knjiiice Prva,
Barbertona, Ohio, Mrs. Okollsh Nato ima Ze cetrto knjx-
go v prodaji Mrs. Theresa Cvetkovich iz Kansas City, Kan-
sas. Obe omenjeni predsednici sta tudi Ze vse kartice pro-
dali pri podruZnicah.

Nato mi je poslala za nadaljno knjizico Mrs. Cather-
ine Yekovec od §t. 66, Canon City, Colo., in Mrs. Cather-
ine Kuzma od §t. 88, Johnstown, Pa. Dosedaj so najvecjo
svoto za knjiZice poslale od §t. 1, Sheboygan, Wis., in sicer
$74.00. Sheboyganska podruZnica je imela svoje lastne
knjiZice. Pri §t. 20 v Jolietu imajo pa vse uradnice knji-
Zice v prodaji in ko bodo te vrnjene, bo tudi lepa svota od
te podruznice. Povrh tega bo podruznica §t. 20 tu prire-
dila malo zabavo za ta na$§ sklad. So pa tudi predsednice
podruZnic; katere so se zelo malo potrudile ali Se celo ni¢
in mi vrnile vso knjiZico. Ravno te podruznice tudi niso
bile aktivne pri prodaji kartic. Kaj je vsemu temu vzrok,

71

mi ni znano. Prav gotovo bi se ve¢ dobilo v ta prepotreb-
ni sklad, ako bi bilo malo veE dobre volje. Danes imam
na rokah za te knjiZice vsoto $518.50. Ker je Se mnogo
knjizic zunaj, sem prepricana, da se bo ta svota znatno
dvignila. Vsa imena predsednic in njih podruZnic, katere
so poslale svote za te knjiZice, bodo priobéene v Zarji za
mesec februar, druge pa za mesec marc. Prijateljski kro-
zek prav lepo napreduje. V tem skladu imamo vsega sku-
paj $2,032.52. Da se je ta sklad tako dvignil, je zasluga
glavnih uradnic, katere so se potrudile pridobiti prijatelje
v ta namen. Najbolj se je odlikovala glavna predsednica
Mrs, Marie Prisland, ki jih ima dosedaj 23 na svoj kredit.
Zelo bi rada videla, da bi se vse glavne uradnice $e ne-
koliko potrudile za prijatelje. Ako bi bile vse delavne, bi
se ta svota lahko potrojila. Zopet vpraSujem, kje je vzrok,
da so naSe glavne uradnice tako malo aktivne pri dobivanju
prijateljev, kateri je edini hitri cilj dose¢i kar najve¢ v nas
Solninski in dobrodelni sklad. Ko pregledujem razne &a-
sopise, vidim imena iz naselbin, kjer stanujejo nase glavne
uradnice, osebe, katere so prispevale znatne svote za razne
dobrodelne namene, vendar bi ne bilo ve¢ kot prav, da bi
ravno te osebe bile tudi prikljuéene kot prijatelji Zveze.
Ni to delo lahko, to vem, toda potruditi se je potreba, kajti
brez truda se nobena stvar ne doseZe. Da se bo malo bolj
natanéno odznalo, kako so podruznice prispevale v na$
sklad in pa kako so prijatelji prihajali v krozek, Vam tu
prilagam natanéen seznam:
SOLNINSKI IN DOBRODELNI SKLAD
Scholarship and Benefit Fund

31. decembra 1944
Prijateljski kroZek—Friendship Circle:

Ime ¢lana: Svota ¢lanarine
Charles E. Broughton, Sheboygan, Wis. ......c.c..c...... $ 100.00
H. C. Prange, Sheboygan, Wis. ............ ... 100.00
Anton Grdina, Cleveland, Ohio .... 50.00
Joseph Erjavec, Joliet, IlL ........ 35.00
Frank J. Gospodaric, Joliet, Il . 35.00
Zvezin prijatelj iz Chicage IIl. ............ 30.00
Joseph Plevnik, Cleveland, Ohio ............ 30.00
Ivan Zupan, Cleveland, Ohio ............ 30.00
Jacob Cuznar, San Francisco, Cal. 28.00
Joseph Avsec, Joliet, Il ..ccccoeeeicicneee. 25.00
George Brince, Eveleth, Minn. ................ 25.00
Ray Gerend, Sheboygan, Wis. ... 25.00
John Germ, Pueblo, Colo. ........... 25.00
Martin(Gorsich; Joliet R Il i iRt sass 25.00
John Hochevar, Chicago, Ill. ... 25.00
Dr. F. J. Kern, Cleveland, Ohio ........... 25.00
Herbert V. Kohler, Sheboygan, Wis. 25.00
Lt. John M. Ozbolt, Chicago, Il ....ccccceeriiiencrnnncnes 25.00
John Prisland, Sheboygan, Wis. ....cccooiiiiieieinncne 25.00
William A. Reiss, Sheboygan, Wis. . 25.00
John Sever, Chicago, Ill. ....ccccoeunneee 25.00
Paul Schneller, Cleveland, Ohio .. e 2500
Dr. Willard M. Sonnenburg, Sheboygan Wis. ...... 25.00
Joseph W. Wilkus, Sheboygan, Wis. .....ccccccoeununuence. 25.00
Joseph Zalar, Joliet, Ill. .cccccoveveiennnnen 25.00
Anton Bobek, Cleveland, Ohio .....cccocomniinrencinnnne. 20.00
James “ESBurke s Joliet, eIl s et s 20.00
Rev. M. J. Butala, Joliet, Ill. . 20.00
Arthur O. Janke, Joliet, Il ..... e 20.00
Leoi:Jurjevec, Chicago, /I i ... 20.00
Rev. Louis F. Koren, Sheboygan, Wis. .......ccceeeu. 20.00
Dr. Joseph F. Kovacic, Sheboygan, Wis. ................ 20.00
Martin Planinsek, Joliet, Tl ..o 20.00
John Potokar, Cleveland, Ohio ......ccccocociiiinvmenincnen. 20.00
Simoni:Setina, Joliet; T oo tin i 20.00
_John Susnik, Cleveland, ORi0 oocecvveeviciiiienninne, 20.00
Rev. Alexander Urankar, South Chicago, IlL 20.00
Louis Zeleznikar, Joliet, Ill. .ccccovvceniiiininiiinecnnas 20.00
Frank Dezelan, Indianapolis, Ind. 18.75
Joseph Gacnik, Indianapolis, Ind. ....c....... 18.75
Mrs. Josephine Schlossar, West Allis, Wis. 50.00
Frances Bogovich, Cleveland, Ohio .....cccccccveeeruinnnens 25.00
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Mrs. Peter Reiss, Sheboygan, Wis. ............ 25.00
Pauline Stampfel, Cleveland, Ohio ... = =i20100
Johanna Suscha, Sheboygan, Wis. .....ccccciveenccnee 20.00
$1,275.50
Prispevatelji—Patrons
Rev. Francis S. Mazir, Lillyville, Ill. ........cc..c.cc.eee. $ 15.00
Amerikanski Slovenec, Chicago, IIL .... 10.00
Mary Coghe, Pittsburgh, Pa. ............... 15.00
Marie Prisland, Sheboygan, Wis. ........ 15.00
Josephine Erjavec, Sheboygan, Wis. .. 10.00
Albina Novak, Cleveland, Ohio ............ 10.00
Jennie Okolish, Barberton, Ohio .........cccieniicns 10.00
$ -85.00
Posamezni darovalci—Individual Donors
PodruzZnice—Branches
StE20 0] olie Rl s e $ 44.50
Darovalci iz Rockdale, IIl. ... 116.00
DO SEIE i L 2.00—$ 162.50
St. 1, Sheboygan, ‘WIS. ....ccccccciimricioniiionnicciiunincnes 84.00
St. 56; Hibbing, Minm, ...l i 45.00
§t. 2, Chicago, Ill. ......... 35.00
S§t. 5, Indianapolis, Ind. ... 12.50
3t. 10, Collinwood, Ohio .iceveeeeicrincnieiinenicceieaees 8.00
St. 35, Aurora, Minn. ....ccceeereseionconnesiaeiioininneases 2.20
St. 25, Cleveland, Ohio . 7.00
St. 6, Barberton, Ohio ..cc.ccoence. 6.90
St. 14, Nottingham, ORi0 .....ccccvevcieiininiiciniocnninne (_3.00
&§t. 33, New Duluth, Minn. .. 5.00
&t. 105, Detroit, Mich. .......... 5.00
§t. 19, Eveleth, Minn. ............. 4.00
St. 4, Oregon Ciy, Ore. ..ccoviiciiiiiiieininiiinees 3.00
St. 30, Aurora, Il .o 2.00
St. 3, Pueblo, C0l0. ..ccocoeiiunincciiininenneinicieisencinne 1.50
St. 12, Milwaukee, Wis. ..... 1.00
&t. 31, Gilbert, Minn. 1.00
St. 67, Bessemer, Pa. ...... 1.(_)0
St. 32, Euclid, Ohio .... .c_>0
St. 85, De Pue, IIL b ............................. .50
zice—31. decembra ............c...os 4
e el Do SEj€ .eereenens $290.50— 518.50
Sans KONGIES «eovrrermusesieueicuiiesisetcisiniiss sttt 4.10
Zvezin dan v Lemontul .....occoeeieviieieneiniiiiniieine. 41.32
$ 962.52
Prijateljski krozek—Friendship @ircleirs oy $1.275.50
Prispevatelji — Patrons ... 85.00
Posamezni darovalci in podruznice — Ind1v1dual
donors and Branches ..., 962.52
$2,323.02

JOSEPHINE ERJAVEC.

POROCGILO TAJNICE KROZKA ZVEZINIH
PRIJATELJEV

Nasa glavna predsednica me je imenovala za tajnico
Krozku Zvezinih prijateljev in obenem Solninskega in do-
brodelnega sklada. Nisem ugovarjala temu imenovanju,
ker se zavedam, da moramo vse pomagati, e hocemo k stva-
ri pomagati. Sprejela sem torej v trdnem upanju, da boste
vse pomagale po svojih naselbinah, da bo uspeh ve&ji in
popolnejsi.

Kot vsak zadetek, tako gre tudi s to akcijo bolj po-
Gasi naprej. Seveda uposStevati moramo danaSnje razmere
in okolis¢ine, zato moramo biti hvalezne tudi z manj$im

uspehom Vendar pri vsej mlaénosti je priSla v sklad lepa

svota $2,030.52 do 10. januarja 1945. Pridobilo se je 45
prijateljev, ki so prispevali nad $1.200.00 in Cez osemsto
je prislo od podruznic in posameznih darovalcev. Podruz-
nicg §t. 20 iz Jolieta je prispevala dosedaj najviSjo svoto
in na drugem mestu je podruznica §t. 1, Sheboygan, Wis-
consin. Izmed posameznih agitatoric za ¢lane v Krozek

Zvezinih prijateljev je na prvem mestu naSa glavna pred-
sednica, ki je pridobila najve¢ ¢lanov in denarja.

Nasa glavna tajnica nas je pa iznenadila s posebng idejo,
in je iz lastnega nagiba poklonilg lepo darilo in dala tis-
kati knjiZice s Stevilkami, katere je razposlala podruznicam.
Porocilo kaze, da je pri§la Ze lepa svota v nas dobrodelni
sklad od prodaje teh knjiZic. NajlepSa hvala glavni taj-
nici za njeno pozrtvovalnost in zanimanje, kakor tudi
vsem, ki pri tem sodelujejo.

Vsi se zavedamo, da bo treba precej sredstev za iz-
peljati in uresniCiti lepe namene in naérte, za katere je bil
ustanovljen nas. Solninski in dobrodelni sklad. Zato bo tre-
ba povsod navdusevati odbornice in ¢lanice, da delujejo za
napredek pri ¢lanih za Krozek Zvezinih prijateljev in za
podpornike sklada.

Priporocam, da bi Ze to leto pomagale potrebnim, ki
bi radi nadaljevali Solo, ampak nimajo gmotnih virov, od
katerih bi prejeli potrebno pomo¢, ker med nami je mnogo
druzin, ki vzlic zaposlenosti nimajo zadostnih sredstev za
Solanje otrok. Za stari kraj je pa enostavno razumljivo,
da bomo takoj pomagale bednim otrokom, ko se bodo pota
odprla in bomo na gotovem, da bodo prejeli potrebni, za
katere ‘je bila pomo¢ namenjena.

O teh priporocilih bomo gotovo podrobnejde razmotri-
vale na tej seji.

ALBINA NOVAK.

Poroéilo sprejeto.

Sklenjeno, da se denar v Solninskem in dobrodelnem
skladu naloZi na obresti.

Sklenjeno, da tajnica Krozka Zvezinih prijateljev po$-
lje vabila na vse slovenske duhovnike, da postanejo nasi
¢lani in podpiratelji Solninskega in dobrodelnega sklada.

Ker bi rade pospesile zanimanje za nas$ Solninski in
dobrodelni sklad in ker je med nami mnogo dobrih in da-
rezljivih src, ki bodo gotovo podpirali lepo pro$njo, zato je
sklenjeno, da za¢nemo Se eno novo stvar, katera upamo,
da se bo obnesla in to bo “Klub Tisoéerih.” Clan tega klu-
ba bo vsaka oseba, skupina ali podruznica, ki prispeva pet
dolarjev ali ve¢. Upati je, da se bodo posamezniki kot
skupine in podruznice zavzeli za uspeh tega kluba in Ste-
vilo prispevateljev se mnozZilo z vsakim mesecem. Glavni
cilj je, ¢im prej doseci Stevilo en tiso¢ ¢lanov v ta klub.

Tajnici Krozka Zvezinih prijateljev je bilo tudi naro-
ceno, da piSe na vse predsednice pri podruznicah. da skli-
cejo sejo svojih odbornic in skupaj napravijo naért, s ka-
terim bi Sle skupno na delo v svoji naselbini za pridobitev
¢lanov v Klub Tisocerih.

Sklenjeno, da se da tiskati prav mitna pobotnica, ozi-
roma izpriCevalo, katerega se bo poslalo vsaki osebi, sku--
pini ali podruZnici, ki pristopi v KLUB TISOCERIH.

Glavne odbornice izrecejo zahvalo glavni tajnici za
njeno velikodusnost v prid Solninskega in dobrodelnega
sklada. kakor tudi vsem podruznicam in odbornicam, ki so
knjizice razprodale.

KAMPANJA

Blagajnicarka Mrs. Josephine Muster, ki je voditeljica
letoSnje kampanje za nove Clanice sporoa, da je poslala
okrozna pisma na vse podruznice ter v vsakem pismu na-
vedla kvoto, ali Stevilo novih &lanic, ki naj bi bil za po-
druZnice nekak cilj, katerega naj skuSajo dosedi. Razpi-
sane kvote, ¢e bodo dosezene, bodo prinesle Zvezi do 600
novih ¢lanic in upanje vseh direktoric je, da bi se to Ste-
vilo gotovo doseglo za kar obljubijo najlepse sodelovanje.

Potrjene so vse nagrade katere je doloCil 1zvr§evalm
odbor pred glavno sejo. Nagrade so:

1.—Za vsakih pet novih ¢lanic se dobi dva dolar]a v
gotovini ali Zvezina broska (teh je samo $e nekaj v zalogi
in katera bo prva na listi dobi prednost do broske).

2.-—Agitatorica, ki bo pridobila najvi§je Stevilo novih
in teh mora biti nad 50, dobi Se deset dolarjev posebne na-
grade ter odlikovanje zmagovalke.”

3.—Podruznice bodo dobile pet dolarjev nagrade za
vsakih 25 novih, ki jih pridobe v kampanji.



4.—Podruznica, ki ‘bo na prvem mestu, bo dobila kras-
no trofejo ter najvisjo Cast in odlikovanje kot zmagovalka.

5.—Nove ¢lanice v mladinskem oddelku Stejejo kot
nove Clanice pridobljene v odrasli oddelek pri delitvi na-
grad in to velja skozi vso kampanjo.

6.—Pristopnina je prosta za vse oddelke.

Kampanja bo uradno zakljuena z dnem 30. junija,
1945. UpoStevan bo postni pecat 30. junija, 1945 na ku-
vertah v katerih bodo tajnice poslale pro$nje novih prosilk.

Podruznice, ki bodo dosegle predpisano kvoto pridejo
na Castno listo, ki bo priobéena v Zarji zaéensi s prvo do-
. sego kvote,

Investicije:

Glavna predsednica poroca, da je bilp vpoklicanih za
pet tiso¢ vladnih bondov. To svoto in kar je bilo ostalega
denarja na razpolago se je v zadnjem pol-letu vlozilo v
vladne bonde serije G. Prihodnja vlozba pa naj bi bila v
denarnih zavodih, ki so pod drzavno kontrolo kjer bi dobile
bolj visoke obresti, ée bodo take investicije na razpolago.

Dalje poroca, da bi odbor rad kupil drZzavne bonde,
toda na teh so cene zelo visoke kar zniZa obrestnog mero
na komaj 24 odstotka.

Zarja:

Glavna predsednica porota, da je dobila veé pritozb
zaradi zakasnitve pri razpoSiljanju Zarje. Glavna tajnica
prebere ve¢ pisem, katera je dobila od tajnic in élanic, ki se
pritoZujejo, ker ne pride Zarja ob &asu ali vsaj v bliZini
datuma kot je bil obiaj v preteklem. ‘

Urednica utemeljuje vzroke, ki so bili nasteti v zadnji
Zarji in za priporoéati ima le en izhod za izboljsanje se-
danje situacije in ta bi bil, ce bi se skrajsal rok za posi-
ljanje dopisov in gradiva, vsaj za nekaj dni.

Odbornice so za to, da bi Zarja izhajala bolj toéno in
¢e bi pomagalo k izboljSanju sedanje situacije, da se pre-
mesti datum za sprejem tvarine za par dni, potem so pri-
pravljene sodelovati. Po vsestranski debati je bilo skle-
njeno naslednje: :

Zadnji cas za dopise bo odslej 10. v mesecu. To velja
za vse porocevalke brez izjeme, namre¢ tudi za tiste, ki
imajo seje po tem dnevu, ker itak ne porocajo o seji, ampak
o dogodkih med mesecem. Ta sklep pomeni, da mora vsa-
ka, ki poslje dopis ali ¢lanek za v Zarjo skrbeti, da pride

na urad uredni$tva do 10. v mesecu. Vse gradivo, ki bo

prislo po tem datumu bo moralp pocakati za prihodni me-
sec. Ta sklep velja za vse odbornice in posamezne dopiso-
valke,

Urednica pripomni, da s tem ni receno, da se odda 10. v
mesecu na posto, ampak mora vsaka si dati par dni casa,
to je, da poslje pred tem datumom, da bo gotovo dospelo
na uredni$tvo do 10. v mesecu Ce se bodo vse stranke rav-
nale po tem predpisu, potem se lahko pri¢akuje, da bq Zar-
ja iz§la okrog prvega v mesecu To je edini izhod za izbolj-
Sanje sedanjih zakasnelih neprilik

Urednica bo v prihodnji Zarji Se posebej opomnila vse
dopisovalke na ta sklep in glavna tajnica bo tozadevno spo-
rocila tudi na tiskarno, kjer se bo pricakovalo dobiti po-
polno sodelovanje, kar bo gotovo izboljSalo polozaj

Cena oglasom v Zarjo bo odslej sledeca: Najmanjsi
oglas $2.00. Nadaljne cene so pa $2.50; $5; $10; $20 in $40
za vso stran. Tistim, ki nabirajo oglase se plata 20% pro-
vizije. To provizijo nabirateljica pridrzi, ko dobi oglas
placdan in ostalo svoto poS$lje na upravo Zarje.

Ker so stroski za KkliSeje, to je slike v Zarji vsak me-
sec precej visoki, zato je predlagano in sklenjeno, da se bo
za naprej racunalo svoto en dolar za vsako sliko, to je za
polovico strodkov in drugo polovico placa Zveza. Kdor bo
odslej zelel sliko v Zarji, se mu bo ustreglo ampak mora
s sliko poslati en dolar, kar znese polovico stroskov za kli-
Sej. To velja za vsako posamezno sliko. Za skupine od
podruZnic bo pa urednica ravnala po svoji najboljSi uvi-
devnosti. Za take skupine bo Zveza placala za klisej, ka-
kor je doslej.
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Da se poveda zanimanje za dopisovanje v Zarjo od
strani mladinskih ¢lanic, se da na razpolago voditeljici
mladinskega oddelka $20.00 za to delo, da vporabi za na-
grade po svoji uvidevnosti.

Poroéilo o voS$é&ilnih karticah:
Glavna tajnica podrobno poroca, katere podruznice so

. prodale vse kartice, katere so prejele. Prebere tudi seznam

vseh ostalih podruznic, koliko so doslej poslale za kartice
in koliko jih imajo Se na rokah.

Sklenjeno je, da se bo apeliralo na podruZnice, ki ima-
jo kartice na rokah, da bi iste skuSale med letom prodati
in za pospeSitev trgovine se bo dalo tiskat voscila, ki bo-
do primerna za rojstne dneve kot pomembne praznike in
tudi prestava verzov, ki so na prvi strani. Odbornice se
lepo zahvaljujejo vsem, ki so bili naklonjeni tej prodaji in
sodelovali v kolikor jim je bilo mogoce. Dosedaj ni prislo
se toliko od prodaje, da bi pokrilo stroSke. toda upati je,
da bo konéno lep zakljuéek in s tem bo priSel tudi denar
v na$ dobrodelni sklad, ker ves dobicek od prodaje kartic
gre za pomo¢ ubogim otrokom v starem kraju, kakor je
bilo Ze v zacetku porocano.

- Duhovni svetovalec:
Glavna tajnica poroda, da je po naroCilu zadnje seje
meseca julija pismeno vpraSala naSega ¢. g. duhovnega
svetovalca kako je, da je prenehal pisati duhovne ¢lanke

v Zarji. Ob priliki obiska v Clevelandu zadnje leto me-

seca septembra je glavna tajnica stopila v telefonsko sti-
ko z & gospodom ter ga vprasala, zakaj ni odgovoril na
pisma. Rev. Slaje ji je obljubil, da bo v par dneh poslal
tozadevni odgovor, kar pa do danes Se ni storil.

Odbornice so vse mnenja, da je duhovni svetovalec
potreben, namreé, da prispeva meseéno vsaj kratek- clanek
v Zarji, katerega predmet naj bi bil verska vzgoja v dru-
Zini, ter je na razpolago za pojasnila na verska vprasanja,
ki se od éasa do &asa pojavijo med ¢lanstvom,

Sklenjeno, da gl. tajnica ponovno piSe Rev. Slajetu.

RAZNO
Zvezini dnevi:

Zvezin dan na ameriskih Brezjah se bo vrsil na ce-
trto nedeljo meseca julija, to je na 29. Program za ta dan
bo priblizno isti kot pretekla leta. Dopoldne bo procesija
in peta sveta masa pri groti, in popoldne se vrSi program
na prostem. Upa se, da bodo potovalna sredstva do tedaj
v boljsem poloZaju in poset bil zopet sijajen kot vsako leto.
Apelira se tudi na druge drzave, da priredijo skupno slav-
nost, ée je le mogoce, ker velika Zvezina prireditev pri-
nese lep ugled organizaciji ter nudi ¢lanstvu priloZnost za
druzabno razvedrilo.

Kegljaska tekma:

- Od Zvezine kegljaske lige je prislo poroéilo od divi-
zije za srednji-zapad, da bo-imela svojo deveto tekmo 17.
in 18. marca, 1945, v Sheboyganu, Wisconsin. Prebrano je
vabilo za poset tekme. Lansko leto je prisostvovalo 27
skupin (ladies’ teams) in zastopane so bile Stiri drzave.
Tudi na leto$nji tekmi se pricakuje poset iz ve¢ drzav.

Gostiteljice letosnje tekme so skupine od podruznice
§t. 1, v Sheboyganu, Wisconsin. Vprasa se za oglas v pro-
gramsko knjizico ob ¢asu tekme. Sklenjeno. da se vzame
eng stran. Tekmg se vrdi po istih prepisih kot lansko leto.

Nagrade:

Sklenjeno da se bo letos dalo iste nagrade kot so do-
lo¢ene za nastope na$ih krozkov in klubov. Toda s poudar-
kom, da je udelezba ob nastopih polnoStevilna, kakor do-
lo¢ajo pravila v tem oziru.

Nagrada tajnicam:

Ker vemo ,da imajo tajnice najveéji vpliv pri obdrza-
vanju &lanic pri nasih podruznicah in ker vemo. da so taj-
nice ponekod slabo placane za svoje delo, zato je sklenje-
no. da se nagradi vse tajnice. ki bodo med letom skrbele, da
podruznica v €lanstvu ne nazaduje. Torej tajnice, ki bodo
imele napredek meq letom ter ob zakljucku leta imele v
seznamu vsaj toliko ¢lanic ali ve? kot jih je bilo s prvim
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januarjem dotiénega leta, bodo dobile pet centov nagrade
od vsake ¢lanice v odraslem kot v mladinskem oddelku.

Upati je, da bodo tajnice sodelovale po svojih najbolj-
§ih modeh, kar bo Zvezi v veliko korist in tudi tajnicam v
zadovoljnost, ko bodo prejele nagrado za vestno delo in
skrb pri uradovanju. Tiste podruznice, ki bi v ¢Elanstvu
nazadovale nagrade ne bodo prejele.

Suspendirane ¢lanice:

Glavna tajnica bo poslala kartico, oziroma opomin
vsaki élanici, ki bo suspendovana nad tri mesece. To bo
uradno obvestilo. da naj takoj poravna asesment pri taj-
nici, ¢e ne, bo izbrisana iz Zveze. Vzrok temu sklepu je
dejstvo, da so pri§le pritoZbe od strani ¢lanic, ker niso ve-
dele, ¢e so Se pri Zvezi ali ne in zato niso ob ¢asu porav-
nale asesment.

Clanicam - mladinskega oddelka:
Clanicam mladinskega oddelka, predno dopolnijo 18
let, bo glavna tajnica poslala opomin, da naj prestopijo v
odrasli-oddelek in ng kartici bo oznaen mesec za prestop.
‘Potem ne bo izgovorov, da ni bilo naznanjeno, sama pa ni
pazila, da je Cas za prestop v odrasli oddelek.

JPO — SANS %

Na konvenciji SANSa, ki se je vrsila v Clevelandu me-
seca septembra lansko leto je Zvezo zastopala urednica.
Zapisnik o poteku konvencije je 'bil' priobéen v vseh listih
in urednica nima posebnega porocila,

Prebrano je bilo ‘pismo za zdruzenje JPO z relifno
organizacijo Juznoslovanov. — Za zdruZitev je glasovalo
‘pet odbornic, proti pa dve. Tiste, ki so glasovale za zdru-
zitev so to storile potem, ko je bil s predlogom stdvljen
pogoj, da v sludaju zdruzitve JPO-SS z vojnim fondom
Amerikancev juznoslovanskega porekla, imajo v zdruze-
nem odboru zastopstvo organizacije ki zdaj tvorijo JPO-
SS' ter se tem zastopnikom in zastopnicam naloZi odgo-

vornost za denar ki je bil nabran pod JPO-SS pod vtisom, -

da bo razdeljen v obliki relifg med Slovence, za katere je
bil prispevan.

Glavna tajnica ki je v izvrSevalnem odboru JPO-SS,
poroca, da se je udelezila treh sej na svoje stroske,

Konvencija SZZ
Sklenjeno, da predsednica poizve od zavarovalninske-
ga oddelka, ¢e redno konvencijo, ki se imga vr$iti meseca
majnika leta 1946 lahko premestimo za eno leto namreg,
da se vrSi leta 1947.

* * #*

Clanicam, ki so bile ‘prizadete v katastrofi, ki se je
pripetila v Clevelandu meseca oktobra lansko leto, je bilo
dovoljeno, da dobe nove certifikate in pladilne knjiZice od
Zveze brezplaéno.

Sklenjeno, da ponovimo ¢lanaring pri Canadian Amer-
ican Committee on International Relations.

S tem je bil dnevni red zborovanja izérpan. Predsed-
nica se lepo zahvali vsem navzolim odbornicam za vest-
no sodelovanje in mnoge lepe nasvete, katere upa da bodo
prinesli Zvezi in c¢lanstvu bodoci napredek. . Vsem zeli
sréno potovanje na svoje domove in sejo zakljuc¢i z molit-
vijo v sredo ob pol Sestih zvecer.

MARIE PRISLAND, predsednica,

JOSEPHINE ERJAVEC, tajnica,
ALBINA NOVAK, zapisnikarica.

PRISPEVKI ZA SOLNINSKI IN DOBRODELNI SKLAD

Clanaring za KroZek Zvezinih prijateljev:
Pristopil je:
Frank Remshak, Sheboygan, Wisconsin
Pauline Stampfel, Cleveland, Ohio .......ccccceveurueeee.
(Mrs, Stampfel je Ze prej darovala $20.00;
skupaj od nje dosedaj svota $30.00.)
Posamezni darovalci:
Mrs. Agnes Korele, ¢lanica §t. 20, Eureka, Ave.,
Lemont, Illinois

Mrs. Mary Peterlin, ¢lanica $t. 19, Eveleth. Minn.,
poklonila v spomin pokojnemu sinu Franku Pe-

sterlinuiz.a et AL ansln bt i nninaln han i 5.00
Mrs. Antonia Nemgar, ¢lanica §t. 19, Eveleth,
MINDE L e v e nt el i o 1.00
Mrs. Mary Skul, clan'ca $t.x205Joliet; TItlsias 2.00
S D ) A - e Ta R otstaTae dides et s s s R $ 48.00
Skupaj prejeto za knjizice do 5. feb. 1945 ............ 351.10
Prispevki do 10. januarja 1945 ... 2 030.52
Celotna svota na rokah 5. febr. 1945 .............. $2 429.62 -
* * *
PODRUZNICE POSLALE ZA KNJIZICE
(Nadaljevanje.)
St. 2, Chicago, Ill. (prej $10, skupaj $20) ................ $ 10.00
St. 5, Indianapolis, Ind. (Prodala Mary Kronovsek) = 20.00
St. 7, Forest City, Pa., (Prodala Mary Kameen)...... 10.00
St. 10, Collinwood, O. (Prodale Mary Urbas in
Francesi Susell S J080i 08, B8R 820100 ol 7.00
St. 16, So. Chicago. Ill. (Prodala Katie Triller)...... 10.00
§t. 17, West Allis, Wis. (Prodala Marie Floryan).... 5.00
St. 21, West Park, O. (Prodala Mary Hosta) .......... 7.00
St. 19, Eveleth, Minn. (Prodale: Mary Lenich,
Rose Jerome, Antonia Nemgar in
Erances i ZaKnajSeK ot is.ssprsavtwatsttins fitvsss i42sstractsos 20.00
St. 18 Cleveland, O. (Prodala Nettie Strukel]) ...... 10.00
St. 27, Braddock, Pa. (Prodala Anna Tomasic) ...... 4.00
St. 28, Calumet, Mich. (Prodala Mary Kocjan) ...... 10.00
§t. 32 Cleveland, O. (Prodala Frances Perme) ...... 10.00
St. 33, New Duluth, Minn. (Prodala Anna
P00 OTSEK ) ie. ioresrescretthsasmssistestost st s s, 10.00
St. 35, Aurora, Minn. (Prodala Mary Bartol) ........ 10.00
§t. 38, Chisholm, Minn. (Prodala Anna Trdan) ... 5.00
St. 43, Milwaukee, Wis. (Prodala Gertrude Delopst) 12.50

St. 52, Kitzville, Minn. (Prodala Josephine
Oswald)iBdar. Jdctiitisdey A ol

St. 54, Warren, O. (Prodala Anna Petrich)

St. 56, Hibbing, Minn. (Prodala Mary Theodore) ... 10.00
St. 59, Burgettstown, Pa. (Prodala Johanna

Lawrence)sn: S an Al g4 Hugnh (st og 519 10.00
St. 61, Braddock, Pa. (Prodala Mary Puz) ............... 10.00

St. 64. Kansas City, Kans. (Prodala Theresa Cvit-
kovich; prej Ze prodala za $10.00, skupaj
$41:60) 55...tndning. altsom. ad. pmish

St. 65, Virginia, Minn. (Prodala Mary Shaws)

St. 66, Canon City, Colo. (Prodala Catherine Ye-
kovec; prej Ze prodala za $10.00; skupaij
$20.00)

$t. 71, Strabane, Pa. (Prodala Mary Tomsic) i
§t. 72, Pullman, Ill. (Prodala Jennie Orazem) ...... 6.00
§t. 77, N. S. Pittsburgh, Pa. (Prodala Angela Jeke) 8.20
St. 78 Leadville, Colo. (Prodala H. Popovich) ...... 10.00
St. 80, Moon Run, Pa. (Prodala Frances Deyak) ... 10.00
St. 81, Keewatin, Minn. (Prodala Mary Grahek) ... 5.60
St. 84. New York, N. Y. (Prodala Ivanka
Zakrajsele) o8, e s cee e N 10.00
St. 89, Oglesby, Ill. (Prodale M. Meglich. J. Livek) 800
§t. 91, Oakmont, Pa. (Prodala Mary Lonack) ........ 10.00
St. 101, Duluth, Minn. (Prodala Mary Zabukovec).. 6.20
St. 105, Johnstown, Pa. (Prodala Sophie Pejack)... 10.00
SkupaijlizasknjiZice St ant it s e $351.10

V dolznost si Stejem, da se iz dna srca zahvalim vsem
predsednicam in tajnicam, katere so pomagale pri prodaji
stevilk za te knjizice. Nikdar nisem pri¢akovala tohkega
odziva od strani nasih €lanic in uradnic. Do 5. februar]a
je priSla za knjizice lepa svota $579.10.

Ni ve¢ kot prav, da posebej omenim Mrs. Cvitkovich,
katera je sama kot predsednica podruznice §t. 64 prodala
ved kot Stiri knjiZice in sicer za svoto $41.60. Moram ome-
niti, da ta podruZnica S§t. 64, je Ze pred vec¢ meseci pro-
dala vse kartice. Moja posebna hvala velja Mrs. Cvitko-




vich, katera je pisala po nadaljne knjiZice med tem ko je
hitro prodala prvo knjizico, katero sem ji poslala.

Posebna hvala tudi onim predsednicam, katere so pro-
dale veg kot eno knjiZico, in pa vsem, katere so $le hitro
na delo ter mi zelo ustregle, ko so se izkazale, da imajo °
v resnici usmiljeno srce do otrok v Sloveniji, kamor je ta
Bog naj povrne stoterokrat vsem proda-

denar namenjen.

jalkam, in vsem, katere so S§tevilke pokupili.

Ker sem  yseh ¢&lanic.

med tem casom prejela vel pisem s pro$njo, da naj po-

dakam z dvignjenjem Stevilk, kajti imajo Se nekaj na ro-
kah in bi rade vse prodale, radi tega sem dobo podaljsala
Obenem pa prosim, da mi za gotovo vr-

za drugi mesec.
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nete vse knjiZice, prodane ali ne prodane do konca marca.
Akoravno niste mogle vse prodati, bo vseeno dobro vzeto,
kajti vem, da ste pokazale svojo dobrg voljo.
bo pa Stevilka dvignjena, in vemo katera podruZnica dobi
posteljno pregrinjalo, bo ista predsednica takoj obvescena,
obenem bo objavljene tudi v Zarji.

Stevilka bo dvignjena na seji podruZnice $t. 20 vpric¢o
Vas pozdravlja hvalezna vam,

Kakor hitro

JOSEPHINE ERJAVEC.

OP. URED.: POVEST “MARJETICA” JE
NA STRANI 92.

St. 1, Sheboygan, Wis. — Dobrodosle
kegljadice, ki se boste udelezile tekme
17. in 18. marca pri nag v Sheboyganu.
Sestra. Anna Modiz, predsednica sred-
nje - zapadne kegljaSke lige, je na
zadnji seji apelirala na vse navzoce,
da se uedlezimo tekme in z navzoéno-
stjo navdudimo navzofe in naredimo
tekmo Zzivahno in zanimivo. Vrsi se v
Pallomar (“Eagle’s Hall” )kegljiS¢u.

Pre¢itana so bila imena tistih ¢lanic,
katere ste imele oziroma boste imele
svoj rojstni dan v januarju, februar-
ju in marcu Kakor veste, je bilo
sklenjeno, da bomo imele tri-meseéni
pardi pri druStveni szji. Torej ste po-
vabljene ,da se gotovo udelezite, pri-
hodnje seje. Ko pride vrsta na vas
v nadaljnih mesecih, nam bodo tudi
tiste zveste sestre gotovo povrnile naSo
gostoljubnost. :

Tudi z naso kampanjo smo S$e pre-
cej dobro zacdele, ker smo Ze dosegle
kvoto. Na nas$i zadnji seji smo spre-
jele sledece ¢lanice: Kristina Plan-
tone, ki je prestopila iz mladinskega
oddelka, Jennie Starich, Karolina Mar-
tin in héerka Linda Ann. DobrodoSle
med nami!

Na bolniski listini s:o Mrs. Anna
Wesendorf, Cecilia Casel, Helen Wa-
lovnik, UrSula Smrke, J Klanéar in
Mary Bolf. Vsem Zelimo ljubega zdrav-
Ja. :

Solze iskrene simpatije so zalile o¢i
navzocéim, ko je predsednica izrazila v
imenu podruzZnice soZalje naSi dobri
sosestri RemSak in njenemu soprogu
nad izgubo edinega sina Franka Jr.,
ki je izgubil svoje mlado Zivljenje v
bitki dne 8. januarja 1945 v Belgiji.
Bedi mu ohranjen blag spomin!

Prihodnja seja bo 13. marca.
svidenje!

Na

Mary Godez, predsednica.

St. 2, Chicago, Ill. — Seja v febru-
arju je bila bolj slabo obiskana. Va-
bim vse &lanice na prihodnjo sejo, ki
se vrdi 8. marca ob osmih zveger. Pri-
dite v polnem Stevilu, ker imamo veé
vaznih stvari za reSiti na seji. Ker ni-
ste bile na seji, ste zamudile sliSati po-
rog¢ilo o izidu naSe prireditve dne 21.
januarja. Z veseljem vam poroc¢an.
da je bil lep uspeh, za kar gre vsa
zahvala vsem ¢lanicam Zenskih dru-
Stev, ki so se trudile ter pripomogle,
da se je lahko preostanek razdelil in
sicer $237.70 za nasSe fante vojake in
ravno toliko za jugoslovanski relif, Vi-
dite torej, da v zdruZenju in slogi je
mog¢! > .

Imam tudi porotati ,da se pevski
zbor naSe podruZnice pripravlja za ve-
liko pomladansko prireditev s koncer-
tom meseca aprila. Ve¢ o tem se bo
porodalo prihodnji¢. Pozdrav vsem
¢lanicam in na svidenje na seji dne 8.
marca, 1945!

Mary Kovadcié, porocevalka.

St. 3, Pueblo, Colo.—Drage sestre! Na
seji meseca februarja je bila udelezba
majhna, ampak tiste, ki smo bile na-
vzode, smo imele zabavo, ko smo igrale
banko Pridite na naSe seje, sestre, in
boste imele nekoliko razvedrilaker
imamo po vsaki seji nekaj za naSo za-
bavo in se malo razgovorimo ter za
nekaj éasa pozabimo na teZzave, katere
nas tarejo. Zdaj nimamo drugega’iz-
hoda, kot g2 malo zamotiti v lepi dru-
zbi, saj pravijo, da veselega ¢loveka je
tudi Bog vesel. Prosim vas, pridite na
seje, da bomo ukrenile kaj koristnega
za podruznico in Zvezo. Saj veste, da
cdbor ne more bkrez sodelovanja ¢la-
nic ni¢ storiti.

Letos bomo praznovali 50 letnico na-
Se fare Marije Pomagaj. Upam, da bo-
do drustva imela primeren program
za, proslavo zlatega jubileja, zato se
bo treba kmalu pripraviti.

Pri na8i podruZnici imamo vedno
slucaje, ki pomenijo stroSke za naso
blagaino, zato moramo skrbeti, da ne
bo prazna. Ce boste prisle na sejo, se
bomo domenile, kaj bi napravile za
napredek.

Kampanja za nove d¢lanice je tudi
v teku. Potrudimo se, da nas bo veé
pri podruZnici, kar bo lepSe za vse
tlanice.

Meseca. januarja sta praznovala An-
na in Frank Tekavec 41 letnico zakona,
Omenjena stanujeta na farmah, kjer
je bila servirana okusna vedéerja, ka-
tero so jima pripravili otroci. Saj u-
boga mati je dosti pretrpela v teh le-
tih, kar je morala sama oskrbovati,
ker njen moz je Ze veé let bolan in tu-
di Z njim ima veliko teZav, toda skrb-
na mati vse potrpezljivo prenasa. V
imenu podruZnice jima izrekamo is-
krene cestitke!

V januarju je preminila naSa dobra
gestra Margareta Lustik Zapustila je
bolnega moza in veé odraslih otrok.
Njen edini sin se nahaja pri vojakih.,
Rila je skrbna mati svojim otrokom.
Clanice so se udelezile sprevoda in mo-
lile smo rozni venec osem dni. To je
navada med nami. Naj poéiva v mi-
ru boZjem. Freostalim naSe globoko
sozalje.

Pri nas nimamo prehude zime. Sneg

smo odbili samo enkrat in ga je bilo
precej, toda zdaj smo spet brez njega,
kar nas veseli, da ni preve¢ mrzla zi-
ma, ker nas starejSe rado zebe.
Pozdravljene, ¢lanice SZZ, posebno
odbornice! Zelim, da bi nam bil v
tem letu ljubi Bog usmiljen ter nam
poslal nade drage domoy Zive in zdra-
ve, pa bomo kmalu boljSe volje.
Margaret Kozjan, predsednica.

St. 6, Barberton, O. — Dne 20. ja-
nuarja sta bila porocena v naSi cer-
kvi dobro poznana in priljubljena Mr.
John Stopar in Christine Casserman.
Tak par se malokedaj dobi, da bi bila
obadva tako domaca, prijazna in pri
volji delati za vsako dobro stvar, naj
bo za cerkev ali za narod, pri igrah ali
petju. Obadva sta bila cerkvena pev-
ca, in gba sta iz katolisko-zavednih na-
rodnih druZin. Christine je zapisnika-
rica pri nasem drustvu in pri drustvua
Srca Jezusovega KSKJ Ze vet let, za
kar se ji najlepSe zahvaljuiemo. John
je pa podpredsednik pri drudtvu sv.
Jozefa KSKJ. Na. Zenitnino smo bili
povabljeni tudi mi, in $¢ mnogo drugih
prijateljev, kjer smo bili pray vsi ve-
seli in prav Zidane volje. Vama pa Ze-
limo na mnoga leta in vso sreto, ki
si jo Zelita, Dne 10 februarja je bil
poro¢en Mr. Charles Otoniéar z Miss
Elizabeth Smeller. Ta poroka je bila v
madzZarski cerkvi, kjer si je Charles"
dekle izbral. Mr. Otoniéar je tudi ze-
lo dober fant in tudi iz zelo dobre dru-
zine, kar pomeni, da bo tudi dober
moZ. NaSe ¢gestitke vsem tem mladim
druzinam! y

Nadaljni so padli za domovino. —
Technical Sgt. Joseph Jerina v Fran-
ciji, in Pfc. Michael Onusic v Luxem-
bourgu. Matere obeh fantov so ¢lanice
Zveze. NaSe.iskreno sozalje.

Ranjeni so: Pvt. John Jerina, brat
Josepha, ki je bil ubit. Mati Mrs. Je-
rina je dobila te Zalostne novice v pre-
sledku dveh dni. Marine Frank Gai-
ner in Anthony Kaluza nekje v Nem-
¢iji. Ubit je bil tudi zet dobro pozna-
ne ' druzine Stefana Trenta, soprog
heéerke Albine, Pfc. Frank Zaletel iz
Loraina, O. — Umrl je kmalu po roj-
stvu sincéek Mrs. Joseph Hite, prejsnje
nase Miss Agnes Virant. Potrti mladi
mami in océetu, ki je nekje v Franci-
ji, nase iskreno sozalje.

Umrla je naa druzabna élanice Miss
Mary Lintol; druStvo ji je poklonilo
za eno veliko mago. Nadalje je umrl
Mr. Frank Poje, brat naSe podpred-
sednice Mrs. Jennie Lukezi¢. Vsem
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tem sorodnikov in prijateljem umrlih
nase globoko sozalje. '

Tezko ranjen je bil tudi Pfc. Joseph
Bischak; on je na potu domov in se-
daj je v New Yorku. StarS§i so prejeli
Purple Heart za hrabrost od sina Joe.

NaSe dobre ¢lanice so me veselo iz-
nenadile na januarski seji. Foklonile
so mi prelep dar za moje delovanje
pri drustvu vrsto let. Zelo sem bila
vesela tega daru, ker so mi-res lepo
in drago kupile. Krasne robcke, swea-
ter, zlato verizico in krizéek ter nalivno
pero in svinénik. Sréno lepo zahvalje-
ne vse skupaj.

Vasa

Jennie Okolish.

St. 7, Forest City, Pa. — Na nasi
zadnji seji smo ukrepale, kako bi pri-
Sle do denarja za blagajno, katera se
je popolnoma izpraznila. Clanice so
obljubile storiti kar najveé v njih mo-
¢i, da se izboljsa polozaj. Torej pridite
na prihodnjo sejo, ker imamo namen
prirediti lep program za Materinski
dan, zaradi tega je vaSa navzoénost
potrebna.

Slaba udelezba na zadnjih sejah je
gotovo zaradi mrzlega vremena, Kker
starka zima pri nas pritiska z vso silo.
Snega imamo toliko, da sosed soseda
ne vidi, pa to nas ni¢ ne strasi, saj je
star pregovor: veliko snega, dobra le-
tina! Da bi se le res uresnié¢il ta pre-
govor, ker sedaj smo povsod prikraj-
Sani na potreb$¢inah in bi bilo do-
bro, ¢e bi se kaj ve¢ doma pridelalo.

Xako je pa kaj s kampanjo med na-
mi? Izgleda, da bolj pocasi, ampak
nekaj napredka moramo imeti in vas
prosim, da mi naznanite ime katere
zZene ali dekleta, ki bi pristopila in bom
Sla osebno do nje, da jo magovorim.

V teh vrsticah izrekam v imenu
veeh nasih ¢lanic iskreno sozalje se-
stri Agnes Zedar,.nad tezko izgubo
ljubljenega sina, ki je padel na boji-
S¢u dne 12. januarja nekje v Belgiji.
Zapusta neutolazljivo mater. Stiri bra-
te, katerih je eden v armadi, to je
korporal Anthony, in tri sestre: Mary
Lawriha, Agnes Durko in Gemma Ze-
dar, ki stanuje blizu cerkve sv. Kri-
stine v Euclidu, O. Vsem prizadetim
naSe globoko sodutje. Podivaj v miru,
dragi Frank! Moral si Zrtvovati svoje
mlado nadebudno zivljenje za domo-
vino.

Vse to grozno trpljenje in morenje
se vrsi zaradi pohlepneZev, ki so za-
nesli vojsko na svet in se morajo se-
daj nasi fantje boljevati in prelivati
svojo nedolZzno kri, in mi ne moremo
pomagati. Jok in Zaloyanje ni¢ ne
pomaga, ampak nam Kkrajsa zivljenje,
ker ni dobro za zdravje,

Nasima sestrama Mrs. Sredneshek in
Marolt, ki sta se vrnili iz bolnidnice,
zelimo hitrega okrevanja od bolezni.
Zdaj se zdravita na domu. Pozdray-
ljene! A

Anna Kameen, predsednica.

St. 9, Detroit, Mich. — Na seji v
februarju smo se imele prav dobro.
- Igrale smo bingo, ¢lanice so pa pri-
nesle lepe dobitke in okrepcila. Bilo
je veliko smeha in zadovoljstva. Bla-
gajniCarka Mrs. Potoénik, je dala sa-
ma tri dobitke, skuhala kofetek za mas,
spekla potico in nam izvrstno postreg-
la. Vse smo bile vesele, ker se je vse
tako lepo obneslo in tudi na$a ro¢na

blagajna si je za nekoliko apomogla.
Fridite na sejo 11. marca, da se po-
govorimo, katera bi dala prostor v hisi
za party meseca aprila, da bomo spet
enkrat skupaj vesele. Sprejele smo
tudi novo ¢lanico Mrs., Angeline Yef-
tich. Dobrodo$la med nas! Vsem hol-
nim Zzelimo zdravja, posebno pa MTrs.
Kosnik, da bi se kmalu pozdravila in
priSla na naSe zabave. Pozdrav vsem
¢lanicam Zveze!

Angela Kochevar, zapisnikarica.

IZ GLAVNEGA URADA
Pozor, tajnice!

Po sklepu zadnje seje odbora direk-
toric, vriete se meseca januarja, 1945,
bodo vse krajevne tajnice upravicene
do 5 centov nagrade za vsako ¢lanico,
katero imajo pri podruZnici v mladin-
skem in odraslem oddelku. To na-
grado bodo prejele vse tiste tajnice,
ki bodo pazile, da bodo imele ob za-
kljucku leta napredek pri podruZnici
ali vsaj tolikdno Stevilo ¢lanic, kot jih
je bilo s 1. januarjem doti¢nega leta.

Vsako leto imamo kampanjo za no-
ve ¢lanice, zato bo zdaj vazno, da se
potrudite tekom kampanje za nekaj
novih ¢lanic, da se nadomesti tiste, ki
so bile med letom értane. Ker vemo,
da imajo tajnice najtesnejse stike s
¢lanstvom in tudi najve¢ skrbi in de-
la zato jim ho¢emo vsaj na majhen
nadin izkazati hvaleZnost. Moja iskre-
na Zelja je, da bi bile vse tajnice de-
lezne te lepe nagrade, ki se bo pricela
deliti s tem letom in potem vsako bo-
doge leto. V nadi za sploSno sodelo-
vanje vas lepo pozdravljam,

Josephine Erjavee, glavna tajnica.

St. 10, Cleveland (Collinwood), 0. —
Na zadnji seji smo se imele pray pri-
jetno. Obhajale smo Valentine dan.
Clanice so prinesle vsakovrstnega pe-
civa in tudi_dobre kapljice ni manjka-
lo. Sestra Lojzka Cebular je bila za
pismono$o in je imela precej dela, pre-
den je izpraznila torbo. Vrdila je
pray vestno svojo sluzbo. Hvala!

Tiste, ki smo obhajale zadnji mesec
rojstni dan, smo darovale ¢ez dvajset
dolarjey v blagajno za naSe fante, ki
se borijo in prestajajo veliko hudega.
Saj ne bo veé kot prav, da jim pripra-
vimo veselo dobrodoSlico, ko se bodo
vrnili. Spomnile smo se tudi padlih
vojakoy ter darovale za sveto maso.
Dosedaj je Zze sedem smrtnih sluéajev.
Bog daj, da bi ne bilo nobenega vec¢!

Sedaj, ko ne bo ve¢ mraza, vas pro-
sim, da pridete na seje, sai so kratke
in zabavne. Med nami prevladuje pra-
va sestrska vzajemnost in ljubezen.
Prosim tudi, da bi pripeljale kaj no-
vih ¢&lanic, ker bi nam ne bilo v ¢ast,
¢e bi ta kratko vlekle.

Pri druzini Don Povsek so vile ro-
jenice pustile krepkega fantka, prvo-
rojencéka, ki so ga vsi veseli. NaSe
Cestitke!

Zadnji mesec smo spremile k veéne-
mu pocitku zopet eno na$ih ¢Elanic.
Premenila je sestra Frances Brodnik,
«ki je bila dolgo bolna. Druzini izreka-
mo globoko sozalje. Naj ji sveti vec-
na lué!

Bolne so sestre Mary Najmigar, Ce-
cilia Kuret, Margaret Pintar in Kata-
rina KuSlan. Vsem bolnim Zelimo
ljubega zdravja.

Konéno prosim vse tiste, ki dolgujete

na asesmentu, da poravnate, ker jaz
nimam toliko dohodkov, da bi razpola-
gala z zalaganjem. Prosim uposte-
vajte moj opomin!

Frances SuSe], tajnica.

St. 12, Milwaukee, Wis. — Seja je
bila dobro obiskana, pa mogode drugié
bo Se boljse.

Izgubile. smo zopet dve nasi sestri.
Preminila je Frangiska Wacak, ki je
zapustila moza, dve héeri in veé so-
rodnikov, in sestra Mary Raspor, ki
zapusda sina, brata, snaho in tri vnu-
kinje. od katerih sta dve pri arma-

di onkraj morja, ena pa je doma pri .

materi. Obema druZinama nase glo-
boko sozalje. FPokojnicama pa naj bo
lahka ameri$ka gruda.

Prosila bi &lanice za redno pladeva-
nje asesmenta in tudi za doklade, si-
cer bo suspendacija in zamera.

Vsem ¢lanicam, katere imate rojstni
dan v marcu, in med temi ste tri glav-
ne odbornice, Zelim vse najboljSe. —
Obenem vos¢im vsem glavnim odbor-
nicam in ¢lanicam vesele velikono&ne
praznike! Pozdrav!

Mary Schimenz, tajnica.

St. 13, San Francisce, Cal — Drage
sestre Hrvatice! Rada bi ja vam da-
la znati, da ¢emo imati plesnu zabavu
u nedelju veCer 8. aprila u Slovenskoj
dvorani. Nag odbor ljepo djela in se
pripravlja za ovu zabavu i ja vas li-
jepo molim, da dojdete sve na zaba-
vu i da dovedete svoje prijatelje i
znance, da se ¢emo vidjeti i lijepo za-
bavati ovoga vetera,

Nadalje dam vama znati, da ove
godine ¢emo imati mjeseéno zborova-
hje svaki prvi éetvrtak u mjesecu, —
Dajte i dojidte sve i dovedite novih
¢lanica. - Sada. imamo prosto ulazmino
za sve nove ¢lanice od rojstva do 50
ljeta starosti. Decembra mjeseca pa-
salo je, da svaka délanica plati mje-
se¢ni prispjevak na vrijeme in se li-
jepo moli sve, da idu na roke nasi taj-
nici.

Drage sestre Slovenke!

Naznanjam vsem ¢lanicam tukaj in
v okolici, da bomo priredile plesno ve-
selico ‘dne 8. aprila, to bo na belo ne-
deljo. Pripravljalni odbor se trudi, da
bo lepa zabava in ¢e bo lepa udelezba,
potem bo tudi lepa zabava. Godba
bo igrala v obeh dvoranah, da bo do-
volj priloznosti za zabavo mladim in
starej§im. Odbor bo pripravil vsega
dosti, dobre pijaée in mogole tudi
kranjske klobase. Torej ste lepo vab-
ljene vse ¢lanice in pripeljite s seboj
tudi svoje moZe in znance.

Nasa podruznica v vsakem oziru le-
no napreduje. Le tako naprej, pa bo
lep napredek. Agitirajmo tudi ga nove
tlanice v tem letu kar najveé¢ mogo-
¢e. ker pristopnina je prosta za vse.

Leva hvala na$i tajnici Frances Pe-
¢avar, omozZeni Chiodo, ki se veliko
trudi za na$ uspeh Ona je ustanovila
kegljaSko ligo pri nas$i podruZnici in to
bo za naSe mlajse &lanice in vse tiste,
ki se zanimajo za ta sport, kar je v po-
nos nasi Zzvezi.

Tukaj je prislo na dopust veé sinov
in sorodnikov na$ih ¢lanic. Sreéne so
matere, ki vidijo svoje sine zdrave.
Dal ljubi Bog, da se bodo vsi povrnili
zdravi in to naj bi bilo kmalu. — Po-
zdravljam vse ¢&lanice,

3 Mary Stariha, predsednica.



St. 14, Cleveland (Nott.ngham), O.
— Prve seje tega leta so bile slabo ob-
iskane; res imamo mrzlo zi,mo, vendar
bi bilo v odboru veliko zadovoljstvo,
ée tbi ¢lanice priSle tudi pozimi na se-
je. Na zadnji seji je nadzorni odbor
poro¢al, da so raéuni, ki so bili pre-
pbrani, v redu, seveda napredovale ni-
smo, ker ni bilo druge prireditve kot
za sklad za vojake. Sklenjeno je bilo,
da bomo vy maju imele Card party v
korist roéne blagajne. Praznovale bo-
mo tudi Materinski dan, zato ste pro-
%ene, da pridete ma prihodnjo sejo in
nam date dober nasvet za to priredi-
tev. Obenem bomo na prihodnji seji
praznovale rojstni dan za tiste, ki so
obhajale svoj dan v januarju, febru-
arju ali v marcu. Zelim vam 3e mno-
go let v zdravju in veselju!

Nage ¢&lanice se zavedajo, da je V
starem kraju veliko pomanjkanje in
so sklenile, da darujemo vsoto $25 Vv
ta namen Zelim, da vam Bog stoterc
povrne za dobrodelnost, katero izkazu-
jemo do bednih sirot v starem kraju.

Porodati imam Zalostno vest, da je
preminila nasa sestra Jennie Debevec.
Zapustila nas je v najlepsih letih in
odsla v kraj, kjer ni tuge in ne trplje-
nja. Draga sestra! -Zapustila si nas
in od$la v veénost. Prosimo te, prosi
Boga za nas. Po&ivaj v miru in veéna
lué¢ naj Ti sveti! Spominjale se Te
bomo v molitvi. Prizadeti druzini na-
Se sozalje. 2

Teta Storklja se kar nekam pridno -

vrti okrog naSih sester. NaSe Cestitke
vsem mamicam, ndvdrojenékom pa
ljubega zdravja!

Bolnim ¢lanicam posljemo Kkartice,
zato je vaZno, da mi naznanite vsak
slu¢aj bolezni, ker drugac¢e mi ni mo-
gote izvrsiti te prijetne naloge v za-
dovoljnost vseh. Vsem bolnim Zeli-
mo ljubega zdravja.

Kampanja 2za nove ¢lanice je tu-
kaj. Prosim, potrudite se, kar najveé
mogode, da bi tudi naso podruznico do-
letela céast, biti med prvimi. S sestr-
skim pozdravom,

Frances Klein, tajnica.

St. 17. West Allis, Wis.- — Nazna-
njam vsem nasim ¢lanicam, da se bomgo
skupno udelezile sv. maSe v mnedeljo
18, marca ob 7:45. Zbrale se bomo Vv
cerkveni dvorani ob pol osmih. Pridite
vse!

Pridite na sejo 13. marca, ker sebo=
mo pogovorile o proslavi Materinske-
ga dne meseca maja Na svidenje!

Mary Floryan, tajnica.

St. 18, Cleveland (Collinwood), 0. —

Naga februarska seja ostane go-
tovo v prijetnem spominu skozi teko-
ée leto. “Valentine” zabava, rojstni
dnevi, pustni torek ter ljubko razpo-
lozenje vseh navzoéih, se pal lahko
sme voristevati k perfektnemu dogod-
ku! Hvala prav sréna za vse, cenjene
sosestre! Tudi bodo¢i meseci bodo
imeli svoja ¢éarobna udejstvovanja, le
ako hocete, in to vsaka posamezna iz-
med vas. Vse se da z dobro voljo do-
prinesti, katera oporeka temu?

Mrs. Frances Stego, Mrs. J. Debeljak,
kot tudi zvesti ¢élanici J. M. Fraithof-
fer iz Detroita, Mich, poSiljam tem
potom zahvalo za dar v prid roéne

blagajne. Darilo Mrs. Medves, izzre-
bano na tej seji, je doprineslo isto k
lepi vsoti, za kar vam, cenjena sO-
sestra, najlep$a hvala! Pecivo nasih
¢lanic. — hm, izborno vsikdar. Slo-
venskih kuharic pa¢ res ne prekosi
kar tako vsak, pa naj rete kdo, kar
hoée. Na3a ga. predsednica Strukel
in Debeljak sti vzoren par v tem, in
kot ‘taki :Bog vaju Zivi!

Mrs. Rose Paulin naj veljajo bese-
de toplega ¢ustva in zahvala za po-
darjene nam Sopke, s Kkaterimi smo
se veselo “postavile.” Clanicam pa naj
pcnovno omenim ,da je sestra R. Pau-
lin veséa izdelovalka umetnih cvetlic
za vse prilike. veSéemu okusu in to-
zadevnemu talentu ne more vsaka
konkurirati; ponosne smo imeti jo med
seboj pri drustvu!

Ga. Jennie Fortuna je pred ¢éasom
zadela nesreéa, da si je pri padcu po-
skodovala roko. Naj ji Bog da Ze skoro
popolnega okrevanja v tem muénem
polozaju, Zelimo iz vesga srca vse! —
Sklep seje je, da se dne 10. aprila vr-
§i “card party,” kamor vabim vse
clanice in njih prijatelje, ker vese-
lega razvedrila se obeta zopet zvrha-
no mero.

Pozdravlja vas,

Josephine Praust.

P. S.: Gospej Mary PeruSek, na$i
pionirki, pa klicemo k mjeni 70. let-
nici: Bog Vas ohrani v najboljSem
zdravju, Mrs. PeruSek! J.P.

POZOR POROCEVALKE!

Odslej morajo biti vsi dopisi
v uradu urednistva do 10. v me-
secu in to brez izjeme. Prosimo
vas, drage porocevalke, napiSite
poroéilo takoj v zacetku meseca
in posljite na na¥ urad, ker to
bo mnogo pomagalo, da bo Zar-
ja izSla okrog prvega v mesecu.
Prijazrio prosimo vaSe sodelo-
vanje!

St. 19, Eveleth, Minn. — Zadnje se-
je so bile pray zanimive, V tem letu
imamo isti odbor kot v preteklem ra-
zen ene izmed nadzornic, ki je sedaj
Josephine Primozich. Fri sejah se i-
mamo prav prijetno. Po seji igramo
kino za kratek c¢as.

Bolne so sestre Mary PeruSek, Ce-
cilija ‘Mourine in Gabriela Mosel, ki
je spodrsnila. pred svojim domom in
si poSkodovala desno roko, da je mora-
la iskati zdravniSko pomo¢. Vsem bol-
nim zelimo skoraj$nje okrevanje.

Pri nas imamo prav severnp zimo.
Nekaj tednov je bilo prav ostro vreme,
zdaj je pa Ze malo boljse, toda nismo
Se brez snega.

Nada Zveza je bila stara 18 let v de-
cembru in me smo se spominjale Zve-
zine obletnice na na$i glavni seji. Do-
bro se $e spominjamo, kako je nasa
glavna predsednica pricela z delom pri
Zvezi. Treba je bilo mnogo pisati in
razlagati ¢lanicam po Ameriki, preden
so se pricele zavedati, da jim je orga-
nizacija potrebna. Danes pa vidimo,
da delo ni bilo zastonj. Lep napredek
v ¢lanstvu in premoZenju nam je vsem
v ¢ast in ponos. Dobro se spominjam,
ko so nam stari ljudje v starem kraju
prerckovali: “Korajza velja!” Tukaj je
dokaz, da je res korajza veljala.

(16

Glavna blagajni¢arka Mrs. Josephine
Muster ima vodstvo kampanje v ro-
kah. Tudi tukaj je treba korajze in s
pomoc¢jo c¢lanic bomo gotovo dosegle
uspeh  NajlepSe pozdrave vsem ti-
stim, ki se trudijo za dobrobit Zveze!

Matilda Reberts, poroctevalka.

St. 20, Joliet, Ill. — Prvo sejo tega
leta smo zacele z lepim Stevilom na-
vzocih ¢lanic. Dober zadetek pomeni
napredek in zadovoljstvo vsem sest-
ram. Lepa hvala & g. M. J. Butali,
ki so ustoli¢ili na§ odbor in se z nami
zabavali. Sestra Pauline Rusg je do-
bila. dobitek.

Srebrno poroko sta slovesno oOb-
hajala Mr. in Mrs. Frank Muha. MTr.
in Mrs. John L. Jevitz sta pa slavila
20 letnico zakona. Zelimo, da bi do-
¢akali S& mnogo sre¢nih obletnic!

Zvestobo v zakanskem stanu sta si
obljubila Miss Elizabeth Laken in Mr.
Francis J. Haggerty. Poro¢na slav-
nost se je vrSia v cerkvi sv. Jozefa.
Bilo sre¢no!

V zimski sezoni pride tudi bolezen.
Sestra, Agnes Maloney in sestra Anna
Surjan sta sreéno prestali operacijo.
Sestra. Julija Skufca je pri padcu do-
bila tezke poskodbe na rami in se je
morala podati v bolniSnico. Stiriletna
Caroline Juritié se je morala tudi po-
dati na tezko operacijo. Operacijo je
sreéno prestal tudi.Mr. Joseph Erja-
vee, soprog nadSe glavne tajnice in se
sedaj zdravi na domu. Vsem bolnim
zelimo skorajSnje okrevanje.

V na$ih bolnisnicah imajo zdaj nov
red, kar se ti¢e obiskovalcev in dovo-
lijo obisk samo prvim sorodnikom in
to samo za petnajst minut. Bolnice si-
cer to vedo, ker so jim znane regula-
cije, in tudi é&lanice naj si to zapom-
nijo. Upam, da ne bo preveé dolgtas
po obiskih tistim, ki se bodo morale
podati v bolniSnico.

Dne 14. januarja je podlegel hudi
bolezni Mr. Jakob Likar, ki je zapu-
stil Zzalujodo soprogo, sedem sinov in
Stiri héere. Obredi so se vrsili v St.
Mary cerkvi. Dne 2. februarja je po
dveh letih bolezni bil poklican k veé-
nemu pocCitku Mr. John Kren. Zapu-
stil je zalujofo soprogo, dva sina in
tri héere. — Mr. in Mrs, Joseph Vide-
tich sta prejela zalostno novico, da je
na Pacifiku dal svoje mlado Zzivljenje
sin Pvt. Jameg Videtich. Da je bil T-4
Edward Horvat smrtno ranjen nekje
v Franciji, sta dobila obvestilo Mr in
Myrs. Martin Horvat. Tako nas zapu-
Séajo nasi dragi drug za drugim. Edi-
na duSevna tolaZzba je molitev. Spo-
minjajmo se vseh, ki so nas prerano
zapustili. Naj jim bo rahla érna zem-
lja! Preostalim naSe sozalje.

Frihajajo lepSi pomladni dnevi. Mo-
go¢e bo .pomlad prinesla veselje, po
katerem vsi hrepenimo in skrbno pri-
takujemo, kdaj bodo razglasili, da je
konec vojske. Zadnja poroCila nam
obetajo, da se bomo kmalu zdruzili z
dragimi. Bog daj!

Opominjam vse tiste €lanice, ki ste
zaostale na asesmentu, da pridete na
prihodnjo sejo ali pa na moj dom po-
ravnat. da bom imela knjige v redu.

°  Josephine Muster, tajnica.

25 letnica zakona

Dne 8. februarja sta praznovala sre-
brno poroko Mr. in Mrs. Lawrence
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Kozuh, 12221 Lena Avenue, Cleveland,
Ohio. Cestitkam njunih otrok, sorod-
nikov in prijateljev se pridruzujemo
tudi mi in jima Zelimo $e mnogo let
zdravja - in srece, da bi docakala Se
zlate poroke!

Mrs. Kozuh je ¢lanica podruZznice
§t. 21,

St. 25, Cleveland, 0. — NaSe meset-
ne seje so prav dobro obiskane, da je
res veselje biti med njimi Saj nasi se-
stanki so tako lepi druZabni veceri,
kjer pridejo skupaj prijateljice in
znanke. Kolikokrat sliSimo: “Kako je
dolgocasno, ¢lovek se ne ve kam obr-
niti za razvedrilo. . .’ Zato naj bi se
vse ¢lanice, katerim Eas dopuSéa, od-
zvale na seje in imele pravo veselje in
zabavo. Na sejah imamo vedno Zivah-
ne razprave in po kratki debati vedno
pridemo do pravega sporazuma in SO-
glasja. Ker so seje duSevno in teles-
no razvedrilo, zato bi morale biti vedno
dobro obiskane.

Na januarski seji smo imele lep do-
bitek, roéno izdelane prevleke za bla-
zine, katere je naredila in darovala
nasa pridna blagajni¢arka D. Strni-
sha. Bile smo vse zadovoljne, da je
darilo dobila ena izmed nasih pogo-
relk, kateri bo prav priSlo, saj je reva
izgubila vse v stras$ni razstrelbi. Hvala
Mry. Strnisha ,blagajna je zopet za
nekaj dolarjey na.boliSem .

Obiskala sem sestro Mary Lah, ki je
Ze dolgo ¢asa na bolniSki postelji. Ona
je bila vedno agilna in energi¢éna Zena,
ki je ljubila petje in igre, sedaj mora
pa udano prenasati dolge ure trpljenja.
Da, dolge ure so v bolezni; tezak je
kriz, ki se mora nositi, zato priporo-
¢am ¢lanicam, da jo obiStete in vsaj
nekoliko olajsate dolge ure v bolezni,
Mrs. Jennie Brodnik iz Edna Ave.,
tudi nahaja pod zdravnisko oskrbo. —
Zelimo vsem Glanicam, da bi se jim
kmalu povrnilo ljubo zdravie.

Clanice, katere je Bog poklical iz
tega sveta, priporotam v molitev in
blag spomin. Vse prehitro so se po-
slovile naSe drage ¢lanice. Smrt nic
ne izbira, danes tukaj, jutri tam, pa
naj bomo pripravljeni ali ne. V zad-
njih mesecih je odSlo iz naSe srede
ve¢ blagih Zen. Zelo bomo pogreSale
naso zvesto sestro Mary Merhar, po-
tem Mrs. Frances Kosten, ki je bila
aktivna pri nasi Zvezi, in Mrs. Jennie
Debevec, zeno urednika Ameriske Do-
movine, naSega priljubljenega katoli-
Skega lista. Zelp me je potrla izguba
vseh treh prijateljic, ker so mi bile ze-
lo pri srcu. Vv imenu §t. 25 izrekam
globoko sozZalje prizadetim druzinam.
Ve, drage pokojne, pa mirno spavaj-
te v hladni zemlji; duh pa snivaj veé-
ni sen nad zvezdami.

Vam, drage matere in Zene, ki ste
na oltarju domovine darovale ljublje-
ne sinove in moze, nase globoko socut-
je. Vasa srca so zalostna, a priSel bo
dan, ko vam bo Bog obrisal solze ter
vas nagradil z vecnim veseljem.

Zele¢ mapredka in najlepsi sporaz-
um pri vseh podruznicah, vag po-

zdravljam,
Mary Marinko, predse.dmca.

St. 26, Pittsburgh, Pa. — Minil je
predpustni &as, nastopil je ¢as molitve
in pokore. Mislim, da se vsaka ¢lanica
zaveda svoje dolznosti.

Molimo in prosimo v tem postnem
¢asu, da se nas Bog usmilo in nam do-
prinese zaZeljenega miru. Da bi nam
30g dal, da bi praznovali velikonocne
praznike star§i s svojimi sinovi in
heéerkami, Zene s svojimi moZmi in
otroci z oceti. Da bi trobente zado-
nele in mam naznanile, da ie konec
vojske; s kolikim veseljem bi potem
prepevali veselo alelujo!

Clovek s strahom gleda v bodoénost,
kaj nam bo vendar prinesla ta grozna
in kruta vojska. Toda ne smemo obu-
pati, temve¢ se opogumiti ter pri¢ako-
vati boljSih ¢asov, ki mogofe kmalu
nastopijo,

Opozorila bi rada na3e ¢lanice, da
naj bo zal vsem tistim, ki ste zamudile
naSe seje. Oh, kako prijetna je, ¢e se
¢lanice v velikem Stevilu odzovejo! Na
prihodnji seji 13. marca pri¢akujemo
velik poset. Kako prijetno bi bilo, ée
bi se enkrat res vse odzvale na seji.
Lahko bi bile ponosne na naSo po-
druznico in s tem bi pokazale, da se
zanimamo za dobrobit SZZ v Ameriki.

Sedaj vam sporotam, da tudi v
Pittsburghu ne spimo. Dne 29 aprila
bomo priredili zanimivo predstavo, o-
ziroma, igro “Tujci.” Ta igra ni bila
Se igrana v naSem mestu. Vrsi se v
Slevenskem domu na 57. cesti in But-
ler. Prireditev bo velikega. pomena,
zato g2 vabi vse Slovence in Slovenke
v. Pittsburghu in okolici na to pred-
stavo. Kdor se bo udelezil, mu ne bo
zal, ker vloge so v spretnih rokah. —
Dvorana ho odprta to¢no ob poltreh
popoldne in predstava se zaéne ob
treh. Torej na svidenje 29. aprila, to
je zadnjo nedeljo v mesecu!

Na§ pletilni kroZzek dobro napreduje.
Sedaj imamo vsak torek poucevanje
ro¢nih del v Slovenskem domu na 57.
cesti. Vsaka, katerp veseli, se lahko
priglasi. Poucevanje se priéne ob 0s-
mih zvecer. — Pozdravljene vse ¢lani-
ce SZZ!

Mary Golobié, zapisnikarica.

St. 28, Calumet, Mich. — Pozdray-
ljene glavne odbornice in ¢lanice S. Z.
Z! Fri nas imamo tako hudo zimo, da
mi je ¢rnillo skoraj zmrznilo, pa upa-
mo, da bo kmalu topleje. Postni ¢as
je Ze tukaj; spomin sprave, ko je Kri-
stus moral trpeti za grehe in spravo
med Bogom in ¢loveStvom. Spravo in
mir naj nam prinese Kristusovo trp-
ljenje tudi v na$ih ¢asih. Prosimo
Boga, da bi dal pravo spoznanje ti-
stim, ki so krivi vojske in prelivanja
nedolzne krvi. Dal Bog, da bi nam
kmalu posijalo sonce miru.

Na februarski seji smo sklenile, da
bomo imele zabavo s prijateljicami v
sredo, 11. aprila zveler. Vsaka ¢lani-
ca je prosena, da proda vsaj dva tike-
ta. Prosi se vas tudi, da prinesete da-
rila.  Ce vet prijateljic pripeljete, to-
liko bolj$a zabavo bo. Clanice. zapom-
nite si datum seje in zabave, to bo 11.
aprila. — Z lepimi pozdravi!

Mary Stefanich, zapisnikarica.

St. 29, Broundale, Pa. — Pozdrav-
ljam vse ¢lanice, katere imate zlate
zvezde na oknih. Tudi jaz sem ena
izmed vas. Dne 14. januarja smo do-
b’li Zalostno vest, da je bil na$ ljubi
sin in brat in ljubljeni moz Jerry ubit
v Belgiji dne 24 decembra. On je bil
pri 82. Airborne Division. Dne 26. sep-

tembra je bil star 28 let. K vojakom
je bil poklican dne 8. decembra, 1942 in
je bil v Camp Upton, potem v Texas
Camp Bowie in Camp Hood in nazad-
nje pa v Camp Gordon, Georgia. Cez
morje je bil poslan lansko leto v ju-
liju. Doma je bil najzadnje 13. marca
lansko leto. Dovolite, da napiSem
nekaj o zivljenju mojega sina.

Ko je bil star 14 let, je Sel delat ma
farme devet milj od doma, kjer je
dobival pet dolarjev na mesec; tam je
bil 15 mesecev. Pri drugem gospodar-
ju je bil tri leta in je- dvakrat pustil
delo, pa so ga priSli iskat. da mora
nazaj. Dobival je po 12 in nazadnje
po 14 dolarjev mese¢ne plade. Rad bi
dobil delo kje drugje, toda to se mu ni
posreéilo, ker takrat je bila povsod
brezposelnost in je ostal pri delu na
kmetih Ko je dopolnil 21 let, mu je
njegov prijatelj dobil delo v New Yor-
ku. Leta 1942 je pa priSel domov in
mi povedal, da se bo oZenil. Rekla
sem mu: Le oZeni se, star si dovolj, de-
narja si tudi nekaj prihranil, samo
vpraSam Te, Jerry: Ali se ne boji§, da
boS§ moral k vojakom? — Pa mi je od-

govoril: Mama, ne boj se, vojna bho
konc¢ana, predng bom jaz prisel na
visto! — Pa se mu je Zelja ravno naro-

be spolnila. Komaj je prisel na bojno
polje, takoj je bil ubit. Z bratom Joe-
om sta se videla zadnji¢ v Salhsburgu
na AngleSkem.

Ko mi je pisal zadnje pismo, je o-
menil, da je Zalostno, ker mi ne more
nobene karte poslati, da pa upa, da se

- bosta videla z bratom Frankom, ker

Frank je na NemsSkem Ze od 16. sep-
tembra, 1944. Dostavil je v pismu: —
Ni¢ ne skrbi zame, drugo leto za bo-
Zi¢ bomo vsi skupaj doma. Pa ko so
zvonili boziéni zvonovi, so njemu peli
zadnji pozdrav iz te solzne doline smr-
tonosni topovi.

Bog Ti daj veéni mir v tuji zemlji.
Mi se bomo pa tolazili z vero, saj sveti
kriz nam govori, da vidimo se nad
zvezdami.

Isk_rena. hvala za dar svete maSe
druzinam Jereb; moji sestriéni Veri
Krajec, John Svigel, podruznici §t. 29,
Mrs Pristavec, Mrs. Anna Blodnikar.
Za sozalje Feliks Rozina in oéetu Fr.
Leben. Miss H. Gransky, Miss Dorothy
Mr. in Mrs” Anton Nunes Newark. Le-
pa hvala vsem skupaj, ki ste se udele-
zili pete svete maSe za naSega sina.
Upam, da bo vojna kmalu konéana in
da bo Bog prihranil to Zalost drugim
materam — Pozdravljeni!

Mary Macek, Clanica $t. 29.

St. 30. Aurora, Ill. — Pri nas imamo
siy sneg, ¢e verjamete al’ pa ne! Saj
ni ¢éudno, ‘ker ko pridejo te vrstice med
bralce, bo star Ze skoro &tiri mesece
in 8e prav ni¢ ne “izgleda, da bo Sel
pred pomladjo. Do takrat pa bo mor-
da Ze ¢rn,

Dne 27 .januarja smo imeli. lepo
svatbo, ko sta se poro¢ila Robert Ra-
¢i¢ in naSa ¢lanica Elsie Tomse. Da pa
boste boljSe razumeli, naj vam povem
Vso povest.

Pred ve¢ leti je umrla Mrs. Ragi¢
ter pustila moza in tri otroke. Herma-
na, Roberta in Emo. Prav tako je
zapustil tri otroke Mr. Tomse. Johna,
Martina in Elsie. Mr. Tomse in Mrs.
Racgit sta se porodila in tako je bilo
v druzini Sest otrok, ki niso nikdar ob-



¢utili, da imajo maéceho ali otma, am-
pak rasli so skupaj kot bratje in se-
stre, ata in mama. Pred petimi leti je
pa John Tomse poro¢il Emo Racic.
Dne 27. januarja je pa Robert Ratié
poro¢il Elsie Tomse. Ze to je nad vse
lepo in znaéilno, da se med sehoj Ze-
nijo. NajlepSe pa se mi je zdelo, ko
je Mr. Raci¢ ponosno pripeljal v cer-
kev nevesto ter jo pred oltarjem izroéil
sinu, kot bi mu naro€il: bodi ji dober
mo#, kot sem ji bil jaz dober drugi
oce!

Robert je bil v armadi nad dve leti,
zdaj pa je bil &astno odpuSten. Lt.
Herman Racié¢ je pa v Italiji Jkjer je bil
odlikovan za hrabrost, ker se ni bal
napasti hiSe, kjer je bilo skritih devet
oborozenih Nemcev. Raci¢ in par nje-
gavih tovariSey so jih ukrotili za ved-
no.

Koncem januarja ‘je graduiral na
Chicago univerzi kot navigator Arnold
Verbi¢, sin nage sestre Julije Verbic.
Arnold je zdaj Ze par tednov v $oli v
Floridi, potem pa, kamor bo poslan.
Njegov brat Richard Verbi¢ je pa Vv
zdravniSkem oddelku v drzavi Wash-
ington. 4

Podmornica, v kateri sluzi eden 1iz-
med mojih sinom, je bila prepeljana ?z
Avystralije nazaj v Ameriko v popravi-
lo, in kakor mi je sporo¢il sin. bo pri-
Sel za nekaj ¢asa domov na dopust.
Saj veste, kako se veselim videti ga,
toda Ze se tudi bojim dneva, ko bo mo-
ral iti nazaj.

Moj Bog, kdaj bo konec te strasne
morije! Dne 25. marca bo Ze Stiri le-
ta, odkar sta odSla dva moja sina k
vojakom. Eden je vendar ¢astno od-
puséen, da je zdaj doma,’drugi je pa
nekje v Franciji Ze dve leti in pet me-
secev. Doma je bil samo enkrat v
vsem tem &asu. Dobri Bog pomagaj
do skoraj$nje zmage Ameriki in ‘za-
veznikom!

S pozdravom do vseh bralcev!

Frances Kranje.

&t. 33, New Duluth, Minn. — Mese-
ca februarja je bila seja bolj slabo ob-
iskana, pa se ¢lanicam oprosti v zim-
skem &asu, ko je bolj prijetno pri gor-
ki peéi in v toplem domu kot pa ho-
diti ven na prosto. Upati je, da boste
bolj pridne, kadar se vreme ogreje.
Glavna stvar je, da imate pravoéasno
plagan asesment. Cast ¢lanicam, ki
vedno plagujejo zanaprej. Dobro bi
bilo, da bi poiskale tudi nekaj novih
¢lanic, drugade bo kampanjska vodi-
teljica slabe volje,

Vsem bolnim élanicam Zelim ljubega
zdravja. Pozdravljene!

Mary Shubitz.

§t. 37, Greaney, Minn. — Friblizuje
se nam lepa pomlad, kar bo gotovo
vsem v zadovoljnost.

Drage sestre! S sejami bomo pricele
meseca aprila. Seja se vrsi na drugo
nedeljo, to bo 8.aprila. Prijazno vas
vabim na to prvo sejo po dolgem &a-
su, da se pomenimo o vsem, v Cemer
smo zaostale v zadnjih mesecih, da
bomo delovale za napredek naSe po-
druZnice in v zadovoljnost vsem ¢lani-
cam. Pridite vseé na sejo, saj ima
vsaka pravico predlagati za boljsi us-
peh.

in med svojimi domadimi,

Tezko operacijo je sreéno Dprestala
nasa scestra Theresa ZakrajSek, kate-
ro je bolezen madlegovala Ze vec let
in je odlasala, kakor vsaka rada odla-
Sa. Sedaj se zdravi na domu. ObiSéi-
te svoje sosestre, ki so bolne, ¢e vam
je znano za sluéaJe

Dobila sem pismo od naSe sestre
Mary Haglund Flake, ki se nahaja Vv

bolnisnici v Nopening, Minnesota, in ki

se ji zdravje obraéa na boljSe. TUbpa,
da bo na. pomlad Ze na svojem domu
kar ji vse
iz srea Zelimo. Omna izdeluje mi¢na
rotna dela, da si s tem krajsa &as in
potem prodaja, ée bi katera ¢lanica
zelela naro¢iti,. Ti predmeti, ki so v
obliki stolov, mnaglanjadev se lahko
rabijo za igle (pin cushions). Ker ima-
jo majhne predale za spraviti take
stvari.. Cene so prav nizke, namreé¢ za
davenport ali “papa chair” je en dolar,
za “mama’” stol je cena 65 centov, in
za “baby” stol pa 35 centov. Vsa ma-

V BLAG SPOMIN POKOJNIM
SESTRAM, KI SO PREMI-
NULE PRI SLEDECIH
PODRUZNICAH:

STEV. 3 — Margaret Lustik,
1114 Mahren Avenue, Pueblo,
Colo., rojena 13. aprila 1888,
pristopila januarja 1928, umr-
la 6. januarja 1945.

STEV. 14 — Jennie Debevec,
1068 E. 174th Street, Cleve-
land, Ohio, rojena 17. junija
1897, pristopila 3. marca 1936,
umrla 13. januarja 1945.

STEV. 25 — Amalia Golob, 965
Addison Road, Cleveland, O.,
rojena 8. junija 1887, pristo-
pila 10. avgusta 1931, umrla
12. januarja 1945.

STEV. 28 — Mary Srebernak,
511—5th Street, Calumet, Ml-
chigan, rojena 29. decembra
1879, pristopila 10. aprila 1929,
umrla 24, decembra 1944.

STEV. 32 — Mary Koracin, 1060
E. 2224 Street, Euclid, Ohio,
rojena 15. oktobra 1891 pri-
stopila 1. decembra 1929, umr-
la 11. januarja 1945.

STEV. 49 — Frances Kosten,
20667 Miller Avenue, Euclid,
Ohio, rojena 6. decembra 1900,
pristopila 11. septembra 1931,
umrla 30. decembra 1944.

NAJ JIM SVETI VECNA LUC!
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ro¢ila, bo hvalezno sprejela. Naslov je
sledec:

Mrs. O. R. Haglund, Chat 3, Nopen-
ing, Minnesota.

Casi so Se kar naprej Zaiostni in
imamgo velike gkrbi za svoje drage, ki
se borijo v tej stra$ni vojni. Po ne-
katerih krajih na8i vojaki zares -trpi-
jo. Bogustavi to strasno vojsko, trplje-
nje in Zalost! Vsaka druzina se boji-
strasne novice. Moja dva sinova red-
no piSeta; prvi se nahaja v Belgiji in
in je ze peto leto v armadi. Sin John
pa je v Holandski Novi Gvineji in je
tudi Ze peto leto v armadi. Da bi se
skoraj povrnili domov ,je moja vsak-
danja molitev!

Lepo pozdravljam vse éla,mce in gl
odbornice in Zelim veem bolnim lju-
bega zdravja ter kliem na svidenje
na seji 8. aprila!

Frances Udovich, tajnica.

St. 45, Portland, Ore. — Naznanjam
¢lanicam naSe podruznc, da ne bomo
imele seje meseca aprila, ker je na pr-
vo nedeljo v mesecu Velika noé, radi
¢esar ne bo seje. Prosim pa vse Cla-
nice, da se gotovo udeleZite seje, ki se
bo vrsila, v nedeljo 6. maja ob dveh po-
poldne, kakor po navadi. Dobrg in le-
po bi bilo, ¢e bi Se tiste ¢lanice prisle
na sejo, ki vas ni blilo Ze veé let na
izpregled. Pri Zvezi in pri podruznicah
imamo vse ¢lanice enake pravice in bi
morale tudi vse enako izpolnjevati dol-
znosti, ki nam jih nalagajo pravila.

Leto$nje seje so bile Se precej dobro
obiskane in upam, da bo Slo tako na-
prej skozi vse leto. Zima je Ze za na-
mi, zato ni izgovora, da je premrzlo
za posecanje sej.

Na cvetno nedeljo se je:darovala sv.
masa za vse Zive in mrtve ¢lanice pri
nasi podruznici v cerkvi sv. Patricija.
Pozdravljene!

Louise Struznik, tajnica.

St. 53, Cleveland, 0. — Za sejo 5.
februarja sem poslala opomin vsem
¢lanicam, pa na naSo zalost je bil od-
ziv zelo majhen. PriSlo je okrog osem
¢lanic, ki so dovolj zaintevesirane v
podruznico, da so se odzvale vabilu.
Jaz ne pomnim, da bi kdaj imele po-
polno udelezbo. Kaj pravite, ¢lanice,
ali bi to bilo mogoce za sejo, ki se vrsi
5. aprila? Veselo nas boste iznenadi-
le. Ce pridete!

Tem potom izrekamo globoko sozalje
druzini pokojne sestre LuZar, ki je
preminila, dne 4. februarja. Naj v mi-
ru pociva.

Cestitke sestri Olgi Klinec, ki je po-
stala, ponosna, mamica krepkemu sin-
¢ku!

Vos¢im vsem skupaj vesele praznike
ter na svidenje na seji 5. aprila! -

Mary Petri¢, tajnica.

St. 63, Denver, Colo. — Ker nismo
imele dovolj udelezbe na decembrski
seji, smo odlozile volitey odbora na ja-
nuarsko sejo, ki se je vr§ila na 28. Na
tej seji smo izvolile slededi odbor: —
Predsednica Angelina, Andolshek, taj-
nica Martha Krasovic, 716 E. Elk Place
tel. MA 0513, zapisnikarica Amalia
Svigel, blagajni¢arka Johanna Kraso-
vic, nadzorni odbor: Helena Chemburg,
Anna Sadar in FranéiSka Gerze.

Prav lepa hvala prej$njim odborni-
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cam za vse, kar so dobrega storile za
podruznico. NaSe seje se vrSijo vsako
¢etrto nedeljo v mesecu in upati je,
da bodo vse priSle na prihodnjo sejo.

Na januarski seji smo sklenile, da
bomo imele veselico dne 13. maja, to
bo na Materinski dan v Domu sloven-
skih drustev. Kot predsednica vas le-
po prosim, sodelujte, kolikor je v vasi
mo¢i, da bo nasa podruznica lep zgled
zenske vzajemnosti v naSi naselbini.

Pri nas pomagamo tudi na$i cerkvi
Kraljici roznega venca, ki bo na 4. ju~
lija praznovala 25 letnico obstanka.
Prodale smo Ze 200 Stevilk, ki so pri-
nesle lepo vsoto denarja, in ena bo do-
bila prav lepo nagrado na prihodnji
seji. Vecji del vsote, ki je prisla za
Stevilke, bomo poklonile nas$i cerkvi.

Na dopustu je bil sin nasSe blagajni-
¢arke, vojak Joseph Krasovic, ki se je
‘oZenil z Evelyn Kominek. Obilo srece
. in bozjega blagoslova!

Sestre, posetite mese¢ne seje in red-
no placujte meseéni asesment!

Zelim vsem sestram zadovoljno le-
to 1945, ¢eprav je vosCilp malo pozno
toda imamo Se ve¢ kot tri dele pred
nami. “— S pozdravom!

Angelina Andolshek, predsednica.

St. 64, Kansas City, Kansas. — Prav
prijetno smo se imele na seji dne 28.
januarja. Zelim, da bi bile vse seje
skozi leto tako vesele. Na tej seji je
bil ustanovljen mladinski krozek z 22
¢lanicami. NaSe prisréne pozdrave in
zelje za veliko bodofega napredka in
veselja mladini, ki bo v ponos nase
fare sv. Druzine in farne Sole. ,

Zahvaljujem 'se vsem materam, ki
ste vpisale svoje héerke v mladinski
krozek, saj iz malega raste veliko, ta-
ko pravi pregovor in upajmo, da bo
glo tudi z nasim krozkom tako naprej.
Dolznost nas vseh pa je, da jim poma-
gamo do napredka in delujemo s slo-
Znostjo in pomagamo z vsem, kar po-

trebujejo, ko bodo imele svoje javne *

nastope, da bodo z veseljem delovale.

Sréna hvala vsem naSim dobrim

élanicam, katere sem obiskala s tike-
. ti za dobitek, ki ga je poklonila nasa
glavna tajnica, od katerih prodaje bo
el ves skupitek v sklad za pomo¢ u-
bogim otro¢iéem v starem kraju. Taj-
nica, mi je poslala eno knjizico, toda
jaz sem ji pisala, naj mi poslje Se ma-
daljne tri knjizice, ker to je dobro de-
lo in vredno na$e pomo¢i do skrajnosti.
Zdaj je pravi ¢éas za zbirati denar, ko
bo konec vojske in ko bodo prihajala
pisma iz starega kraja, takrat bodo pa
vsi prosili kot duse y vicah: pomagajte
nam, — Kker bodo vsi revni. Saj si
lahko predtsavljamo, da bo treba ve-
like pomoéi ubogim vojnim Zrtvam, ker
so do kraja izérpani. Pri nas nabiramo
tudi obleko za stari kraj, ki bo poslana
ob priliki.

Prijdzno ste proSene, da se udelezu-
jete meseénih sej. Zacetek je teZak,
ampak se boste navadile in bo $lo zelo
gladko naprej. Za prihodnjo sejo se zo-
pet pripravljamo za nekaj dobrega za
pod zobe in za grlo namotiti. Pomni-
te tudi, da bomo meseca maja prazno-
vale desetletnico obstoja podruznice,
torej pridite na sejo in podajte dobre
nasvete v ta mamen, kar bo za korist
podruznice.

Theresa Cvitkovich, predsednica.

Cestitke podruz. §t. 64!

V dopisu predsednice podruznice §t.
64, sestre Therese Cvitkovich, beremo
nad vse zanimivo novico, da so usta-
novile mladinski krozZek. in imajo Ze
22 ¢lanic! Vsa pohvala in ¢astno pri-
znanje vsem, ki so se potrudile za us-
tanovitey krozka! Zelimo- vam vso sre-
¢o in blagoslov pri bodo¢ih naértih,
kateri so gotovo najlep$i! Dobrodosle,

deklice, in naSe ¢estitke podruznici St. -

64 nad lepim uspehom!

.St. 66, Canon City, Colo. = Vsem

¢lanicam naSe podruznice, ki niso bile
navzocte na januarski seji,’ naznanjam
sklep, da vsaka ¢lanica plaga 50 centov
v domado blagajno. Lahko plaéate
vse naenkrat, ali pa po 10 centoy na
mesec, kakor katera hote. Toliko v
naznanilo tistim, ki posiljate asesment
po posti. Ce katera ne prejema-redno
Zarje, sporodite tajnici ali pa uredni-
ci in posljite svoj. natanéni naslov.

Drage sestre, prosim vas, pridite vse
na prihodnjo sejo in s seboj pripeljite
vsaka eno novo ¢lanico, ker zdaj smo
zopet v kampanji.

Prav lepa hvala vsem sestram, po-
sebno pa Jennie Skerjanc, ki ste po-
magale, da smo prodale Ze drugo knji-
zico, tako da je na$a podruZnica pri-
spevala, dvajset dolarjev v Solninski in
dobrodelni sklad. Daj Bog, da bi kma-
lu prisel ¢as in se odprla pota za deliti
pomo¢ tistim, ki so v skrajni sili in
reviéini in potrebni pomoéi. Z zavest-
jo, da smo storile dobro delo, vas se-
strsko pozdravljam, posebno pa élanice
pri na$i podruZnici,

Katarina Yekovec, predsednica.

St. 72. Pullman, IIl. — Po dolgem
¢asu se zopet oglasim v Zarji. Najpr-
vo vos¢im vsem ¢lanicam vesele veli-
kono¢ne . praznike, posebno pa bolnim.
Sestra Patrick si je zlomila roko, ko je
tako nesreéno padla. Vsi Zelimo, da
bi kaj kmalu okrevala. Nesre¢a nikoli
ne poc¢iva in tudi smrt me izbira.

Poro¢ati imam Zalostne novice, ki so
me zadele zadnje leto. Izgubila sem
tri, katere sem ljubila. Najprvo je u-
umrla moja sestriéna Mary MilSek in
¢ez mesec dni pa brat Frank Grum,
oba iz Forest City, Pa. Zahvaljujem se
vsem, Ki so mi stali ob strani ter vsem,
ki so darovali za sv. maSe ter poklonili
vence in spremili na pokopalis¢e. Naj-
lepSa hvala Mrs. Gechaman za postrez-
bo, in sestriéni Mrs .Urbas, ki me je
prisla ¢éakat na postajo.

Nisem se Se odpocila od dolge poti iz
Forest City, ko smo dobili Zalestno
vest, da je bil ubit moj neéak Lt. Emil
Brolick. Padel je v bitki z Nemci v
Franciji. Poéivaj v miru,dragi Emil!
Sestra F . Dular je dobila obvestilo,
da je nekje v Nemdciji pogreSan njen
sin Frank.

Priporo¢am nasim sestram, da se po-
trudite v tej kampanji za nove ¢lani-
ce in vsaka naj dobi vsaj eno novo
¢lanico v letodSnji kampanji. NaSa fe-
bruarska seja je bila precej dobro ob-
iskana, da smo lahko reSile ved vazni
tock, i

Ker je naSa ro¢na blagajna prazna,
smo sklenile, da vsaka ¢lanica prispeva
50 centov v blagajno in to mora biti
prispevano v dveh mesecih, to je v
marcu ali aprilu, kakor vam je holj

pripravno. Po seji meseca aprila bo-
mo imele zopet malo razvedrila. Imele .
bomo tudi par lepih dobitkov, ki bodo
oddani. Ako hog¢e katera prinesti pro-
stovoljno dobitek, naj ga kar prinese
na sejo in bo z veseljem sprejet. Ne
bomo se branile, ¢e bo potica, kranjske
klobase ali druge dobrote.

Friporo¢am, da si podértate na ko-
ledarju datum 13. marca, ker to je
dan naSe seje. Vas pozdravljam in na
svidenje na seji!

Jennie Orazem, predszdnica.

St. 77, N. S. Pittsburgh, Pa. — Na
seji 6. februarja smo imele pray lepo
udelezbo, upostevajog¢ mrzlo vreme in
ledena pota. Po seji smo igrale bingo.
Cenjene sestre, kako hitro so minile

‘ure tisti veter in bila je polno¢, ko

smo se raz$le. V imenu navzoéih &la-
nic se lepo zahvaljujem nasi zapisnika-
rici sestri Filak, ki nam je postregla z
vsem najboljSim, da so imele ¢lanice,
ki 90 pomagale v kuhinji, polne krozni-
ke dobrih stvari za nositi élanicam in
zalile smo s sladko kavo. Tistim, ki ne
pridete med na$, naj bo zal, ker ste
zamudile lepo razvedrilo in tudi me
bi bile bolj vesele, ¢e bi vse prisle med
nas, ker vas pogreSamo. Posebno, ko
bodo lepsi dnevi in daljsi vederi, takrat
pridite gotovo. Imamo zveste é¢lanice,
ki pravijo, da ne izostanejo od sej, tudi
¢e bi gnojne vile izpod neba padale.
In te so naSe oddaljene Clanice, zato
bi se morale bliznje toliko bolj zani-
mati. Lepa hvala sestri Neéemir, ki
nam tako rada prinese prezent na sejo
in bakso dobrih stvari za servirat, Njo

- bolijo noge in pride, kadar le more,

Torej, pridite vse !

Drage sestre, prosim vas, da bi se
skupno potrudile v tej kampanji za
nove ¢lanice. Casa imamo samo &e
nekaj mesecev in ti bodo hitro potekli.
ProSene ste zlasti matere, ki imate
héerke, da jih vpiSete, saj asesment
zanje je samo deset centoy na mesec,
in to od rojstva pa do 18 let starosti.

Dne 31. januarja je preminila sestra
Anna Mravintz, ki je zapustila sedem
otrok, ki so Ze vsi odrasli. Bog ji daj
veéni mir in pokoj. Mi se pa spomi-
njajmo njene duse v molitvi. Preosta-
lim sorodnikom in prijateljem nase
sozalje. :

Na sejah pogreSamo sestro Tomec,
ki je Ze delj casa bolehna. Njej in vsem
bolnim sestram Zelimo hitrega zdravja.
Sestre pa prosim, da obiskujete bolne
¢lanice, ker bo vsaki bolnici ljubo in
drago dobiti obisk. Pozdrav vsem c¢la-
nicam!

Frances Vogrin, tajnica.

St. 88, Johnstown, Pa. — Drage se-
stre SZZ! Na$a seja v februarju je
bila, tiha, ker je bila piéla udelezba.
Za, ta Cas ni zamere, ker so pota ledena
in je res ¢udno, da ni ve¢ nesre¢ ali
poSkodb, ker zimo imamo letos zares
hudo, daZe veé let ne pomnimo take-
ga neznosnega mraza v Johnstownu in
okolici. Upati je, da bo $lo skoraj na
boljSe, ker zdaj res ni bilo za iti iz-
pod strehe.

Drage sestre! Minila sta Ze dva me-
seca kampanje za nove ¢Clanice. Do-
slej nismo storile $e ‘ni¢esar za napre-
dek naSe podruZnice, toda Ilepo ste
prosene, da bi se potrudile v prihod-




njih mesecih, ko bo vreme lepSe in-
bomo lahko obiskale svoje prijateljice
ter jih pridobile za Zvezo. Vsaka naj
bi pripeljala vsaj eno novo €lanico te-
kom te kampanje! Ve, drage matere,
ki imate héerke, ki nisp Se pri Zvezi;
zdaj imate lepo priliko za jih vpisati,
ker je pristopnina prosta in vam bo Vv
¢ast biti med tistimi, ki se zavedajo,
da je naSa lepa organizacija nad vse
vesela, imeti mladino pod svojim okri-
ljem. VpiSite novorojenke, ki zdaj
lahko pristopijo od rojstva pa do 18
let starosti ter so zavarovane do 100
dolarjev, za kar se placuje samo 10c
meseéno. Za dekleta od 14 let naprej
imamo pa na razpolago zavarovalnino
za 200 dolarjev in pladuje se samgp 60c
asesmenta na mesec. Sedaj imate zelo
lepo priliko pokazati svojo dobro voljo
do uspeha pri podruZnici in upati je,
da boste to storile!

Prosene ste tudi, da pridete na me-
setne seje v velikem Stevilu in tudi ne
pozabite na naSo domaco zabavo, ki se
vrsi vsako nedeljo, zaéetek ob osmih
zvecer! — Pozdrav!

Mary Loushe, tajnica.

St. 89, Oglesby, Ill. — Zima bo pre-
8la in ozivela bo narava. Fricela se bo
spet tezko pri¢akovana pomlad. Kako
bo krasno, ko bodo topli sonéni zarki
ozeleneli hribe in doline! Vse se bo
prebudilo k novemu Zivljenju. Moja
sréna Zelja je, da bi se prebudile tudi
nase ¢lanice in se pricele bolj pogo-
stoma udeleZevati sej. Ko pridem Vv
dvoranp in vidim, da smo vedno ene
in iste, si mislim, kje so neki druge, da
ne pridejo k sejam? Zakaj ne pride~
te? Cas je kratek, Se nekaj let, in nas
ne bo veé¢ med Zivimi, in vse, kar je
slovenskega, bo tudi z nami umrlo, ¢e
se ne bomo mi zanimali. Drzimo sku-
paj ,dokler je mogocée ter zahajajmo
na nade sestanke, dokler imamo prili-
ko. Treba je malo ve¢ zanimanja med
nami in pa zavednosti, ker je od nas
odvisno, kaj bomo zapustili bodoemu

_rodu. Na3Se seje se vrSijo vsako prvo
nedeljo ob sedmih zvecer v DuSakovi
dvorani. *

Od nasih vojakov Se zmerom dobi-
vamo zahvalna pisma za boZi¢na vo-
S¢ila, katera so prejeli od Zveze. Ma-
la. kartica, navadno vosé¢ilo, pa kako
je razveselila nase fante v daljni tuji-
ni, v vseh delih sveta! Neki fant pise:
Zjokal sem se kot majhen otrok, tako
daled smo od vas, toda Slovenska Zen-
ska zveza se je spomnila mname, tukaj
v tej zapudcteni Indiji. Nikoli vas ne
bom pozabil in hvaleZen vam bom, do-
kler bom #iv! Vsak spomin od doma
nam daje veé poguma in upanja, da
se kmalu povrnemo k svojim dragim!
— Bog daj, da bi se res kmalu vrni-
1i! :

Naso sestro Evelyn Gruenwald je o-
biskalg Storklja ter ji pustila zalega
singka. Cestitamo! ;

Razprodaja peciva (Bake Sale), ki
jo je imela na$a podruznica, je dobro
izpadla. Je pa 3e nekaj ¢lanic, ki niso
ni¢ prispevale v blagajno v ta namen.
Prosim, da to storite ob priloZnosti.

Iz knjizice, katero smo prejele od
glavne tajnice, smo prodale za oOsem
dolarjev tiketov, kar bo gotovo vsaj
malo pomagalo zelo koristni stvari:in
podprlo na§ Solningki in dobrodelni
sklad.

Sestri Mary Dus$ak in Mary Ambros
sta obhajali v februarju svoj rojstni
dan. Po seji sta nas dobro pogostili.
Bog vaju zivi $e mnogo let, zdravi in
veseli! Zelimo tudi, da bi se sinovi
zdravi in zmagoslavni vrnili domov.

Kampanja za nove ¢lanice je zopet

,odprta. Sestre, potrudite se in dobite

kaj novih za na$§ napredek.

Moje sozalje Frank Kostenovi dru-
zini v Euclidu, Ohio, ki so izgubili naj-
drazji zaklad na svetu, dcbro in 3e
mlado mater in Zeno. Bila je sorodni-
ca mojega pokojnega moza. Naj po-
¢iva, v miru bozjem! -— Pozdrav vsem
¢lanicam SZZ!

Mary Meglich, tajnica.

DOMACA KUHINJA

Sirup in med mesto sladkorja

Dokler bo trajalo pomanjkanje slad-
korja, je potrebno, da vemo, s ¢im
ga lahko nadomestimo. Za piSkote in
torte lahko rabimo koruzni sirup (corn
syrup), javorjev (maple) sirup in med.
Za vsako skodelico sladkorja smemo
vzeti. le tri getrtine skodelice sirupa.
Med ima tudi malo Kkisline, katero je
treba nevtralizirati s tem, da mu do-
damo malo pecivne sode. Na vsako
skodelico medu zadostuje ena petina
¢ajne zlike sode. Kadar rabi§ recept,
ki zahteva kislo smetano ali dodatek
kislega, mleka, potem je navadno tre-
ba tudi sode. V takem slucaju ni tre-
ba Se med med primeSati sode.

Med in sirup se drzi v navadni to-
ploti in ne na mrazu, kakor je v lede-
nici. Pecivo, oslajeno s sirupom ali
medom, ostane dalj Casa sveZe in bo
vlazno, kar je dobro, ako rabimo pe-
civo cez ve¢ dni.

Mileko je potrebno za mlade in stare

V mleku je koncentriranih toliko
hranilnih snovi, da ne smemo podce-
njevati njegove velike vrednosti. Mle-
ko je prva hrana, ob kateri raste in se
razvija novorojencek, a je potrebna
hrana tudi za odrasle in stare ljudi.
Slavni iznajditelj TomaZ Edison je re-
kel, da je bil Bog najboljsi kemik, ker
je dal stvarstvu tako hogato hrano
kakor je mleko. Kdor se norcuje,
¢es, da je mleko le za otroke in mlade
macke, ta ne razume vrednosti mle¢ne
dijete

Mleko in mleéni izdelki nam dajo
tudi protein, katerega ne dobimo do-
volj sedaj, ko je pomanjkanje mesa.
Dodatek mleka k naSi dnevni hrani je
posebno v teh déasih Se posebno za-
Zeljen. Odrasli ljudje ne potrebujejo
tolike koli¢ine mleka kakor otroci, am-
pak ¢e ga kdo more dobiti po tri sko-
delice na dan, mu prav gotovo ne bo
v Skodo. Za otroke se raduna po Stiri
skodelice mleka in Ce je Se kaj dodat-
nega mleka v raznih jedeh, je e holj-
Se. Za razvoj kosti in zob rabi telo
kalcij, ki se nahaja v mleku, zato je
treba, otrokom veéje kolitine te nad
vse koristne pijace.

Ljudem bi bllo dobro svetovati: veé
mleka, pa manj “Snopsa!” Lanskg leto
se je v Ameriki prodalo za sedem bi-
lijonov dolarjev alkoholne pijace, kar
pride na posameznega prebivalca po
$54. Tak znesek, porabljen za mleko
in mleé¢ne izdelke, bi prav gotovo dvig-
nil ljudsko zdravje na viSjo stopinjo.
Dear, izdan za mleko, ni nikdar po-
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trosen po mnepotrebnem. Visok teden-
ski strosek za mleko, je dobro spride-
valg za gospodinjo, ki skrbi za dobro
zdravje svoje druzine, posebno mladih,
razvijajo¢ih se otrok.

V starem kraju so mleko vselej sku-
hali ali zavrelii. Tam ni bilo mleko
pasterizirano, kakor je v Ameriki. Z
vretjem se v mleku nekaj potrebnih
snovi uniéi in izgubi. Mleko je treba
drzati na hladnem in v pokriti posodi.
Lon¢ena ,porcelanasta ali povoS$tena
posoda, je boljSa za mleko kakor pa
aluminijasta posoda. Za mleko imej--
mo vselej posebno posodo, katere ne
bomo rabili za druge jedi.

Paradiznikov omelet 3

Pet jaje, pol skodelice mezge (pa-
ste), detrt skodelice vrodega mleka,
malo soli in popra, dve Zlici masti.

ZmeS$aj paradiznikovo mezgo z mle-
kom ,soljo in poprom, potem pa dodaj
Se prej vtepena jajca. To vlij na raz-
cvrto mast v ponvi. Pokrij in drZi
nad majhnim plamenom, dokler rom-
let ne naraste. Postavi ponev v ped
pod plamen, da se vrhu omleta napravi
rumena skorjica. Ko vzame§ omlet iz
peéi, ga takoj postavi na mizo, ker ta-
ka jed je najboljSa Se topla iz peéi.
Ako strese§ omlet na kroznik, je dobro,
¢e kroznik prej malo segrejes.

Pomaran¢ni sok

Na nekem zdravnpiskem kongresu je
Specijalist za zobe priporo¢al poma-
ranéni sok S$olskim otrokom, ker za-
branjuje obolenje zobnega mesa, Ot-
roci bi morali dobiti gotovo koli¢ino
pomarancénega soka vsak dan. Pripo-
ro¢ljivo je tudi dvakrat na teden do-
bro odrgniti dlesni z limonovim so-
kom, da se meso okrep¢a in utrdi; a
tudi zobni kamen, ki je glavni povzro-
¢itelj izpadanja zob, se po takem
zdravljenju ne nabira veé na zobeh.
Pomarance in limone vsebujejo prepo-

~

-trebni vitamin C, katerega potrebuje-

mo vsi, zlasti za zdrave zobe in zob-
no meso. —T. K.

FURNA NEZIKA'

Mlado dekle telefonski operatorici:
“Ce je vazno, da dobim telefonsko
zvezo z mojim fantom? Seveda je
vazno! Z mojim fantom Zelim zvezo,
da ga vidim, se z njim poroéim in
imam otroke z njim.”

Iz drzavljanske Sole

Novi drzavljan svoji pri¢i, ki je bila
rojena v Ameriki: “See! Jaz sem ¢&a-
kal samo pet,let, da sem postal drzav-
ljan ZdruZenih drZav, ti si pa moral
¢akati celih 21 let.”

Moz svoji Zeni, ki je rojena Ameri-
kanka: “Vidi§, ljubica! Ko sem jaz
pridel v Ameriko, sem imel pet dolar-
jev v Zepu, ko pa si prisla ti, nisi ime-
la niti centa.” 2

Ameriske krilatice

Kaj je komunizem, je vprasal prvi
modrijan drugega. Odgovor je bil: —
Komunizem je, ¢e ima§ dve Kkravi, pa
das obe drZzavi in drZava ti daje mle~
ko.

Nacizem je pa takle: Ce ima§ dve
kravi, ti bo drzava vzela obe, ti bo§
pa stradal.

Kapitalizem je pa takele sorte: Ce
ima$ dve kravi, bo§ eno prodal in ku-
pil bika.
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OFFICIAL ORGAN OF THE SLOVENIAN WOMEN’S UNION OF AMERICA

PROCEEDINGS OF THE BOARD OF DIRECTORS MEETING HELD AT HEAD-
QUARTERS, JOLIET, ILLINOS, JANUARY, 29, 30, 31, 1945

The semi-annual meeting of the
Board of Directors began on Monday,
January 29, at 9:30 A. M. The follow-
ing Directors were present: Marie
Prisland, Josephine Erjavec, Josephine
Muster, Mary Otonicar, Mary Lenich,
Pauline Ozbolt and Albina Novak,

Auditing of books was the first or-
der of business. The auditors thor-
oughly checked all incomes and dis-
bursements during the last half of
1944. When all records were satisfac-
torily checked, the auditors went to
the First National Bank of Joliet where
all the securities are kept in the safety
vault of the bank. All bonds and bank
accounts were chécked and found in
good order and the auditors recom-
mended the six month statement for
approval. (The entire statement ap-
pears in the Slovenian section on page
66.

The income for the last half of 1944
amounted to $27,703.41 and the dis-
bursements $16264.73 which leaves a
gain of $11,438.68. The assets of our
Union are $152,767.75. We have $80,-
000.00 invested in U. S. Savings and
War Bonds; $33,000.00 in U. S. Treas-
ury bonds; $27 000.00 on bank savings
accounts; $6 000.00 in state and city
bonds, and $6000.00 on checking
account. Part of the latter money will
be invested in bonds.

The statement also shows that we

have 10,301 members in Class A; 711 °

members in Class B; 1,440 members
in the Juvenile Department; 20 social
and 103 Zarja members, making a to-
tal of 12755 members on December
31, 1944.

The auditing of books takes almost
an entire day. The Directors are very
thorough in their work and they check
all figures very carefully.

The business meeting was called to
order by President Mrs. Marie Pris-
land on Tuesday, January 30, at 9:30
A. M. She graciously greeted the
Directors present at the meeting and
offered an invocation. thereupon go-
ing into the next order of business
which called for reports.of the offi-
cers.

(Ed.s. note: The entire reports are
in the Slovenian section. Only the
most important parts have been trans-
lated.)

Supreme President Mrs. Marie Pris-
land stated, that the Union has en-
tered its nineteenth year of existence.
Among the officers, members and
branches is good co-ordination. The
reports of branches which are pub-
lished in our monthly publication are
a reflection of the prevailing harmony
and good understanding among the
members which, of course, is the way
it should be.

OQOur Zarja has been coming late
during the recent months and some-
thing will have to be done to remedy

the situation to some extent. The
membership campaign under the lead-
ership of Mrs. Josephine Muster, Su-
preme Treasurer, is promising good
results. During the last six months
some of our bonds have matured and
were exchanged for U. S. bonds. These
times call for sound investments which
do not bring high interests, the for-
mer being most important.’

Zveza’s greeting cards were not dis-
posed of as rapidly as was expected.
Thanks to all who did their part and
it is hoped that the balance of cards
will be sold in the near future since
the proceeds of this sale will go into
the relief fund to aid the needy chil-
dren.

Our Scholarship and Benefit fund
has reached the two thousand dollar
mark. Members totaling 45 have
joined * the Friendship Circle and we
also have a number of patrons and
many contributions from the various
branches. Everyone should try to
stimulate interest for our Friendship
Circle. . Do not give up until you meet
with success. According to our wide-
spread acquaintances we should have
a membership of many times as many
as we have secured thus far.

The ninth annual bowling tourna-
ment for the midwest division will be
held in Sheboygan, Wisconsin on May
17-18, 1945. An invitation is extended
to all officers and members to attend.

Supreme President’s report was ac-
cepted and approved.

Supreme Secretary Josephine Erja-
vec greeted the Directors present at
the meeting and the highlights of her
report are as follows:

For the past six months the Main
Office was very busy issuing new
certificates and completing the records
in the various classes of insurance.
The work could have been finished
faster, if the subordinate secretaries
would have submitteq answers to the
questions g little sooner. But some
of them were very slow and had to be
reminded over and over. -

Branches 1,°3; 5,"6;9; 13,;"19,-31,
321#35:37:842. 751,163,564 “67-= 68, 72;
77. 81, 83, 84, 85, 92, 97, 101, 102, 104,
105 sold all the greeting cars that were
sent to them for distribution. The
amount of $1.859.30 was received for
the cards until now. It is hoped that
the balance of cards will be sold be-
fore long because the profit is still to
come from the stock on hand. Appre-
ciation is expressed to all officers
who have co-operated in this respect
and to those who made the purchases.

Supreme secretary donated a beau-
tiful gift and she mailed donation
books tg all the branches. The income
will go to the Scholarship and Benefit
fund. Over $500.00 had been received
when this report was compiled and

more money is expected before the
gift will be given away.

When word was received of the
catastrophe in Cleveland on October
20, 1944, and it 'was reported that
many of our members were among the
victims who lost all of their posses-
sions, the officers approved $500.00
towards the Relief fund raised for the
fire victims,

Supreme Secretary attended three
JPO-SS meetings held at Chicago (at
her own expense). She also attended
the SANS convention held in Cleve-
land last September. These organiza-
tions are interested in giving help to
the war torn country of Slovenia and
to help the poor victims and should
draw the interest of everyone who has
relatives and friends over there.

As for the membership campaign
now in force, a sincere co-operation is
solicited from all the loyal officers
and members in our organization.
Campaign Manager Mrs. Josephine
Muster cannot do much alone but with
the assistance from every branch of
our Union there is no reason for not
reaching the assigned quotas.

Supreme secretary’s report was ap-
proved as given.

Mrs. Josephine Muster, Supreme
Treasurer, reported that her records
are in perfect accord with the records
in the Main Office and she has noth-
ing further to add to the statement.
At the July, 1944 meeting she was
appointed Campaign Manager for 1945
and has mailed circular letters to all |,
branches and assigned a small quota
to each branch which should hot cause
any hardships to attain.

Report approved. The officers, prom-
ised co-operation.

Next to report were the auditors:
Mrs. Mary Otonicar, Mrs. Mary Lenich
and Mrs. Pauline Ozbolt. All three
officers agreed that the books of Su-
preme Secretary, Supreme Treasurer
and Managing Editor of Zarja were in
good order and they are pleased with
the progress made during the last
half of 1944. They complimented the
Executive Committee on the fine per-
formance of duties and the effort be-
ing devoted for the betterment of our
organization. They also extended
their best wishes for a successful end-
ing of the campaign which is now in
progress. -

Auditors reports were approved.

(The individual reports are in the
Slovenian section of this edition.)

Your Managing Editor was next to
give a report. She told of the many
handicaps confronting the prompt de-
livery of Zarja during the recent
months. At this time she has no
promise to make except to offer a sug-
gestion that the deadline for contribu-
tions be changed to a few days earlier



in the month. She thanked all the
contributors and officers who have
been co-operating in every measure
with her office. She suggested that
our Spiritual Advisor Rev. Milan Slaje
be again reminded about the relig’ous
articles which he hasn’t been submit-
ting for publication.

Advertisements in Zarja have been
on the same low mark all year, al-
though it was mentioned at the last
meeting that someone was to solicit
ads from a national advertising agen-
cy. The biggest part of the money for
ads during the last six months came
from Dr. Kern who has issued a new
English-Slovene Dictionary. The re-
sponse of orders was poor much to
the regret of the Editor. She hopes
that something will be done whereby
the branches will take an active part
in the distribution of these very edu-
cational dictionaries.

During the last half of 1944 Zarja
did not carry as many pictures as it
did . the first part of the year due to
the cost which is involved for cuts.
Many of the branches have inquired
as to the cost of the cuts and some-
thing should be decided in this respect
at this meeting.

The income in the Publishers fund
through the ads has been as follows
for the last six months of 1944:—For
advertisements $167.40 and $16.00 was
received for subscriptions. The dis-
bursements were: $48.80 for postage
and changes of addresses; $20.38 for
office supplies; $95.19 for cuts and
$15 for a writer’s reward. Total in-
come was $183.40 and total expenses
were $179.37 leaving a balance of
$4.03 which added to the balance of
$81.04 as of June 31, 1944 makeg a
total of $85.17 in the Publisher’s fund
December 31, 1944.

The managing-editor’s
approved.

Director of drill teams made a brief
report on activities during the last six
months of 1944. There were no new
drill teams added although word was
received from No. 64, Kansas City,
Kansas and No. 65. Virginia, Minne-
sota that they will be organizing drill
teams during the Spring months of
this year.

The Director reported that $255.00
was mailed in awards in December to
the various active groups. Eligible
for awards were the Nos. 1 and 2
singing clubs and No. 25 dramatic
club: junior groups from Nos. 19, 20
and 25; drill teams from Nos. 10, 16,
20, 47 and 49 received the full amount
and the teams from Nos. 15, 32 and
41 only part of the award for partici-
pating in some of the public events.
The Cleveland drill teams held their
annual competition on November 11,
1944. The Noble Cadets of No. 49,
Euclid, Ohio won first honors. The
cadets of all our groups are hoping
the conditiens will soon change to
their advantage and return to normal,
then they’ll practice very diligently in
drillwor k&nd will be looking forward
for a National competition at some

near date.

3 The report of the Drill team director
was accepted as given.

Sports Director Lillian Kozek re-

report was

ported that plans are in readiness for
the Ninth annual Bowling tournament
of the Mid-west division of SWU
League which will take place in She-
boygan, Wisconsin, on March 17, 18,
1945. Good attendance is expected.
The other divisions are not preparing
for a tournament and probably will not
do so as long as the war conditions
prevail.

Sports Director’s
proved.

Director of Juvenile Division had no
special report to make. However, she
has made an appeal to all the officers
to encourage the subordinate branches
to appoint or elect a Juvenile leader
in every branch and have her take
complete charge of gll activities among
the juniors and she should keep in
touch with the Director, who will be
very glad to render information or
assistance desired.

Greetings were received from Su-
preme ofticers Mrs. Frances Rupert,

report was ap-

Mrs. Mary Shepel and Mrs. Rose
Jerome.
Mrs. Pauline Stampfel member of

our Friendship Circle of Cleveland,
Ohio visited with the officers. Our
first “SWU' Queen” Mrs. Agnes
Mahovlich, also paid a visit and told
the officers that she is hoping to be
able to organize a new branch in the
very near future.
grateful for the visits.

A letter was received from No. 101,
Duluth, Minnesota about future exist-
ence since the members do not take
na active part in meetings. Mrs. Len-
ich, Supreme Auditor, was given full
power to act in this affair and she
should try her best to encourage the
members to continue.

Mrs. Lenich reported that she vis-
ited a number of the Minnesota
branches, with some she corresponded
and with others she kept in touch by
telephone. She reported that the Min-
nesotag branches are doing their best
for the benefit of the Union and have
proven that they are really interested
in its welfare by the grand turnout at
the Zveza Day picnic held in Gilbert,
Minnesota on August 6. She thanked
the Editor for the personal presenta-
tion of awards which were earned by
the workers in the 1944 membership
drive. No. 31, in Gilbert received
second grand prize. Minnesota will
do its utmost to have an annual Zveza
day because it’s for the success of our
Union.

Scholarship. and Benefit Fund:

The officers in charge of the Schol-
arship and Benefit fund gave a de-
tailed report on the membership and
also the amounts of money received
from individuals and groups.  The
President thanked her associate offi-
cers for their good work. She also
thanked Mrs. Erjavec for the gift she
donated to raise money into this fund.
(Full report is on pages 71 and 72.)

It was decided that we try to stimu-
late more interest among the branches
for this worth-while cause and a new
club which will be known as the
“THOUSAND MEMBER Club.” Any-

‘one making a contribution of five

dollars or over will become a member
of this club. Our goal is to get a

The officers were’
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thousand members who will give sup-
port to the Scholarship and Benefit
fund in order to increase its financial
standing since there will be a great
need for money when distributions’ will
be started. Every member will re-
ceive a beautiful card certifying the
membership and acknowledging the
contribution received.

Campaign

Mrs. Josephine Muster, Campaign
manager, reported that letters were
mailed to all the branches advising
them of the terms of the campaign and
she also assigned a small quota to
every branch. If the branches meet
their quota, the drive will bring us
over 600 new members, which is our
goal. The awards will be $2.00 for
every five members or a Zveza em-
blem brooch. The member who will
secure the most new members will
receive an additional ten dollar prize.
(She must get 50 members or more,
however.) The branches will get
$5.00 for every 25 new members en-
rolled during the campaign in the
branch. The campaign will close June
3Q 1945. Branches making their quota
will appear on the SWU Honor Roll.

Investments

President of the finance committee
reported that we bought U. S. Bonds
series “G” during the last half of
1944. Deposits in Savings and Loan
Co. which are under the Federal act
will be considered. The interest rate
is very low on securities, therefore we
haven’t much choice for bonds.

Zarja

The discussion regarding the recent
slow up in Zarja delivery took con-
siderable time. The Editor recom-
mended that the deadline be changed
to the 10th of the month and if every-
one co-operates, she promises to do
all in her power to get Zarja out
around the first of the month. But,
everyone will have to co-operate,
there will be no exceptions to the rule.
Most of the reports in Zarja from the
branches are on events that occur dur-
ing the month, there’s very little re-
ported on the business taken up at
the meetings, therefore it should not
be difficult for the reporters to be a
few days early. Setting the 10th of
the month as the deadline means that
the reports submitted for publication
must be at the Editor’s office by the
10th. This is the only remedy to the
prevailing situation. We have to give
the printers, bookbinder and the post
office a little more time than we did
in peace times and if we want the de-
livery to be approximately the same
time, the material must be sent earlier
to the Editor’s office.

It was decided that a charge of one
dollar will be made for every indi-
vidual cut in Zarja. which is about half
of the cost and Zveza will pay the
other half. For group pictures of
worthy families and important .events
the cost will be paid from the Pub-
lisher’s fund.

Greeting Cardg

To boost the sale of greeting cards
it was decided that appropriate greet-
ings be printed "on the cards, that is
for birthdays and Holidays, and also
the translation of the verse.




&4

Invitations to join the Friendship
Circle are to be sent to all the Slo-
venian dignitaries.

Branches will also be asked to co-
operate in securing new members for
the Friendship Circle.

Supreme Secretary will again write
to Rev. Milan Slaje regarding religious
articles in Zarja.

Rewards to Secretaries

The subordinate secretaries are the
most important representatives of our
Union at every branch. They can do

much tewards keeping the member-

ship together. Therefore, the Directors
accepted a motion to reward every
secretary at the close of the year at
five cents per member (adult and
junior departments) providing there
isn’t a decrease in the number of
members which the branch had on
January of the same year. Our cam-
paigns are a wonderful opportunity
for secretaries to get a few extra
members just in case of someone
dropping out and we hope that they’ll
all try their best to keep the member-
ship and be among those who will be
getting rawards.
Suspended Members

They’ll receive a notice from the
Main Office before they are expelled
and asked to settle their dues and
become reinstated.

Juvenile Members

Members reaching 18 years will also
receive a reminder to join the adult
class. Complaints were received that
some of the members were unaware of
their standings and these notices from
the Main Office may eliminate fur-
ther disappointments.

JPO-SS

A ballot was received from JPO-SS
for a vote on the uniting of JPO with
the Relief organizations of South
Slavs. Five against two members
voted yes with the recommendation
that the active officers of JPO-SS be
included on the staff of the South Slav
Committee and they should see to it
that the money collected for Slovenian
relief will be distributed to the suffer-
ing people of Slovenia.

Convention
The next regular convention is
scheduled for 1946. It was decided
that Mrs. Prisland inquires from the
State Insurance Department as to the
possibilities of postponing the con-
vention for one year because of the
unsettled conditions and traveling
difficulties.
Fire Victims
Members who were victims of the
East Ohio Gas explosion in Cleveland
and lost their certificates and pass
books, will receive duplicates without
charge from the Main Office.
Membership
It was decided that we renew our
membership in the Canadian-American
Committee on International Relations.
Drill Team Awards
Drill teams, glee clubs and drama-
tic groups will continue to receive the
annual award providing they have 4
major appearances in the year.
“Zveza Day,” The annual Pilgrim-
age to Lemont will be on July 29th.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHLES

NO. 78, LEADVILLE, COLORADO,
IN FIRST PLACE!

Four branches reached their quota
in the campaign for new members,
No. 78 is in first place; in second
place is No. 64, Kansas City; in third
place No. 74, Ambridge, Pa., and in
fourth No. 92, Crested Butte, Colo.

ANNUAL CAMPAIGN IN FULL
SWING!

Branch No. 78, Leadville, Colorado,
shined the brighest in January! May
their shining example be an incentive
to all of our branches. Their quota
for the campaign was five members
and they secured 20 new members in
January which has earned for them
the highest distinction among the act-
ive branches. ;

Branch No. 64, Kansas City, Kan-
sas, was second highest among the
branches. The assigned quota was
five members and they enrolleq 12.
This report and the report from No.
78 was a pleasant surprise for the
campaign manager and the Headquar-
ters.

Branch No. 74, Ambridge, Pa., and
No. 92, Crested Butte, Colorado, were
the other two branches to have reach-
ed their quota. :

The management sincerely hopes
that all branches will make an at-
tempt to reach the assigned quota dur-
ing the next months of the campaign.
By all means, get busy at once; don’t
wait until the last month!

.Some of the members may think it’s
a big problem to enter a campaign.
It isn’t so at all; it really is an inter-
esting venture which will bring much
satisfaction and contentment to the
workers. The beautiful emblem pin
and the cash awards offered to the
workers are also something worth-
while working for.

Please be a willing supporter and
an enthusiastic worker in this mem-
bership drive. By doing your part
yow’ll be one of the successful work-
ers who can rejoice over the good re-
sults,

Keep this in mind: whatever effort
you devote for the welfare of our
Union, is attributed to the branch of
which you are a member. Do not de-
lay to secure as many new members
as you possibly are able to encourage
to join and by -all means enroll your
friends and relatives at the next meet-
ing. Work hard so your branch will
be on the Honor Roll. :

JOSEPHINE MUSTER, Manager.

CAMPAIGN RESULTS
Campaign results appear on the
first page of this edition. Read over
the numbers and see if it isn’t really
possible to have your branch on the
Roll of Honor in the next edition.

O it :
SCHOLARSHIP AND BENEFIT
FUND

On pages 71 and 72 is the list of
Friendship Circle members and also
the amounts of contributions of in-
dividuals and branches. If your
branch is not on the list, won’t you
please try your best to make a contri-
bution in the very near future? Your
help is needed, so do not delay!

No. 1, Sheboygan, Wis. — Our Feb-
ruary meeting was held on Wednes-
day, Feb. 14, since the regular meet-
ing night wag to be on Shrove Tues-
day and some of our members parti-
cipated in the pre-Lenten festival. We
were most pleased to welcome two
new members, Jennie Starich and
Caroline Martin into our midst.

There certainly is no end to sur-
prises in the life of a secretary as was
experienced by yours truly when the
Port Washington members sent their
dues for almost the whole year for
each member. It is with sincere
thanks that I acknowledge your gra-
cious gesture.

Anne Modiz, our recording secre-
tary, gave her report on the bowling
tournament to be held in our city
March 17 and 18. It is hoped that
the tournament will be a big success.

Another of our members lost a son
recently. Mrs. Josephine Remshak
received word that her son Frank Jr.,
was Kkilled in action in eBlgium on
January 6, 1945. Our sincere sym-
pathy is extendeq to the parents and
sister Mary. A daughter Vida was
killed last September 11, in a train-
truck collision. X

A speedy recovery is wished to
Anne Wesendorf, Cecelia Casl, Fran-
ces Bolf, Ursula Smrke, -Josephine
Klancar, Helen Wolovnik and to all
sick members.

The March 13th meeting
birthday get-together month.
one is invited!

PAULINE RUPAR, sec’y.

is our
Every-

Mr. and Mrs. John J. Stopar

No. 6, Barberton, O.—Rev. Mathias
Jager officiated at a Nuptial High
Mass in the Sacred Heart Church on
January 20. 1945, uniting in marriage
Miss Christine A. Casserman and Mr.
John J. Stopar. Jr.

The bride, daughter of Mr. and Mrs.
Jacob Casserman, Sr., 948 Perry Ave.,
approached the altar escorted by her
father.



For her wedding gown she choose
the traditional white; the bodice of
slipper satin, with a sweetheart neck-
line and a full skirt of fine net. The

" skirt, which extended in a long circu-
lar train, had satin appliqued flowers.
A finger tip .veil was held in place by
a Juliette cap of beaded sequins. She
carried a bridal bouquet of white car-
nations and pom-poms.

Miss Sylvia Casserman .bride’s sis-
ter, was maid of honor. She wore
light blue gown with a shoulder length
veil which was held in place by a
Juliette cap as did the bridesmaids
Misses Frances Shabeck, Marie Pavlic
and Rosella Casserman, another sis-
ter, who served as bridesmaids. They
chose their gowns in pale rose and
their bouquets were of pink carnations
which encircled a yellow daffodil.

The groom, Mr. John J. Stopar is
the son of Mr. and Mrs. John J. Sto-
par. Sr.,, 1010 Shannon Ave. His
brother. William, was best man. Ush-
ers included Frank Shabeck, Anthony
Troha and Joseph Kovach.

The reception was held in the Sa-
cred Heart Parish Hall at 7 p. m.
where about 175 guests took part.

Christine is very active in our
branch. She has been recording sec-
retary for six years. She was active
also in the Young Ladies Sodality of
our parish being president for three
years.

Her mother, Mrs. Casserman. Sr.,
and mother-in-law, Mrs. Stopar, are
members of our branch.

We wish to extend our congratula-
tions and best wishes to the newly-
weds for a most happy and blessed

- future life.

E. KRIZAY, treas. and reporter.
h {

No. 2, Chicago, Ill. — Since our rec-
ording secretary writes in the Sloven-
ian section. its up to me to write a
few words in the English section, for
the benefit of those who cannot read
Slovenian.

First of all, members, please do not

be offended, as its impossible for me

to accept dues at my home at any
time, as I am working out. and after
I get home from work I have more
work in order to catcH up. I’m sure
you’ll understand. You can mail your
dues book and get a money order, as
some of our members do, or come to
the Church Hall on the night of our
meeting, that’s every second Thurs-
day of the month. I’'m there at 7 p.
m. waiting to collect dues. Our next
meeting is March 8th.

I think it would be nice if more of
our members attended meetings, at
least several times during the year.

Our deepest sympathy is extended
to our Spiritual Director, Father Ed-
ward Gabrenya,
away suddenly Jan. 12. May his soul
rest in peace.

We wish speedy recoveries to our
members Jennie Zicherl who had an
accident on their farm in Fair Oaks,
Ind., and Mrs. Mary Korenchan from
Cermak Road, who was injured by a
fall; Mrs. Mary Fabian. Cermak Road,
who is ill anq Theresa Kremesec, who
is recuperating from an operation.

Congratulations to Mrs. Rose Pos-
sedi, who was visited by the stork.

A speedy recovery is the wish of all

whose Dad passed-

our members to the mother whose
sons were wounded, namely, Mrs.
Frances Grill whose two sons  were
wounded. Mrs. Mary Kovacic’s son
received injuries in an accident.

Mrs. Frances Cerjak received word
that her boy was missing.

We hope and pray that they recover
and the missing be found.

Yes, let’s remember all our boys in
our prayers.

Don’t forget March 8th is.the next
meeting date. Your secretary, -

LILLIAN KOZEK.
_\\.

i _
S. W. U. BOWLERS — WEL-
COME TO SHEBOYGAN

On behalf of our local ‘com-
mittee, ] am extending a hearty
welcome to all bowlers and
friends who plan to attend the
Ninth Annual Bowling Tourna-
ment sponsored by the Slo-
venian Women’s Union Bowling
League. It will be held in She-
boygan at the Eagles Bowling
Alleys on March 17th and 18th.

This is a grand opportunity
for us, bowlers and friends to
get together renewing ‘old ac-
gjuaintances and making new
friends. We shall try to make
your visit to Sheboygan a pleas-
ant one.

See you on the 17th.

Sincerely,
ANNA MODEZ

President Midwest Bowling

League.
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" No. 13, San Francisco, Cal. — Plans

for our dance are progressing very
nicely. It has been decided that the
dance, our first in a few years, will
be held on the 8th day of April the
first Sunday after Easter. We feel
that by giving the dance on this date
numerous folks who have been un-
able to dance due to the Lenten Sea-
son will be pleased to attend and meet
old friends once again.

We are depending on our members
in San Francisco and the Bay area to
make this g huge success, therefore.
it is understood that all members will
give their utmost co-operation making
this the Dance of the Year. It is truly
important for a successful organiza-
tion to be acquainted with all mem-
bers and during a dance people who
otherwise are not able to meet us will
do so at this time. So come all you
out-of-town members and bring your
friends as we are ever anxious and
pleasedq to make new acquaintances
and renew our old ones. Our local
members will of course, meet and
make this a huge success for it is lit-
tle enough for each member to do her
part. 5

If each member would sell one or
two tickets the receipts will be amaz-
ing and to say the least most benefi-
cial for our Branch. We have always
had a good attendance before and feel
this will be even bigger and more suc-
cessful due to the officers who are
ever striving to make our Branch rec-
ognized as one of the really progres-
sive branches of the Slovenian Wom-
en’s Union. We promise you one and
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all a.time you will remember for some
time to come so let’s get together, la-
dies, and bring all our friends.

Place: Slovenian Hall 2101 Mari-
posa Street, San Francisco, California.

Date: April 8th, 1945 — Sunday
Night.

Time: 8 o’clock.

Music: Louie. Judnich ‘in the Main
Hall. Slovenian music in the Smaller
Hall.

Refreshments and liquor sold at the

bar.
FRANCES CHIODO, sec’y.

No. 14, Cleveland, 0.— We have
started the new year and I’'m at it
again. Here goes for a gentle repri-
mand:

Did you know? . . . That we had
planned a meeting for the January
and the February? But where were
you? The attendance was very small
in January and February was the same
with the usual handful present. just
enough to open up the meeting. What
is wrong with the four hundred mem-
bers who never come to a meeting?
If you don’t like the way we conduct

‘our meetings. please come and give

us some new ideas or opinions. At
our March meeting we’re <having our
three month birthday party. We know
that every member has a birthday, so
if your’s was in January February or
will be in March, come to the meeting
and join the celebration which will
follow the business session. If you
come in big numbers we’ll have a
wonderful time!

At the February meeting we agreed
upon having a Card Party in celebra-
tion of Mother’s Day in the month
of May. Come to our next meeting
and express some new suggestions for
this occasion. Your assistance will
be greatly appreciated.

We have all heard about the grave
conditions in war-torn Slovenia and
we have been asKed to contribute to-
ward its relief. so we appropriated the
amount of $25.00 which was sent to
this noble: cause.

I’ll say so-long until our meeting on
March 6th at which time we’ll be look-
ing to see you present. You'll have
an evening of real fun! As ever,

PAULINE SAJOVIC. treasurer.

No. 16, South Chicago. Illinois.—
Capt. Robert J. Nagoda, son of Mr.
and Mrs. John Nagoda was killed in
a bomber crash on December 15. 1944.
Survivor of 28 hazardous flying mis-
sions in the recent Solomon Islands
campaign in the South Pacific, Capt.
Nagoda, U. S. M. C. R., aged 24 years,
was killed in the crash of a Torpedo
Bomber which he was piloting at El
Toro. Santa Ana Marine Air Base,
near San Diego, California.

Home on leave in July after 15
months of combat duty Capt. Nagoda
was . awaiting a re-assignment and
the formation of a new VMTB squad-
ron of which he was scheduled to be
a senior officer. While at El Toro,
he was an instructor in combat dive
and torpedo bombing tactics.

On his first mission over Bougain-
ville, a Jap anti-aircraft bomb burst
into the open bomb bay of his plane
and severed the gas and oil lines. He
flew on to Russell Island, the engine
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going dead over the field. Skillful
flying enabled him to make an emer-
gency landing.

During his last trip on a shipping
patrol near Kavieng, last May, his
plane was riddled by a heavy barrage
of anti-aircraft fire. In addition to
the numerous holes which the shells
tore in the bomber he was severely
wounded in the arm. Despite his
wounds, Capt. Nagoda completed his
mission.

Upon his graduation as a Geologlst
from the University of Colorado in
June 1942 he entered the service in
August of that year and received his
Naval Cadet tra‘ning at Corpus Chris-
ti, Texas.

Capt. Nagode was the grandson of
Mrs. Frances Kompare oldest pioneer
Slovenian woman in South Chicago,
nephew of Edward F. Kompare, mor-
tician; William F. Kompare, lawyer;
Dr. Louis F. Kompare of Waukegan,
Illinois.

His mother and four aunts, Mrs. Ed-
ward Kompare Mrs. William Kom-
pare, Mrs. Pauline Klobucar and Mrs.
Frances Hopkins are members of the
Slovenian Women’s Union.

Our deepest sympathy is extended to
the parents, Mr. and Mrs. John Na-
goda, a brother Dr. Edward Nagoda
who is a practicing physician at Tuc-
son, Arizona and a sister Mrs. Dolores
Plunket, employed at the American
Embassy at San Jose Costa Rica.

T/Sgt. William M. Oberman, son of
Mrs. Caroline Oberman was inducted

T/Sgt. William Oberman

into the Army January 13, 1943 and
left for overseas duty in April 1944.
He was an Engineer-Gunner on g Fly-
ing Fortress attached to the 100th
Bomb. Group of the 8th Air Force.

‘Bill completed 35 Missions over con-
tinenta] Europe and was the recipient
of the Distingu‘shed Flying Cross
Air Medal, and Four Oak Leaf Clus-
ters.

He recently returned to the United
States. and is now awaiting re-assign-
ment.

Mrs. Caroline Oberman

A brother; Pfc. Carl Oberman was
inducted in the U. S. Marine Corps,
October 2, 1943 and left for overseas
duty in January 1914. He is attached
to the 17th Anti-Aircraft Unit and is
a member of the Batfalion Band. Carl
was with the first Marines to land on
Saipan, later he left for a neighboring
island, Tinian, where  his Battalion
has been stationed as a Defense
Battery.

Pfe.

Car]l Oberman

Prior to  his induction Carl organ-
ized his own band which was very
popular in South Chicago.

Another brother, Rudolph Oberman,
expects to enter the service in the
very near future.

Their mother, Mrs. Caroline Ober-
man, is a very active member of
Branch No. 16 of the Slovenian Wo-
men’s Union.

- GLADYS BUCK, sec’y.

No. 17, West Allis, Wis. — On Sun-
day, March 18. the members of our
branch will attend Holy Mass and re-
ceive Holy Communion in a body at
7:45. We will gather at the church
hall at 7:30 A. M. and the presence
of all members is kindly requested.

Please attend the meeting on March
13th and those in arrears do pay your
dues to be in good standing.

MARIE FLORYAN, sec’y.
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HAPPY BIRTHDAY!

March 1st is the birthday of
Mrs. Frances ‘Raspet Supreme
Vice President; March 8th is
the big day for Mrs: Josephine
Muster,  Supreme Treasurer, and
present campaign manager, and
~on March 12th Mrs. Josephine
Erjavec our Supreme Secretary
will celebrate her birthday. —
Many happy returns to all!
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No. 20, Joliet, IIl. — At our Janu-
ary meeting the cadets chose their
leaders for 1945 and here. they are:
Captain Jo Mahkovec 1Ist lieutenant
Mildred Erjavec, 2d lieutenant, Jean
Govednik, president Isabelle Musich,
vice president Marie Popek, secretary

Mary Bostjancic, treasurer Lucille
Brule, sergeant-at-arms Therese Me-
tesh, "and reporter—someone who’s

serving her seventh term in this of-
fice—anq that’s “me.”

To Rita Stukel and Agnes Schmid-
berger, retiring 1st lieutenant and
treasurer. respectively are extended
our deepest gratitude in fulfilling the
duties of their ‘offices so wonderfully
well.

“I solemnly pledge myself to fulfill
faithfully all duties which belong to
my office . . . So help me God.” Thus
the officers were formally installed
by Rev. M. ]. Butala, following the
installation of the branch officers,
Sunday afternoon. January 21.

A luncheon was then served dur-
ing which a musical program was pre-

sented. Toastmistress was Isabelle
Musich. Members of the Junior de-
partment presented various instru-

mental singing and dancing numbers.
The entertainers were attired in gay,
colorful costumes, as Russian Vien-
nese, Parisian, Slovenian and the Gay
Nineties. The stage was arranged by
Mildred Erjavec. Therese Metesh and
her brother Dick. . Mrs. Pauline Russ
was the door-prize winner.

The Directors of our S. W. U. were
present at the Servicemen’s Supper
and Ball, sponsored by JPO and SANS
of Joliet, held - Sunday. January 28.
Following the supper a program was
presented, during which there was a




memorial tribute under the direction
of the Slovenian Women’s Union in
memory to the fallen heroes of St.
Joseph’s parish. Those partaking in
it were Mildred Erjavec, Ann Fandak,
John Egan Bob Riffel the St. Jo-
seph’s Men’s choir and the color
guards of the American Legion. Mr.
John L. Jevitz was program chairman
of the day's affair with Mr. Louis Ze-
leznikar as general chairman. Heads
of the kitchen refreshments and dec-
orations were Mrs. Emma Planinsek,
Mr. Frank Wedic and Mrs. Josephine
Erjavec, respectively.

Monday evening, Mrs. Emma Pla-
ninsek served a most delicious supper
in her home to our Supreme Officers.
She was assisted by her daughters
Bertha and Irene. Later the Supreme
Officers left for the Rivals Alleys
where the members. of the Branch’s
bowling league were doing their best
in making strikes and picking up their
splits. i

Tuesday evening in the home: of
Mrs. Josephine Erjavec an evening of
entertainment and singing was en-
joyed. It’s full details can be found
on- the Junior Page as a part of the
Joliet Junior Cadets’ report. The eve-
ning was made especially enjoyable
with the presence of Supreme Presi-
dent of the KSK] Mr. John Germ who
led in the singing of many beloved
Slovenian songs. Side-splitting was
the song led by Mrs. Pauline Stampfel
of Cleveland, Ohio.-

Wednesday evening, January 31,
found itself filled 'with last-minute
packings and farewells as each su-
preme board member departed for her
home. ;

Another blue star turned to gold.
Another hero died heroically for all
the things we hold dear. He is Pfc.
Edward Rozman, who was killed ‘in
action in France in the month of Jan-
uary. To his wife two and a half
year old daughter. his parents Mr. and
Mrs. Leo Adamich of 1204 Nicholson
Street and to-his brothers and sisters
are extended most heartfelt sympa--
thies May God grant him peace and
happiness for all eternity.

The Union’s Midwest bowling tour-
nament will be held this year March
17 and 18 in the Supreme President’s
home town of Sheboygan, Wis. Any
cadets or members in need of a bit of
war-time relaxation are invited to be-
come a spectator and watch each bowl-
er doing her best.

I remain as ever your cadet reporter,

OLGA ERJAVEC.
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TEANK YOU, JOLIET!

We had a wonderful time in
Joliet during our recent visit
and are grateful to all our of-
ficers, members and friends for
their genial hospitality.

' SWU DIRECTORS.
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GUTTER BALLS
Now that the bowling tournament
is almost upon us. all the girls are
really doing some fancy bowling. All
our girls are showing what they can
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do, Last week' there were three 200
games in one night. Don’t you think
that’s really good bowling?

The League standings are sure close.
With two more months of bowling still
ahead of us, no one can tell who will
be on .top.

On January 29, the bowlers were
honored with the presence of all the
Supreme Officers of the Slovenian
Women’s Union. We hope they en-
joyed themselves as much as we en-
joyed having them among us. (We
sure did. Ed.’s note.)

Now for the standings of the league
thus far:

First Place—Erjavec Supremes.

High Team Game—Modern Fur
Shoppe. )

High Team Series—Planinsek Gro-
cers.

High Individual Game—Jo Buchar.

~High Individual Series—Mary Briick,

High Average Bowler—Mary Briick.

There were just two splits recorded.
They were the 5-7 picked up by Ber-
nice Kuzma and the 5-10-7 by Frances
Krenn.

We wish to express our deep sym-
pathies to one of our bowlers, Frances
Krenn, upon the death of her father.

Now in closing let us wish all you
teams entering the bowling. tourna-
ment the best of luck, may the best
team win! :

Two Cub Reporters,
JEAN GOMBAC,
ISABELLE MUSICH.
5 B ——
NOTICE FROM HEADQUARTERS
SECRETARIES, ATTENTION!

At the Board of Directors meeting
held at the Headquarters in January,
1945 it was decided that every secre-

tary will receive a five-cent per mem-.

ber award annually, that is for mem-
bers in the adult and juvenile depart-
ment providing the membership will
not drop during the year. By this is
meant that a branch will show an in-
crease or at least the same number of
members that it had on January first
of the same year. In case you have
suspensions during the year and prob-
ably cancellations, than it is up to the
secretary to take care that new mem-
bers are secured during the year,
thereby upholding the status.

I sincerely hope that every subordi-
nate secretary will be entitled to this
award at the close of the year and will
keep up the good record annually
thereafter. With best wishes for the
success of your branch during the
year, I remain,

Fraternally yours,
JOSEPHINE ERJAVEC, secretary.
—'—-0..—-_-—

NINTH ANNUAL TOURNAMENT

No doubt all you bowlers who are
planning to take peort in our Midwest
Tournament' March 17 and 18 and, if
necessary, some will bowl Friday, the
16th at the Pallomar Alleys formerly
known as Eagles on Seventh and
Eighth Streets on New York Avenue
in Sheboygan, Wis.

Remember you don’t have to be an
expert in order to bowl in the tourna-
ment as you all know we also have
goodfellowship prizes. Let’s have a
nice showing, get your teams all set.
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Be sure your 'bowling money is sent
with the entry, as all has to be paid
in advance. :

I’m looking forward to meeting you
all, so with good luck and lots of
spares, I remain,

LILLIAN KOZEK.
Director of Sports.
P. S.—You won’t regret it if jou

' attend the tourney as Sheboyganites

will show you a grand time.

No. 23, Ely, Minn.—The February
meeting of the Dawn Club held on the
first Thursday of the month and was
in full swing with a good attendance.
Every member turned out and hope
you all come every month now. We
also made it a 100 per cent turnout
for our get-to-gether party held on
Saturday, February 10.

For entertainment “Cootie” was
played with high honors going to
Stephanie Vranesich and low to Bar-
bara Brennan. Ann Rowe won the
door prize.

A delicious lunch was served by the
hostesses Mary Shikonja, Mary Stu-
ber and Margaret Skubitz.

So-long, see you next month.

MARY CHERNIVEC, reporter.

EDITOR’S NOTE!

The deadline for all reports
submitted for publication in Zar-
ja is hereafter positively the
10th of the month. We cannot
make any exceptions to the rule
because it behooves every one
of us to do our part and co-
operate in every possible way
during these trying times in or-
der to have Zarja delivered on
time.

CLEAN SON’S ROOM

Many of our service men are coming
home on furlough now. and we hope
all will soon be coming home to stay.
The time will seem shorter if we be-
gin to prepare for that happy occa-
sion. Maybe our son’s room could be
brightened up with some new wall-
paper and fresh paint. Before the
paperhanger comes look over the walls
for old grease stains. A coat of shellac
will prevent them from spotting the
new paper. If there is any extra wall-
paper, try papering the panels of the
closet door for a change. -

The floor will probably need wax-
ing. The old wax can be removed
with a' strong soap solution. All of
the soap must be rinsed off before
rewaxing or the finish will be spoiled.
If the floor is badly scratched or spot-
ted, wash it with turpentine before
putting on the new wax. The rug can
be brightened by going over it with
water to which ammonia has been
added. The same solution is fine for
washing windows and picture glass.

Place For Souvenirs

He may bring home some souvenirs,
.so we should provide a place for them.
An old bookcase, painted to harmon-
ize with the room, would be just the
thing. If you cannot ,manage that,
some shelves can be put up. Nails
will not injure plaster walls if you dip
them in paraffin before driving them
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in. Speaking of, old bookcases if you
have any discarded ones in the base-
ment or attic, they may be used in a
number of ways. Set in a closet—
they make a convenient storage place.
In basements without fruit rooms, they
are handy for storing home-canned
foods. In a child’s room, they pro-
vide a place for games and toys.

While we _are mainly concerned with
refurbishing a room for a returning
service man. we can lift our own
morale by going over the whole house.
Freshly-painted woodwork makes a
world of difference, and is not diffi-
cult to do.
soon turn out a paint ob that looks
professional. When painting window
frames close to the glass hold a strip
of cardboard against the glass This
will save you much work in removing
paint smears. Paint every other step
of a starway, so that traffic will not
have to be halted. When these steps
are dry, the others can be painted.

Don’t forget the little things. Put
oil or soap on squeeky hinges to save
wear and tear on nerves.

—_—C—
HERE’S THE NEWS FROM LASALLE
I want to say a few words about our
bowling. Soon the bowling tourna-
ment will be here, and we are all ready
for Sheboygan.
Mrs. Ann Tolan has g good “581,”
nice work Ann. Marie Gramce hit a
“510.” Josephine Foley picked some

nice ‘splits (5-7-10), good work on any

alley. She made a “525.” Agnes
Kastigar started off for a perfect
game; she had 8 strikes in a row, but
that was a little too much, she made
a total of “509.”

Last, but not least Ann Pelko picked
a wonderful split (7-10-4), and her
total was “512.”

Girls, when we get to Sheboygan,
we will sure go to town. Our bowling
here at home is wonderful; so till the
tournament, wish you all the luck!

ANN PELKO.

HE'S GONE, TOO . .

Pfc. Anthony J. Fortuna, Jr. was
killed in action in France, the War
Department notified his parents, Mr.
and Mrs. Anthony J. Fortuna, 1093 E.
64 St., Cleveland, Ohio.

Pfc. Fortuna enlisted May 12, 1943

With practice, you can .

and took his basic training at North
Camp Hood, Texas, and Camp Maxie,
Texas. Later he transferred to the
ASTP at Carnegie Tech in Pittsburgh,
Pa. He went overseas in August, 1944,

Pfc. Fortuna was born in Cleveland,
June 27, 1922. He graduated from St.
Vitus School. East Technical High
School and was attending Fenn Col-
lege at the time of his enlistment. He
also worked at Wiarner and Swasey
Co. He was a noted athlete in sand-
lot baseball and basketball. He was
very active with the Holy Name So-
ciety of St. Vitus.

He is surviveq by his parents, Mr.
and Mrs. Anthony and Anna Fortuna
a sister. Dorothy, and a grandfather,
Frank Sodnikar. His mother and sis-
ter are members of No. 25 S. W. U.

May the young hero rest in peace
in the foreign land for which he gave
his life, and our deepest sympathy to
the bereaved survivors.

RESOURCEFULNESS PRAISED

Wac Staff Sergt. Frances A. Susel,
serving as chief clerk of the personnel
section, headquarters, Normandy Base
Sectnon, received the Bronze Star for
outstanding “resourcefulness under
adverse working conditions.” Her
citation said she had accomplished
“many important tasks with superior
efficiency and tlreless devotion to
duty.” Sergt. Susel is a daughter of
Mr. and Mrs. Anton Susel, 15900
Holmes Ave. N. E., Cleveland Ohio.

S/Sgt. Frances A. Susel is the for-
mer captain 'of No. 10, Cleveland,
Ohio, drill team. Her mother is Presi-
dent of our Supreme Advisory Com-

" mittee and Secretary of Branch 10.

Congratulations!
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Now, thouch your heart turns long-

ingly to spring, winter’s ill-natured
blasts forbid your wearing thatr new
print dress of which youre so proud.
However you can beat the elements
with a touch of white lingerie at the
collar of your old dark dress.

The nicest part of it is that such
neckwear can mercifully transform a
‘costume complerely and give you the
reputation of owning an entire new
wardrobe.

Looking appealingly feminine should
present no problem if you treat your-
self to some of the new frilly white
neckwear.

One dickey of sheer organdy has

full length panel revers of appenzell
embroidery and lace bordering the
deep V neckline. Similar styles in-
clude eyelet or Swiss type embroidery
on organdy.

The way you wear your hair this
spring has everything to do with the
way you wear your hat. In addition
to being the first thing a man looks
at in a woman of fashion, it’s the com-
bined hat-and-hairdo that does the
most for any costume.

Something definitely new has been
added to the costume jewelry picture
for spring. Inspired by military dec-
orations. but with a feminine twist, of
course, it’s a high fashion for winter
weary suits and dresses now.

This is a trick done with jeweled
sunbursts. star pins, big silvery lapel
decorations and ribbons. The ribbons
can be velvet, taffeta or grosgrain, but
they must be bright to match a gay
hat. blouse or costume belt.

Fasten one end of a ribbon band to
one shoulder with a big jeweled sun-
burst and swoop it down toward your
waistband like a military order, where
it is secured with a smaller matching
jewel.

Or you can loop the ribbon and hold
it with a sparkling spray from your
shoulder to a suit lapel.

The slim, uncluttered look for spring
is well illustrated by the collarless
cardigan jacket of a new gabardine
suit of sea green. The only adorn-
ments are the interesting horizontal
plackets at pockets and shoulders, each
accented with a single button, which
matches the single button at the front
waist.

—_—————
THE BEST EASTER BUY
Ten years from now—if I’m here—

I’ll bring Bonds out and say:

“I bought them in a troubled year

Against an evil day. . .

But now the tyrant threats no more,
And freedom’s walls have stood;
Our flag still flies from shore to

shore
And all its bonds are good.”

_—

No. 50, Cleveland, O. — Plans were
made at our February meeting for our
forthcoming dance. This will be held
April 14th at the Slovenian National
Home. A dance committee will be sel-
ected at our March 12th meeting.
Won’t you members come and join in
to make this dance a success?

We celebrated St. Valentine’s Day
with refreshments and an exchange of
valentines, .

Arlene Seelye, in training at St.
John’s Hospital, has just recently been
capped. This is a day much looked
forward to by student nurses. The
best of luck and success in your chos-
en career, Arlene. Arlene, a member
of No. 50, is. the daughter of Mrs. Jo
Seelye.

Our deepest sympathy to Mrs. Ce-
cilia Znedarsic in the loss of her mo-
ther.

Our next meeting will be March 12.
Will we see you there?

As a last reminder—Are your dues

up to date
BETTY GARTROZA.




No. 37, Greaney, Minn. — Our next
meeting will be held on Sunday, April
8. This will be our first meeting since
Fall, when we decided not to hold
meetings during the cold months.
Please attend the meeting for we have
many important things to discuss.

Mrs. Theresa Zakrajsek underwent
a serious operation and she is recup-
erating at her home. We wish Mrs.
Zakrajsek and all our members who
are ill, a speedy recovery.

I received a letter from Mrs. Mary
Haglund who is convalescing in the
hospital at Nopening, Minnesota. Her
condition has been improving which
pleases us very much. For the past
time she has been making attractive
pin cushions in the form of daven-
ports and chairs and sells them to
those interested. Maybe some of the
members would like to order these
items from her, it would make her feel
less miserable if she was kept busy.
If you like a davenport or “papa chair”
the price is one dollar; for a “mama
chair” it’s 65 cents and ‘“baby chair”
35 cents. Include money with the or-
der and mail it to:

Mrs. O. R. Haglund
Chat 3, Nopening Minn.

We are still living in troubled times
and are worried about our loved ones
who are far away from us. God help
this war to be over soon and our sons
again be back with us. One of my
sons is in Belgium at the present time
and the other one is in Dutch New
Guinea. They’ve been in the army
almost five years. God help this war
to be over soon and our boys come
back to us safe and sound.

FRANCES L. UDOVICH, sec’y.

No. 53, Cleveland, O. — Seeing is
believing, even with the help of no-
tices to the members. Regarding our
meeting in February, the attendance
was very poor. About eight members
were interested in coming. I don’t re-
member if we’ve ever had a perfect
_attendance and it would be a wonder-
ful surprise to have one for our next
meeting on April 5.

We express our deepest sympathy
to the bereaved family of Mrs. Luzar,
who passed away on February 4. May
her soul rest in peace everlasting!

Congratulations to the very lucky
and I believe one of the happiest mo-
thers, Olga Klinec, who gave birth to
a son.

I wish everyone a very Happy East-
er and will be looking forward to see-
ing you at our meeting on April 5!

MARY PETRIC, sec’y.

No. 73, Warrensville, Ohio.—Hello
there! And how are all my fellow
members these nice fine, warm, sunny
days? Well, I can dream, can’t I?
Besides. you folks don’t really hate
snow. What if it is piled feet high on
each side of the road ? What if it does
freeze over in a matter of minutes?
What if it does snow more and more
each day? Remember — Beautiful
Ohio! And we love it (it says here
in fine print).

Before we gab anymore, we’d better
squeeze in some lodge news, from No.
73, that’s the lodge we belong to,
remember. Well, you do belong, and
the meetings are the first Sunday of

each month. If we could only have a
member present with each book that
appears at the meeting. C’mon—Ilet’s
see you at the next meeting—It’ll be
nice. There’ll be plans made for a
card party, or some social event. We
tried planning one February 4th, but
what can be planned with only 7 or 8
members present? Let's make our
theme song, “Come Out Come Out
Wherever You Are.”

We’d like a large attendance at our
March meeting because we'd also like
to plan our usual anniversary Mass.
There’s still our Easter meeting, but
why wait until the last minute. Will
we see you Sunday, March 4th? Here’s
hoping.

Since most of the interest these
days is directed to our boys and girls
in the service, it would be nice to hear
from anyone having such news, or
any other items that would be of in-
terest to our readers. and our mem-
bers. Just like the paragraph that
follows. Such items can be called in
to Montrose 4130-W-4.

Mr. and Mrs. John Turk, Sr. cele-

brated their 36th wedding anniversary
this month, and Mr. and Mrs. Joseph
Travnik celebrated their 14th anniver-
sary. Mrs. Traynik also had a birth-
day (civilian secret) this month. Con-
gratulations to all of you, from all of
us.
This is all, chums, only that I’d like
to add a friendly reminder. Teamwork
is the basis of success. We want suc-
cess, we need teamwork. Are you with
us? Thanks much.

Bye-Bye! Buy Bonds!

EVELYN WALTERS, reporter.
__—.O——-

No. 94, Canton, Ohio.—Here we are
again after so long a time! We are
trying to re-organize our branch after
losing most of the old members. At
the present time we have seventeen
members and one junior. Our meet-
ing was held January 18 at the home
of one of our new members, Mrs.
Spanek. At this meeting we received
a new member who transferred from
Minnesota.

We wish to thank Mrs. Petrich of
Warren, who so ably assisted in our
re-organization.

Our meetings in the future will be
held at the homes of various members
the third Thursday of each month.
Light refreshments will be served by
the hostesses.

We sponsored a dance on February
3rd. We had a large turnout and we
feel sure everyone had a very good
time.

I hope to have more next to report,
and more members when we greet you
again next month,

KATHERINE PAULINE,
president and reporter.

No. 96, Universal, Pa. — President
Pauline Kokal again appeals to each
member to solicit donations of money,
clothing and foodstuff for the needy
folk of Jugoslavia. Let us not forget
her words when we are housecleaning.
All items are being gathered at the
Slovene Home in Universal.

Because of the deep snows, your ab-
sence at the winter meetings was un-
derstood. However, the snow is thaw-
ing and melting away, the roads are

89

clear again, and even the songbirds
proclaim the coming Spring. By all
means, try to attend the March Anni-
versary meeting at the Slovene Home
in Universal. Sister Cesnik is chair-
man of the program. It is requested
that each member bring a 25 cent gift
with her for the occasion.

Sister Katarina Peternel sustained
a bad fall recently. We wish her a
speedy recovery.

The article “Kje je nada Zarja?” on
page 43 of the February issue of Zarja
interested me very much and an-
swered a lot of questions which puz-
zled me as well as many of my sister
members.

MARY ANNE KLEMENGIG,

reporter.

No. 104, Johnstown, Pa.— The at-
tendance at our meetings was rather
meager last year. If the members
won’t take more interest in the month-
ly meetings and co-operate we won'’t
be able to carry on any longer. There-
fore, it’s our utmost hope that each
aqd every member will make up her
mind to attend the meetings more
regularly. Meetings are held every
ghird Sunday of the month at 7 p. m.
in the SS. Cyril and Methodius Hall
in Morrellville. The members are also
urged to be more prompt in making
their payments of dues. All members
who are in arrears with dues, please
pay. so that our secretary can keep
her books in order.

Our deepest sympathy is extended to
secretary Theresa Zallar and family
in their recent bereavement. Her hus-
band and father, Frank Zallar, passed
away on January 30. Mrs. Zallar is
also the organizer of our branch. Her
son, Pvt. Russell, is a patient now in
a hospital in England recuperating
from wounds received ‘in battle.

Our most heartfelt sympathy is ex-
tended to Mrs. Mary Thomas whose
son, Sgt. John Thomas, was killed in
Germany on December 28. He was
twice wounded in action and received
the Purple Heart. He was also pre-
sented the Bronze Star and the Oak
Leaf Cluster for heroism and gallantry.
God grant our hero eternal rest and
reward!

Hope to see all the members at our
March meeting!

SYLVIA THOMAS, treasurer.
_—

THE SUCCESS FAMILY

The Father of Success is—Work.

_ The Mother of Success is—Ambi-
tion.

The Oldest Son is—Common Sense.

The Oldest Daughter is—Character.

Some of the Sisters are—Cheerful-
ness, Loyalty, Courtesy, Economy, and
Sincerity. :

The Baby is—Opportunity.

Some of the Boys are—Persever-
ance, Foresight, Enthusiasm, Thor-
oughness, and Co-operation.

Get acquainted with the Father and
you will be able to get along with
the rest of the family.

—ie

Think of your own faults the first
part of the night when you are awake,
and of the faults of others, the latter
part of the night. when you’re asleep.
—Chinese Proverb.




A LETTER
TO THE
JUNIORS

by
Juvenile Director

FRANCES
BOGOVICH

LEARN TO LAUGH _

Learn to laugh. A good laugh is
better than medicine. When you laugh,
you free your brain and release nerve
tension. Laugh heartily in order to
exercise unused muscles. Laughter
gives buoyancy to your spirit. It is
a soul tonic.

Learn to smile. Smiles ennoble
your countenance. They remove wrin-
kles and add sparkle to the eyes. They
advertise good nature and win friendly
responses. Smiles are man-made
sunshine.

THE STORY OF A SNOWMAN

Once there was a snow man, who
stood outside the door.

He thought he’d like to come inside
and play uoon the floor.

Thought he’d like to warm himself
by the firelight red.

Thought he’d like to climb upon the
big white bed.

So he called the North Wind, “Help
me, Wind, I pray

I’m completely frozen, standing here
all day.”

So the North Wind came along and
blew him in the door.

Now there’s nothing left of him, but
a puddle on the floor.

CAROL’S GOOD RESOLUTIONS

“Carol,” her mother said, “boys and
girls are supposed to make good reso-
lutions the first of January and I wish
you would resolve to do things on
time and not always be putting them
off. You put off things until the last
minute and often you don’t do them
at all. It’s a very bad habit.”

“All right,” Carol agreed; “I’ll re-
solve to do things on time.” but she
forgot all about it and went on as
before, putting off her lessons, wiping
the dishes, hanging up her wraps, and
dozens of other things. “Time enough
after awhile,” she would say.
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One noon she came home from
school to find no lunch on the table.
“What’s the matter ?” she asked. “I’m
dreadfully hungry.” “Oh. DIll get
something after awhile,” her mother
said, “There’s time enough.” ‘“Have
you mended my red dress?” Carol in-
quired as her mother continued to
read a paper. “You know I want to
wear it thig afternoon.” “No I have-
n’t,” her mother answered. ‘I wanted
to read. There’s time enough after
awhile.” “Are we going to have pie
for lunch?” was Carol’s next ques-

tion. “You said you were going to
make one.” ‘Yes. I said so,” her
mother replied indifferently, “but I

thought I'd wait awhile; it’s easier to
put things off.”

Carol looked at her mother and her
face got red. Those words sounded
familiar; why, of course, they were
what she was always saying. “Oh,
mother,” Carol said, ready to cry,
“please come—I’ll help you and I’ll
try to get over putting things off—
honest I will.”

0

RIDDLES

. When is a teapot like a kitten?

. What is it that a cat has, that no
other animal has?

. Wl;at does Florence take her pills
in?

. Where will you go on your eighth

birthday ?

What did a blind man use at

breakfast that restored his sight?
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the same both ways?
. Where did Noah strike the first
nail in the Ark? :
. When you buy ten cents worth of
candy, what do you want it for?
9. What part of a fish weighs the
most ?
10. When is a box like twg letters in
the alphabet?
11. What is the cheapest and best
light?
12. Can you think of a five-letter
word from which, if you take but
two letters, one remains?

~1
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Chickie:
START WITH CALOT AND ADPD A
: YOU PLEASE

A plain untrimmed calot can be a

hat for many occasions, if you’re im-

aginative enough. A few accessories,
which you can easily keep handy at
home, will make your neat little hat
into a glamorous bit of headwear.

These accessories may include little
bows of felt or ribbon, in assorted
colors, so you can match them to your
dress, a big single flower which can
be put in place with hatpins. A jew-
eled hatpin, or one topped with a tiny
bunch of crocheted flowers are other
means of getting glamour at a min-
ute’s notice.

Silk from salvaged parachutes is be-
ing fashioneq by European seam-
stresses into wedding gowns for over-
seas brides. WAC Lt. Grace A. Smith
of Indianapolis, wore a gown of para-
chute silk for her wedding in Italy.

What word besides Anna reads

No. 20, Joliet, Ill. — On Tuesday
evening, the Junior Cadets held their
installation of officers. A musical
program was presented by members of
the Junior department. Mary Spelich
was the toastmistress. The program
opened with violin selections, “Winter
Wionderland” and “Blue Danube
Waltz,” played by Jonita Erjavec. Do-
ris Bistry, who was accompanied on
the piano by her sister Mrs. Clara
Seffner. sang “At the Balalaika” and
“Dark Eyes.” Vocal selections were
then presented by Dorothy Piunti; she
sang “Do You Remember Way Back
When” and “Mary’s a Grand Old
Name” Nancy Kolenc sang “When I
Am Big Like Ma”; Jeanne Matkovich
sang “The Last Time I Saw Paris” and
“Jeanine”; Mary Hulbert sang “Auld
Lang Syne”; Dolores Bostjancic sang
“Smiling Through” and a Slovenian
folk song; and Geraldine Jevitz sang
two Slovenian folk songs. Ballet
dances were presented by the Union’s
accomplished dancer, Eileen Ferkol.
She danced to the tune of “Tales from
the Vienna Woods,” and Jackie Nahas,
whose ballet was entitled “Dancing
Snowflakes.” A baton-twirling exhi-
bition closed the program. The twirl-
ing group is comprised of Marie Crn-
kovic, Joan and Jackie Nahas, Dorothy
Piunti and Diane Ramuta. _

Installation of officers followed.
Each officer was introduced by Mrs.
Albina Novak, who serves as Colonel
of the Union’s drill teams. Supreme
President Mrs. Marie Prisland, who is
the Commander-in-chief of the drill
teams, installed the Junior Cadets’ of-
ficers. The officers installed were:
Evelyn Mutz, captain; Bernice Metesh,
lieutenant; Patricia Brulc, president;
Lucille Gregorash, 1st vice-president;
Eileen Ferkol, 2nd vice-president;
Dorothy Govednik, secretary; Bernice
Metesh, treasurer; Dolores and Doro-
thy Bostjancic, reporters; Mary Spe-
lich. chairman of the recreational com-
mittee.

The decorations throughout the
house were of yellow and gold which
are the colors of the Slovenian Wo-
men’s Union. Luncheon was served
buffet-style from a lace-covered table-
cloth. The centerpiece was of blue
and yellow flowers flanked by tapers
of the same hues. Isabelle Musich,
president of the championship cadets
poured, assisted by Mildred Erjavec,
lieutenant of the championship cadets,
and Mrs, Agnes Ferkol.

The guest list included the Directors
of the Slovenian Women’s Union:
Mrs. Marie Prisland of Sheboygan,
Wis., Mrs. Josephine Muster of Joliet,
Mrs. Mary Otonicar, Cleveland, O.,
Mrs. Mary Lenich from Eveleth, Minn.
and Mrs. Pauline Ozbolt of Chicago,
and Albina Novak of Cleveland, O.

The following officers of the local
branch were present: President Mrs.
Emma Planinsek, Vice-president Mrs.
Anna Mahkovec, Treasurer Mrs. Mary
C. Terlep, Trustees Mrs. Jennie Bene-
dick, Mr. John Germ, supreme presi-
dent of the K. S. K. J., as well as
Mesdames Johnna Mohar of Sheboy-
gay, Wis., Mary Hochevar of Cleve-




land, Ohio and Mary Kosmerl of Chis-
holm. Minn., who serve as 5th vice-
president, member of the auditing
board anq member of the judicial
board of the K. S. K. ]J. respectively.

Others present were Mrs. Pauline
Stampfel of Cleveland, Ohio, Mrs. Lot-
tie Jevitz, Mrs. Agnes Kolenc, Mrs.
Mary Nahas and Mrs. Mary Piunti.

The remainder of the evening was
spent in community singing of Patri-
otic and Slovenian songs.

Sunday evening the Directors at-
tended the Servicemen’s Supper and
Ball, which was held in St. Joseph’s
Parish hall. Monday evening they
were guests of Mrs. Emma Planinsek,
1314 Elizabeth Street.

The Juniors want to extend their
heartfelt sympathies to cadet Dolores
Dernulcl and their folks upon the
death of her uncle, and to cadet Bea-
trice Likar, whose grandfather died
recently. May they rest in peace.

Cadet Dorothy Govednik’s father
who had an attack of pneumonia is
well on the road to recovery.

A new drill date was set up: drills
will be held every first and third
Tuesday of the month. We will ap-
preciate it very much if all cadets
would show up at every drill practice.

DOLORES And DOROTHY
BOSTJANCIC,
Your Junior reporters.

No. 94, Canton, Ohio.— I am the
only Junior member at the present
time. My name is Frances Rose
Pauline. I am nine years old and a
pupil in the fourth grade at St. Mary’s
school. I had to miss two weeks of
school with the chickenpox, but I am
over it now. I hope there will be
more Junior members in the near

future.
FRANCES PAULINE.
s e e S

Answers to Riddles
W)hen you’re teas’n it (tea is in
it).
Kittens.
in cider (Incide her).
Into your ninth.
Cup and Saucer
sir).
Hannah.
On the head.
Ten cents.
Scales.
M. T.
Daylight.
Stone (ST-ONE).

—

(cup and saw
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Disgusted Diner: “You ought not to
have killed this chicken.”

Proprietor: “Why, not?”

Disgusted Diner: “You've robbed it
of an old age pension.”

Paul: “Does your tooth still hurt?”

Albert: “I don’t know.”

Paul: “What do you mean by I don’t
know ?” .

Albert: “I left it at the dentist’s.”

GIGGLES

Teacher: “Dick, how many bones
are in your body?”

Dick: “Two hundred and eight.”

Teacher: “No, two hundred and
seven.”

Dick: “Yes, but I swallowed a fish-
bone today.”

-up of nourishing

APRIL FOOL’S DAY

The first day of April has long been
known as All-Fools’ Day. People who
like practical jokes have a great deal
of fun in fooling their friends on that
day, and some of the things they do
are really funny to others as well as
to themselves. Sometimes, however,
some of us play jokes that are not so
nice. We cause others to worry, or
to go out of their way because of our
pranks which is not always a kind
thing to do.

This year there is a great deal of
worry and sorrow in the world. We
need jokes and merriment to help us
live through the grief of war and suf-
fering. April Fool jokes can bring a
measure of happiness—if we are care-
ful to play only the jokes that do not
hurt others. Let’s be considerate this
year, and if we do play pranks, let’s
make them the kind that others can
enjoy, even the persons on whom we
play the jokes. That kind are just as
much fun as the mean ones, and no-
body will have any regrets or make
any enemies in playing them.

S p=——
HOME-MAKING

Spring isn’t officially here for sev-
eral weeks yet. But now’s the time
to think of spring-tonic meals made
iron-bearing foods
which help us avoid what grandmother
used to call “thin” blood. ;

Grandmother was right, for the di-
rector of a large Red Cross blood
donor center says that the percentage
of men and women whose blood count
will not meet the standards set for
Kle };lood bank increases in March and

pril.

HERE ARE IRON-RICH FOODS

Whether you have a small food bud-
get or a large one, there are plenty of
iron-rich foods for each meal. Whole-
grain or enriched cereals, all kinds of
liver, beef heart, kidney. brains,
corned beef, ham, tongue, the shell-
fish, especially oysters, clamg and
shrimps all give us good supplies of
iron. Lean meats, chicken and duck,
eggs, dried fruits and vegetables, and
all varieties of beans carry plenty of
this mineral.

Whole barley is high in iron. So
is delicious asparagus and the avo-
cado, cabbage and cauliflower. Soy
flour, dried soy beans and soy prod-
ucts contain a very high proportion
of this mineral. The modest herring
contributes a good bit of iron to any
menu in which it appears. All greens,
especially dandelion and mustard
greens, chard, watercress and parsley
are high in it.

Chocolate and dark molasses are
outstanding among the sweets rich in
iron. And the iron in peanuts. celery
and carrots is 100 per cent available
taken as food. This essential mineral
which helps make red blood and con-
tribute so much to our vitality and
sense of well being is all about us in
the food world.

FRUIT TURNOVER
Cut biscuit dough (see below) in
circles about the size of a saucer. On
one side place chopped fresh fruit or
dried-fruit sauce, lightly sweetened
with syrup if necessary. Fold over.
Crimp the edges and bake.
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CREAMED TUNA FISH
Luscious flakes of tung fish in a
cream sauce is something all children
love.
1% tablespoons shortening
3 tablespoons flour
¥ teaspoon salt
dash of pepper
1% cups milk
2 cups flaked tuna fish
Melt shortening. blend in flour, salt
and pepper. Slowly stir in milk and
boil gently for several minutes. Add
flaked tuna fish and heat thoroughly.
Serve over mashed potatoes to six.

FISH STUFFED PEPPER SALAD
1% 1bs. fish (Bass, Crappie, Pike)
carrot
onion
tsps. salt
bay leaves
whole black peppers
tbsps. mayonnaise
tbsps. chili sauce
tbsps. chopped celery
stuffed green olives, chopped
large green peppers

Clean and scale fresh fish. Any
firm flesh fish is suitable. Fish may
be wrapped in cheesecloth to help pre-
serve the shape. Barely cover with
water. add sliced carrots, onion, salt,
bay leaves and peppers, and simmer
gently until tender. about 30 minutes.
Cool in liquid in refrigérator for sev-
eral hours.

Remove bones and flake fish. Mix
with mayonnaise, chili sauce, chopped
celery and olives. Remove tops and
seeds from whole green peppers and
stuff with fish mixture.

Chill thoroughly. - When ready to
serve. slice in thick slices and arrange
on leaf

03O 03 10 09 DO DO DO =

ONE-CRUST PIE

When making a one-crust pie, place
enough dough for one crust on a
lightly-floured board or a pastry can-
vas. Flatten it slightly and roll. Fold
it lightly in half anq carefully lift it
to the pie pan. Unfold it and fit it
into place, pat it gently from the cen-
ter to the edge to work out any air
bubbles. Do not stretch it.

Trim off any excess with scissors or
paring knife. Press around the edge
with the tines of a fork, or leave about
one-half inch to tuck under and crimp
this edge with the thumb and fore-
finger all around.

DEEP DISH COMPOTE PIE

1 cup cooked dried apricots

1 cup seedless raisins

1 cup cooked dried prunes

2 tablespoons lemon juice

2 tablespoons butter

Wash the dried fruits, cover with
cold water and cook till tender. Drain
and save the syrup. Chop the apricots
and prunes, removing prune seeds.
Combine the fruit with the lemon
juice. Fill a pastry-lined deep pie
dish. Dot with butter. Cover with
pastry and bake as for the apple pie.
Sweeten the mixture if g very sweet
pie is liked. Six to eight servings.
Use other combinations of dried

fruits: Peaches, pears, raisins; or ap-
ples, prunes and raisins. Heat the
mixed syrups drained from the cooked
fruits and serve with the baked pie if
you like.
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Marjetica

Spisal Anton Koder
(Nadaljevanije)
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Tudi mati Mlinarica je ostala tisto popoldne doma. Kar
Stefana ni bilo, veselilo je ni niCesar ve¢, marsikateri bi
bil rekel, da tudi cerkev ne.

A to bi bilo kriviéno. Mlinarica je molila mnogo, prav
mnogo, a to skrivaje. Ljudem ni hotela kazati svoje Za-
losti. Vsaj pol molitve je bilo storjene za Stefana, da bi
3e vrnil, spametoval in Boga ne pozabil.

Ko sedi tako pri oknu s knjigo Zivljenja svetnikov v
naro¢ju, domisli se svojega sklepa, govoriti enkrat resno
besedo z Marjetico in sicer o Stefanu. Ce je res, kar
pravijo, ona mora kaj vedeti o_njem. Povedati ji mora, kje
je. In &e noben drugi, iskat ga gre sama tudi krizem
sveta in ko ga najde, dobro je zopet vse, saj on je edini
otrok; on izgubljen, izgubljeno vse.

V tacih mislih vstane Mlinarica, oblece bel drag ko-
zuh, dene svileno ruto za vrat ter se odpravi po vasi in
dalje po strmini proti Srakarju. Stare sosedinje, ki so
zrle z zapeCka na snezZeno cesto, jo urno zapazijo in pra-
vijo: “Sama Mlinarica gre k Srakarju, le poglejte jo! To
ni tako v en dan in brez pomena. VrSiti se morajo vaz-
ne reéi in se morajo.” %

Marjetica zgiblje ravno svojo prazni¢no obleko, ko
stopi Mlinarica in pravi: “Bog ti daj dober dan, Marjeti-
ca! Ti si pri domu, kakor vidim in to je prav.” Potem
sede k peti in greje premrle roke na gorkem zapecku.

Marjetici zdrsne skoraj krilo iz narogja in rdeéica jo
zalije, ko zagleda Stefanovo mater. Komaj ¢ez nekoliko
se ohrabri in pravi:

“Tudi vi ste priSli enkrat vasovat k nam? Ko bi bila
vedela, da pridete, rekla bi bila ocetu, naj ostanejo doma,
da bi se tudi z njim kaj pomenili.”

“Se bom pa drugi pot, Marjetica, drugi pot, e Zivi-
mo, pa je,” odgovori mati in meri nekoliko bolj bolj skrivaje
svojo mlado druzico. :

To Marjetici dobro, prav dobro dene in vesela je, da
rece:

“Mati, poglejte moj predivéek, kako je lep; pritrla
sem ga minulo jesen. Povem vam, prede se kakor prava
svila. O, veselim se Ze zdaj praZnjega platna, ki se natke
iz njega.”

“Saj je res! TaksSen je kakor konopnina in prav lepo
prejo si napredla,” pravi Mlinarica ter stopi h kolovra-
tu in tiplje predivo in prejo na vretenu.

Medtem odmakne Marjetica miznico in vzame iz nje
pol hleba rumenega jeémenckovega kruha, poloZi noz nanj
in pravi:

“Mati, pokusite, pokusite in rezite, pa bodete videli,
kako se mi je ponesel ta kruhek, baje zato, ker je moka
iz vaSega mlina!”

“Ali je mogole, Marjetica, da je tako lep vas kruh? Pa
ti si ga spekla, sama si ga? O kako je slasten, kakor bi
bil zameSen na maslu,” povzame potem mati, ko sede k
mizi in odreZe kruha ter ga pokusi.

“Zakaj pa da bi ga ne spekla jaz, mati, zakaj? To
mora pa vendar znati vsaka gospodinja.”

“Pa ne zna vsaka, gotovo da ne zna. Ti bi pa res zna-
la. Dobra gospodinja bi bila, ko bi Bog hotel,” vzdihne
zdajci mati in upre o¢i v Marjetico, da ona ume, kam merijo
te besede in kaj pomenijo.

Marjetica nekaj ¢asa moléi, pobesi obraz in ima, hotec
zakriti svojo zadrego, mnogo opravila z belim predpasni-
kom in zavihanimi rokavci. Potem pa povzdigne oc¢i in
pravi:

“Zakaj pa da bj ne bilo, zakaj?”

“Zato; jaz ti povem kar naravnost, Marjetica, ker ne
mislijo vsi ljudje tako kakor jaz in ti, in ker gospodinja
ne more biti vsaka, ki ne prinese premozZenja k hisi. De-
lavnost in gospodinjstvo je sicer mnogo .a ni Se vse.”

“Saj ne pravim, da bj morala biti bogata gospodinja.
Bogastvo mi ni posebno povSeci. Zadovoljna bi bila, &e
bi bila tako kje, kakor je pri nas. Na stran ne devljemo,
a pomanjkanja tudi ne trpimo.”

“Potem te pa ne umem prav, Marjetica, kako da ima3
rada Stefana, ali kali? Saj ve$, kako je. In Stefan ima
Ze izbrano nevesto, to pomisli!”

Zadnje besede izgovori Mlinarica s posebnim nagla-
som in pokima z glavo, kakor da bi hotela re¢i: “Zal mi je,
ker si tako pridna, da si se spozabila tako daleg.”

Marjetica se kar zgane pri tem, zbledi in zardi in ne
ve, kaj bi rekla, ;

“Kaj pravite, mati, vi mislite na Stefana? Prav je
to, tudi jaz se ga spominjam. Pa veseli me, da ima lepo,
bogato nevesto,” povzame naposled, kakor bi ji bil Stefan
na pol tuj Clovek. A vendar premagati se- ne more dalje,
uzali se ji srce in solze ji zabliS¢e v ofesu

“Iz misli, kar iz misli ga pusti, Marjetica, pa je, in
Bog te bo rad imel in tvoj angelj varuh in jaz, Stefanova
mati, in sosedje in prijatelji bomo, kakor smo bili do se-
daj !n .

“Saj ga pustim, mati, pustim. Da bi ga pa rada ne
smela imeti, tega pa ne morem verjeti. A v napotje mu
nisem. Dobro vem, da sem jaz Srakarjeva, on pa Mlinarjev
edini sin.”

“Ali je res, Marjetica, prav res?” vzklikne mati in po-
boZza druZico po bledem obrazu. “Ce je res, pa mi $e po-
vej, kje da je zdaj? Saj ljudje pravijo, da ti je znano in
da obcujes Z njim.”

To je Marjetici prehudo. Kaj takega ni mislila. Ona
naj bi imela skrivne zveze, kaj je to? In ko bi bilo, ali je
ljubezen greh? O, taka kot je njena, ni. To ji pravi nje-
na vest, to ji pravi vsak najmanjsi cut. Njena ljubezen
ni drugega, kakor da ima rada, pa tako nepopisljivo rada
Stefana, kot nikogar drugega na svetu. Ko bi le vedela,
zakaj, in da je to pregreSno? Nikdar Se ni mislila, da
bi bila ona Mlinarjeva gospodinja. Najrajsi bi imela, da
bi skrivaj smela ljubiti Stefana. Zadovoljna bi bila, da bi
ga videla le od dalec, pa da bi vedela, da je vesel in sre-
¢en Ce tudi brez nje.

V takih mislih ji zagrene materine besede.
skrije v predpasnik in ne odgovori.
cuje.

To gane mater Mlinarico.
klici in pravi: :

“Cemu je treba joka zaradi tega? Pametna bodi! Jaz
ti ni¢ ne reCem. Se prav rada te imam. Vzela bi te da-
nes na dom, ko bi ofe hotel tako. A njega poznas. Ven-
dar vse je Se lahko prav, ¢e Bog da. Le to mi povej, kje
je Stefan, kar odkritosréno mi povej, meni kar Ziveti ni
veé brez njega!”

“Bog mi je prica, mati, da sama ne vem prav, kje da
bi bil. Le toliko sem-¢ula, da je v mestu in da mu je do-
bro,” odgovori Marjetica in Se hujSe jo posili jok.

“Oce mora torej ponj. Pa Se nocoj mora, jaz govo-
rim resno besedo Z njim in povem, da si ti prav pridna in
delavna in ¢e me posluSa in Ce je boZja volja, pa naj bo
tudi Stefanova in tvoja,” pristavi mati, tolaZze¢ ubogo Mar-
jetico.

“Meni ni potreba nicesar, mati; dozdeva se mi, da ne
dozivim onega dne. Ko bi le Stefana ne bila poznala ni-
kdar!” plaka Marjetica.

“Utolazi se, pa k angelju varuhu pomoli, pa bo! in ka-
dar ves, da mojega mozZa ni doma, kar k nam pridi. Po-
¢asi se obrne vse na bolje.”

Izgovorivsi pogleda mati skozi okence v dolino in vi-
de¢ gruco ljudi, ki iz cerkve gredo, pristavi:

“Domov se mi mudi. Nocem, da bi videli ljudje, da
sem bila pri tebi.”

Obraz
Le tiho ihtenje se

Desno roko stegne proti de-



Cez nekoliko ¢asa izgine Mlinarica po stranski poti v
vas. 2 A

Marjetica pa sloni na oknu in zre mokrega in veselega
odesa za njo. Tako slovesng in tako pomenljivo pa se ji ni
dozdevalo Se nobeno popoldne. Vidi se ji, kakor da bi se
bil razgrnil nov svet pred njo. In na tem svetu sta le dve
osebi: Stefan in njegova mati. Enega je ljubila Ze prej,
drugega ve &islati stoprv sedaj. Pa kdo ji more nasproto-
vati, e ima dve tako blagi pomodi? V njuni druzbi bi
prestavila gore in pretrpela trpljenje vse Sirne zemlje. Iz-
gubiti nima nidesar. Kar ima, — misel na Stefana, nic¢
drugega kot misel — tega pa ji nihCe vzeti ne more. Vest
ji pravi, da to ni pregresno, ¢e tudi jo zaniCujejo sicer in jo
pika svet. Kaj je njej svet? Ni¢, Cisto nic.

XXVII.

Konec drugega tedna je bil v bliZnjem mestu sejem.
To pa ni kaj navadnega. Ze nekaj dni poprej je polno
govorice 0 njem po vsej okolici. Mozakarji se povprasu-
jejo pri kupi Zganega: “No, kaj pa ti kaj kupi$ in utrzi$
na sejmu® Da bi ni¢, vem da ne bo.” “Voli¢ka, pravim,
da bi kupil pri dveh letih. Do spomladi bi ga malo po-
redil in ga Ze vpregel pri setvi. Saj vesS, za delo me base,
slabi ¢asi, Zivina pa draga.” Drugi bi zopet rad prodal
pitanega praSi¢ka, da bi za davke imel in se rubeZni ubra-
nil, tretji bi rad zamenil svojega “prama,” ki rad je, pa
slabo vozi. Vsak ima kaj posebnega v mislih in na sej-
mih bi se morali goditi v resnici ¢udezi, da bi se izpolnla
le polovica teh razliénih misli in Zelja.

Tako mozZje. A tud Zenice Stejejo na prste dni, kdaj
bo sejem. Ena bi si tedaj rada kupila nov bel kozuscek,
a nekaj groSev ji Se primanjkuje h kupicku, torej ugiblje,
kje bi se prigospodinjili in utrpeli. Druga ima tako lepe
pisance v kurniku, katere Ze pita in redi nekaj tednov.
Lep denar potegne za nje. Pa tako sku$a, da moZ ne ve
prav, koliko. Saj ti moZje so neslani, vsak boZjak, ki ga
speajo Zene, bi hoteli obrniti zase, Zene pa bi naj bile
vse leto brez okroglega. To ne gre.

Marsikateri bi mislil, da je fantom in deklicem sejem
deveta briga. To pa ni res. Ko bi ga pozabili vsi celo
velika pratika v razpoki hiSnega trama, oni bi ga ne.

“Kaj pa ti, Marjanica, ali pojdeS na sejem?” povpra-
Suje vasovalec skozi omrezeno okence svojo ljubo Ze nekaj
veCerov prej.

“Da bi v sejem §$la, pravi§? Jaz bi Ze, jaz, saj ves,
a mati bodo ugovarjali.”

“Poprosi jih, pa bo. Potreben izgovor se tudi najde,
e hoces. Kar reci, ali ¢es?”

“Pa bj §la, pravim. Jeli, saj ti tudi gres?”

“Tudi, e te smem po poti nekoliko pospremiti?”

“Zakaj pa da bi me ne smel; soseda sva in v prepiru
ne ziviva, ali kali ”

“Kaj pa ti na sejmu kupim, Marjanica, kar povej!”

“Ni¢, ali pa kar hoceS. Jaz sem si namenila kupiti
zlat prstancek. Pa ni, da bi ga ravno morala.”

“Saj Se ne greva k poroki. Cemu ti bo prstan, Mar-
janica ?”

“Imela bi ga, saj ga tudi Potokarjeva Nezika ima. In
ob nedeljah bi ga nosila na prstu.”

“Ali res? Potem ti pa jaz kupim enega, ¢e ga boS
nosila ?”

“Zakaj pa ne? Tvojega bi Ze, drugega ne. — A Kkaj
ti moram pa jaz izbrati za odSkodnino? Kar tako ne
grem iz trga, da veS.”

“Kar hoce$, ni da bi dejal, da moras. Pa Ce rada,
odpustka mi prinese§ tacega v rdecCih, rozastih zavitkih z
zaljubljenimi napisi.”

“Kaj pa bo$ z odpustkom? Za jed ni, za drugega tu-
di ne.” :

“Za klobuk ga denem, da veS. In ko pojdem v nedeljo
dopoldne k masi, vedo vsi, da je ta odpustek iz sejma in
ugibljejo katera, pa katera mi ga je kupila.”

Tako se ugiblje in govori¢i pred sejmom po vsej oko-
lici.

Tudi Mlinar je racunal druga leta Ze na tedne poprej,
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koliko nalozi veéer pred trznim dnem moke in Zita za pro-
dajo, koliko skupi pri tem. Pa po kak$ni ceni bo neki ba-
naska in ogrska pSenica, po ¢em suhe slive in pitani voli.
Vse to mu je razvnemalo mozgane, kajti on ni bil samo
trden kmet in mlinar, temved tudi kupCije se ni branil, to
je, &e je obetala gotov dobicek.

Druga leta je jemal Stefana s seboj na sejem, kajti
vedel je. da bo dober za kupéijo. kadar pride njegov &as.
Tudi nekaj drugega vzroka je imel za to. Ni da bi dejal,
da je bil on puhle glave v raéunu. Tega ne. Pisati in
brati sicer ni umel, a vedel je do krajcarja ali vinarja, ko-
liko znese ta in oni skupicek, po ¢em se mora obetati, po
gem prodajati, da ne gre v Skodo.

A nekaj drugega je manjkalo Mlinarju. Vedel je do-
bro, da pri kupéiji, posebno pa z meSetarji in tujimi pre-
kupovalci je treba ziniti semtertje kaksno nemsSko besedo.
Vsaj dobro je in koristno, e clovek nekaj take zmesi zna,
dasi je sicer nima ni¢ kaj v ¢islih. Mlinar pa je ni znal
niti trohice nemséine, dasi je ve¢ potov dejal: “En stotak
ali pa dva bi placal ali pa Se ve¢, ko bi znal po nemski
jezik majati, pa samo zaradi tistih mustaéarjev v cesar-
skih kancelijah bi ga rad znal. BasSte, potem bi jih pa jaz
tipal, sukal po rokah in uganjal v kozji rog. Tako se mi
lahko rogajo pisaci, ker govorijo med seboj le po tuje in
suejo meni neznana peresa. A do Zivega mi vendar ne
pridejo, pa mi tudi ne bodo. Vseh se ne ustrasim, kar se
tie tistega, ki kaj velja.” Pri tem pokaze Mlinar s prsti,
kako se bankovci oslinjajo in Stejejo.

Stefan se je nekdaj v mestu dve leti Solal in si nekaj
nemskih besedi zapomnil ter z njimi ocetu pri kupCiji
pomagal; seveda, kolikor se je dalo.

Mlinar pa je bil tega vesel, jako vesel in ponosen je
bil na uCenega svojega sina.

Tudi danes na trzni dan stoji na Mlinarjevem dvori-
§¢u tezko naloZen voz. Pred hlevom pa opravlja mlajsi
hlapec v viSnjevem predpasniku dva lepa prama ter ju
dobrovoljno pogovarja in tudi nekoliko pokolne, ko grizeta

~svetlo novo opravo.

V hi8i za omizjem sedi Mlinar naslonjen na desna
dlan, v ¢érnem Zzametovem brezrokavniku s srebrnimi gums-
bi, v sivi suknji in polhovki bolj na desnem uSesu in srpo
zre v kupo brinjevca, ki stoji pred njim.

“Kar poZeni, pa je! Dani se Ze in tri ure imas do-
volj voZnje do mesta,” pravi mati Mlinarica, ko stopi v
sobo in sede na klop pri pedi. “Pa Stefana poiséi! Pri
kup€iji naj ti pomaga, potem se pa skupaj pripeljita, pa
je!” pristavi potem in se ozre proti mozu.

“Govoril bi vsak in ukazoval, delal in trudil naj bi se
pa sam. Cemu se ukvarjam in trudim no¢ in dan in pol
svojega Zivljenja, stara, éemu — reci, ¢emu? Edinega
sina sem imel in ta je necast in sramota poSteni hisi; edi-
nega otroka sem vzredil, da kazZejo ljudje za menoj, ko od

‘mase grem, ali ¢e me sredujejo na cesti mene¢: ‘Lejte Mli-

narja, kaj mu pomaga vse? Sin mu stavi lase v glavo!”

“Kaj bos to! Oce si, pa je. Za vse ni nikjer, kar je
pa navzkriz zdaj, vse se uravna in uredi, e hoceS,” pravi
Zena.

“Ce bi bilo z jezikom vse storjeno in uravnano, potem
bi babnice vladale ves svet; Se fajmoStra bi pregnale iz
zupnije ali pa papeza iz Rima, jeli stara? A pravega pre-
vdarka in mocéi nimate nobene. Le poglej, danes naj sam
v mesto vozim, sam kupCujem, sam prodajam, pa Se sina
naj iS¢em, mesto da bi on mene. Tako me je volja, da bi
kar iz misli izbrisal to sprijeno seme. Kaj mj treba tega,
povej Se ti, kaj?”

“Ne bodi tak! Zdaj je ze tako, drugi pot bo drugace.
Jaz sem tudi z Marjetico govorila. Pridno dekle je, ‘jaz
jo rada imam; Ce Ce§, pa jo imej Se ti, pa bo mir in blago-
slov bozji pri hisi!”

“Kaj, stara, kaj pravi§, da naj storim? Ong ti godi
torej, ona, druga da ne. Da bi beraéem v malho potisnil,
kar sem si s trudom pridobil, kaj? Stara, ti Se ne pozna$
mene. Le zapomni si, in ne pozabi, kar ti pravim sedaj,
da ves.”

4 (Dalje prihodnjig.)
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FINANCNO POROCILO S.z. Z. ZA MESEC JANUAR, 1945
Financial Report of the SWUA for the Month of January, 1945

DOHODKI: MESECNINA Druz. in STEV. CLANIC
PodruZnica Redni Mladinski Zarja ¢l. Razno Skupaj Redni Mlad.
Sheboygan, Wisconsin .......cccceerereerens S 55.60 $ 2.00 Sl ) $ —— $ 57.70 151 20
Chicago, Illinois ........... L 135105 5.60 20 —_ 140.85 363 56
Pueblo, Colorado .......... 72.15 3.40 —_— —_ 75.55 199 34
Oregon City, Oregon ... 11.45 _— .10 —_ 11.55 33 —
Indianapolis, Indiana 54.60 3.20 —_— —— 57.80 158 32
Barberton, Ohio 71.30 1.40 .30 —_ 73.00 199 14
Forest City, Pennsylvania .... 52.50 .90 .20 .50 54.10 151 9
Steelton, Pennsylvania ....... e —_— e —— —_ 99 —
Detroit, Michigan ............ 20.45 —_ —_ 25 20.70 57 —
Collinwood, Ohio .......... ey 219750 7.90 —_ _ 227.40 609 79
Milwaukee, Wisconsin ....... 121.80 3.20 —— = 125.00 348 32
San Francisco, California ... 57.05 .10 _— —_ 57.15 146 1
Nottingham, Ohio ......ccceeeu . 14945 6.10 .50 e 156.05 417 61
Newburgh, Ohio ............... s 147455 7.90 —_— _— 155.45 399 79
South Chicago, Illinois ... 62.30 3.70 —_ .50 76.50 181 29
West Allis, Wisconsin iy SR Pt L sty ] 191 25
Cleveland, Ohio ........ 39.65 1.10 o 25 41.00 109 11
quleth, Minnesota .. 57.30 2.10 .10 —_— 59.50 159 21
Joliet, Illinois ............ e 213:80 18.50 .50 20 233.00 592 184
Cleveland, Ohio ..... w4435 1.70 —_ —_ 46.05 126 17
Bradley, Illinois ..... 13.20 — _— . —— 13.20 32 —
Ely, Minnesota ....... 88.05 3.10 .10 25 91.50 240 31
La Salle, Illinois ... 71.50 4.00 .10 —_— 75.60 201 40
Cleveland, Ohio .......cccceue... s DTS 12.30 20 25 440.50 1,124 123
Pittsburgh, Pennsylvania ................ 54.30 1.50 .10 —_— 55.90 153 15
North Braddock, Pennsylvania ........  26.70 1.40 —_— _ 28.10 72 14
Calumet, Michigan .......ccceceenenne 37.10 1.60 —_— —_ 38.70 101 16
Browndale, Pennsylvania .. 14.65 .50 —_— —_ 15.15 39 5
Aurora; HllinoisE st sl 10.85 .30 .10 _ 11.25 32 3
Gilbert, Minnesota . 46.95 4.50 .40 —_ 51.85 123 41
Euclidii®hio= b namiiis 60.65 2.60 —_ .35 63.60 164 26
New Duluth, Minnesota . 28.20 .70 —_ —_ 28.90 76 i}
Soudan, Minnesota ........... 7.80 —_ .10 —— 7.90 25 —
Aurora, Minnesota ....... 217.60 .30 .40 —_ 28.30 71 3
McKinley, Minnesota ... 6.65 = .10 —_— 6.75 20 —
Greaney, Minnesota ..... 15.40 1.30 .10 —_ 16.80 45 13
Chisholm, Minnesota ... 70.85 Rty 40 25 71.50 199 =G
Biwabik, Minnesota ..... 11.90 AN .10 e 12.00 35 A
Lorain; ‘Ohio ..oivieeeee.. 53.70 1.60 .70 — 56.00 148 16
Collinwood, Ohio ......... w..  100.10 1.10 _ —_— 101.20 286 11
Maple Heights, Ohio ....... 16.05 —_ —_ —_ 16.05 43 —
Milwaukee, Wisconsin ..... 36.55 1.50 —_ 25 38.30 102 15
Portland, Oregon ......... w2 17.50 —_— 20 —_ 17.70 50 —
St. Louis, Missouri ......... 10.85 .30 —_ —_ 11.15 31 3
Garfield Heights, Ohio ... 60.55 2.10 R—— —— 62.65 166 21
Buhl, Minnesota .... 6.90 .10 —_ —_ 7.00 19 1
Noble, Ohio ..... 31.40 1.10 .10 —_ 32.60 83 11
Cleveland, Ohio .... 49.10 1.20 - —_— 50.30 131 12
Kenmore, Ohio .......... 11.85 .50 —_ —_ 12.35 31 5
Kitzville, Minnesota .. 12.05 .20 ——— .10 12.35 33 2
Brooklyn, Ohig .......... 17.10 —_ —_ —_ 17.10 46 ==
Warren, Ohio ..... 31.45 2.80 _ 25 34.50 87 28
Girard, Ohio ............ 28.50 1.50 —_ —_—— 30.00 80 15
Hibbing, Minnesota . 46.25 .10 _ —— 46.35 130 1
INFIES O () o e oo e 21.00 1.60 —_— —— 22.60 55 16
Burgettstown, Pennsylvania ............. 11.00 .10 —_ —_ 11.10 30 1
Braddock, Pennsylvania ... 17.15 1.40 —_— —_ 18.55 44 14
Conneaut, Ohio ...... 2 7.70 —_— 20 —_— 7.90 22 —
Denver, Colorado ......cc..ccccceeecerananensese 25.60 1.20 .30 e 27.10 71 12
Kansas City, Kansas ........cccceccveeieenne 22.05 2.20 ——— —_— 24.25 63 22
Virginia, Minnesota ...... 38.50 3.50 —_— —_— 42.00 104 35
Canon City, Colorado ..........ccceecueeene 16.7 .90 — _— 17.60 47 9
Bessemer, Pennsylvania ................ 30.20 .60 .20 75 31.75 71 6
Fairport Harbor, Ohio ........ccccoeenee. 6.30 —_ —_— _ 6.30 18 —
West Aliquippa, Pennsylvania ........... 6.60 _ 20 —_— 6.80 24 —
Strabane, Pennsylvania ................. 36.40 —_— —— — 36.40 94 —
Pullman; e l1inoiss s ot n S 17.90 1.60 20 —_— 19.70 49 16
Warrensville, Ohio .... L a2 4450 —_ —_— —_ 24.50 58 —
Ambridge, Pennsylvania ....... : 31.25 .20 20 _ 31.65 65 2
N. S. Pittsburgh, Pennsylvania ......... 21.60 .30 _ —_— 21.90 61 3
Leadville, Colorado: .........cc.cccooveuiicenene 18.20 1.60 .10 —_ 19.90 46 16
Enumclaw, Washington .... 13.45 1.00 .60 —_— 15.05 37 10
Moon Run, Pennsylvania .. 12.45 ——— _—— —_ 12.45 32 —
Keewatin, Minnesota .......... —_— —_— —— C—_— _— 49 3
Crosby, Minnesota ............... 10.40 —_— .10 M 10.50 26 —
New York City, New York 67.40 — 1.00 —_ 69.00 102 —*
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DOHODKI: MESECNINA Druz. in STEV. CLANIC
St. Podruznica Redni Mladinski Zarja ¢l. Razno Skupaj Redni Mlad.
85 De Pue, Illinois 12.75 —_ .10 —_— 12.85 35 —
86 Nashwauk, Minnesota .. —_— —_— — —_— —_— 16 1
87 Pueblo, Colorado ........ 9.80 1.20 _ —_—— 11.00 28 12
88 Johnstown, Pennsylvan 28.00 1.90 .70 —_— 30.60 75 19
89 Oglesby. Illinois 30.45 1.80 .20 25 32.70 86 18
90 Bridgeville. Pennsylvania ..........ccuee 25.95 .40 40 —_— 26.75 72 4
91 Verona, Pennsylvania .............cee 25.85 1.00 ——— —_ 26.85 61 10
92 Crested Butte, Colorado . 12.50 — —— —_— 12.50 30 -
93 0B rooklyn INe WY 0Tk S e o s et 27.90 —— .20 —_— 28.10 79 —
04 CantoN O NI . s e oenntet et st o 7.70 .20 —_— —— 7.90 12 1%*
95 South Chicago, Iilinois ...........cccceeueuee. 64.25 3.30 —_ —_— 67.55 171 33
96 Universal, Pennsylvania ..........cc........ 24.70 .20 .50 .30 25.70 62 2
97 Cairnbrook, Pennsylvania .................. 15.55 .40 —_— e 15.95 38 4
99 Elmhurst. Illinois .. 10.50 —_ — —_—— 10.50 25 —
100 Ottawa, Illinois ...... 3.85 .40 .30 —_ 4.55 11 4
1015 Duluth; SMIinnesota ... i b iiiitesesosdss —_ —_— — — —_— 13 2
1025 Witllard.iWisconSinGg r. s S St gt g —_ — —— —_— —— 22 —
104 Johnstown, Pennsylvania .. 16.10 40 .20 —_—— 16.70 46 4
1055 DetroitEMichigan diam i s St 7.95 40 .40 —_ 8.75 20 4
SR e e e $3926.00 $144.80 $ 11.90 $ 470 $4,087.40 10971 1,465
O D e il 0D 0N OV e e S0 et darechsenarats 141.25
Voséilne kartice:
Podruznice. ki so prodale vse poslane njim:
SR O BV et NV T e et o e DN ) e R $35.00
StR2TSN o Tt B rad 0 C ks P A s s 15.00
S B N W YO 1 K I Y ot L S 50.00
St 8T PUEhloSColoN oo e e R e e s R 18.00—$118.00
Prejemki od ostalih podruZnic:
St S Cleveland GO DT oN s e e s e S T i e e $15.00
S 20 0]t L S B B B e 3.00
36 M K ey IV T s sty 1.00
S S S PO an A O T i et s e LA R e 1.00
St A G ATt e ldTE e TR NS O N0 - e e s s oy as ooy 3.00
S AQ SN D ORI et e e 2.00
St. 79, Enumclaw, Wash., ..o 2:00/ =
St 00 Brideeville P a s I s n 1.00—$ 28.00—$ 146.00
Skup N Ao Od K BV AN Ul e A et soshotsrturssenasantasaesasbonsrovees $4,374.65
*Asesment za januar in februar — **Asesment za december in januar
STROSKI:
Za umrlo Margaret Lustik, podr. §t. 3, PUEDI0, CO0l0. c.cccovioiiis cerenistiieiiniiieniite ettt $ 100.00
Za umrlo Mary Trunshek, podr. §t. 4, Oregon City. Ore. ............ ... 100.00
Za umrlo Jennie Debevec, podr. §t. 14. Nottingham, Ohig ........ 100.00
Za umrlo Amalia Golob, podr. §t. 25, Cleveland, Ohio ... 100.00
Za umrlo Rose Jazbinsek, podr. §t. 26, Pittsburgh. Pa. .. 100.00
Za umrlo Mary Srebernak, podr. §t. 28, Calumet, Mich. ... 100.00
Za umrlo Mary Koracin, podr. §t. 32, Euclid, Ohio .....cccceceverururnee 100.00
Za umrlo Helen Mahne, podr. §t. 47, Garfield Heights, Ohio.... 100.00
Za umrlo Frances Kosten, podr. §t. 49. Noble, Ohio ................ 100.00
Za umrlo Josephine Skala, podr. §t. 78, Leadville, Colo. ........ ... 100.00
Za umrlo Frances Yager Giemza. podr. §t. 88, Johnstown, Pa......cccococnieinnne 100.00
Ameriska Domovina. za tiskanje, poSto in raznasanje januarske Zarje ... 796.64
Meseéne plade po odstetju davka: predsednica $40.40; tajnica $174.10; urednica $182.40—Skupaj .. 396.90
Voznij stroski in dnevnice gl. odbornic za pol-1€tN0 SEJO ....cccecimreriereriienieiiniiiicicrsct e 457.29
RAZNT UTAANT SITOSKI ceveevieriiierierueseesssersansessensbassssssessesseostonsassesaesses seens asasassessassassesssssseseasaesesstest st ssnesestsssentonsotssnesnastensensssssnsasassas 183.42
SKUPTIL STTOSKI le-t0ercmsmsrsisiuenensnsesosssrsonsnsasssasenshsssesetasssansdonasssnsaseassiosgoriossstossssssainaes e e s S e o $2 934.25
Ostalo v blagajni 31. dec. 1944 (Balance Dec. 31, 1944) ..cccocovinniiiiiinninnnines $152,767.75
Dohodki v januarju (January iNCOME) ........ccceers serercriemsenmessiesineieisiienneines 4 374.65
SRUDBIR (TOtal At a s e s S e i S T ia i $157,142.40
Strodki v januarju (January diSbursements) ........cowiviioiiiiinniniieiesnsienieniieines 2,934.25

Preostanek 31. jan. 1945 (Balance Jan. 31, 1945)

................... $154,208.15

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.

Elizabeth Staranisic.
Tretji cetrtek v mesecu v St.
Joseph’s Church Hall.

ST. 23, ELY, MINN.

Blag.:
Seje:

PODRUZNICE IN ODBORI

(Nadaljevanje iz druge strani platnic)
ST. 21, CLEVELAND. O.

Pred.: Mary Hosta, 13224 Carrington Pred.: Angela KriZznar, 12 Lawrence St.

Avenue. Tajn.: Barbara Rosandich, 846 East
Tajn.: Anna Pelcic, 13320 Crossburn Chapman St.

Avenue. Blag.: Mary Shikonya.
Blag.: Josephine Weiss. Seje: Prvo nedeljo 7:00 v Community
Seje: Prva sreda, v Jug. Narod- Center,

nem Domu. ST, 24. LA SALLE, ILL.

ST. 22, BRADLEY, ILL. Pred.: Mary Krogulski, 1237—6th St.
Pred.: Mary Rittmanic, 496 S. Center Tajn.: Ang. Strukel, 536 La Harpe St.

Tajn.: Anna Krall, 324 So .Blaine

Blag.: Jennie Gnidovec, 1643 Tonti St.

Prva nedelja v mesecu, v Zoli,
6th and Crosot St.

ST. 25, CLEVELAND, O.
Pred.: Mary Marinko, 6713 Bonna Ave
Tajn.: Mary Otoni¢ar, 1110 E. 68 St.
Blag.: Dorothy Strnisa.

Seje: Drugi pondeljek v stari Soli sv.

Vida ob osmih zveéer.

ST. 26, PITTSBURGH, PA.
Pred.: Ant. Stajdohar, 5607 Vicliff.
Tajn.: K. Snelar, 4839 Blackberry Ally
Blag.: Helen Gula, 5157 Carnegie.
Seje: Drugi torek v Slov. Hall, 57 St.

Seje:
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ST. 27, NORTH BRADDOCK, PA.
Pred.: A. Tomasic, 1504 Ridge Ave.
Tajn.: Jos. Rednak, 1719 Poplar Way.
Blag.: Josephine Rednak.

Seje: Prva nedelja na 1630 Shaver Ave.

ST. 28, CALUMET, MICH.
Pred.: M. Kocjan, 6 Ash St.

Tajn.: Mary Bracco, 2150 Log St.
Blag: Stephanie Ryan, 707 Elm St.
sSeje: Drugl cetrtek v mesecu v wer-

A kveni dvorani.

ST. 29, BROUNDALE, PA.

(P. O. Forest City, Pa.)
Pred.: Mrs, Mary Pristavec.

Tajn.: Anna Elovar, Box 90.
Blag.: J. Debevec, R, D. 2.
Seje: Prvi pondeljek v mesecu.

ST. 30, AURORA, ILL.
Pred.: Emma Tomse, 623 Adams St.
Tajn.: Rita Schabb, 602 Hanker Ave.
Blag.: Barbara Fayfar, 611 Hanker Ave.
Seje: Drugi torek v mesecu Austrian

Hall.

ST. 31, GILBERT, MINN.
Pred.: Antoinette Lucich,

Tajn.: Mary Gorsha, Box 721.

Blag.: Mary Borovchan, Box 724.
Seje: Vsako drugo sredo ob 7:30 zved.
ST. 32, EUCLID, O.

Pred.: F'. Perme, 19664 Tyronne

Tajn.: Anna Godlar, 21670 Fuller Ave.

Blag.: Barbara Baron, 974 E. 220 St.

Seje: Vsak drugi pondeljek v dyvorani
sv. Kristine.

ST. 33, NEW DULUTH, MINN.
Pred.: Mary Skender, 616—97 Ave. W.
Tajn.: Mary Shubita, 518—99th St. W.
Blag : Mary Shubitz.

Seje: Drugl cetrtek v mesecu v dvo-

rani sv. Elizabeth 7:30 p. m.

ST. 3¢, SOUDAN, MINN.
Pred.: Anna Mary Erchull,

Tajn.: Mary Pahula, Box 1257.
Blag.: Angela Pavlich.
Seje: Tretjo nedeljo v C.M. Club Hall

ST. 35, AURORA, MINN.
Pred.: Mary Bartol, Box 13.

Blag.: Frances Bradach
Seje: Prvi pondeljek v Village Hall.

ST. 36, McKINLEY, MINN.
Pred.: M. Krall, Box 23
Tajn.: Anna Ahlin, Box 34,

Blag.: Anna Ahlin,
Seje: Drugo nedeljo v mestni dvorani
ob 2 popoldne.

ST. 37, GREANEY, MINN
Pred: Anna Rent.

Tajn.: Frances L. Udovich,

Blag.: Katherine Malerich

Seje: Druga nedelja, po masi, v dvo-
rani,

ST. 38, CHISHOLM, MINN.
Pred.: Anna Trdan, 215—5th St., 8. W.
Tajn.: J. Dolinar, 121—6th St. S. W.
Blag.: Frances Stonich
Seje: Drugi torek 7:30 zveder v Com-

munity Bldg.

St. 39, BIWABIK, MINN.
Pred.: Johanna Zalar :
Tajn.: Angeline Karish, Box 428.
Blag.: Angeline Karish.

Seje: Drugo nedeljo ob 2 popoldne.
ST. 40, LORAIN, O.

Pred.: Frances Bresak, 1769 E. 31st St.

Tajn: Angela Kozjan, 1748 E. 34th St.

Blag: Frances Russ.

Seje: Drugo sredo ob 7:30 zveéer v S.

N. Domu.

ST. 41, COLLINWOOD. O.
Pred.: Mary Lusin, 387 E. 163rd St.
Tajn.: Catherine Artel, 16006 Park-

grove Ave.
Blag.: Ellg Starin.

Seje: Prvi torek v SDD na Waterloo
Road.
ST. 42, MAPLE HEIGHTS, O.
P. O. Bedford, O.

Pred.: Mary Prhne, Sr., 21218 Clare AvV.
Tajn.: Mary Jemec, 5112 Stanley Ave.
Blag: Anng Fortuna.

Seje: Prvi torek, 7:30 p. m. v S. N. D.,

5050 Stanley Ave.

ST. 43, MILWAUKEE, WIS.
Pred.: G. Delopst, 3016 S. Clement
Tajn.: Marie Bevz, 2122 S. Allis St.
Blag.: Josephine Tominsek.

Seje: Drugo nedeljo na 338 E. Bay St.

ST. 45, PORTLAND, OREG.
Pred.: Lucille Betich, 4134 N, E. 11th

Ave,

Tajn.: Louise Struznik, 3524 S. E. 42nd
St.—6.

Blag.: Lucille Betich.

Seje: Prvo nedeljo na 1725 N. W.

20th Ave.
ST. 46, ST. LOUIS, MO.
Pred.: Josephine Frebil, 4309 Califor-
nia.
Tajn.: Helen Skoff 5457 Gresham St.
Blag: Helen Skoff,
Seje: Prvi Cetrtek na 3244 Minnesota
Ave,

ST. 47, GARFIELD HEIGHTS, O.
Pred.: Theresa Bizjak, 8601 Vineyard.
Tajn.: Helen Tomazic, 8804 Vineyard
Blag.: Frances Bricel, 8109 Grand Div.
Seje: Druga sobota 7 p. m. na 8812

Vineyard Ave.
ST. 48, BUHL, MINN.
Preds.: F. Ambrozic, Box 235
Tajn.: Annie Peshel, Box 259.
Blag.: Maria Arko, Box 45.

Seje: Tretji torek v Public Library
ST. 49, NOBLE. O.
Pred.: M. Stusek; 950 Grand Blvd.,

Wickliffe, O.
Tajn.: Jennie Intihar, 851 E. 216 St.

Euclid, Ohio.
Blag.: Rose Strah.
Seje: Prvi pondeljek y mesecu v St.

Christine’s Hall.

ST. 50, CLEVELAND, O.
Pred.: Frances Sietz, 1249 E. 67 St.
Tajn.: Olga Skodlar, 1046 E. 67 St.
Blag.: Mary Loushin, 653 E. 93rd St.

Seje: Second Monday, 6117 St. Clair
Ave,
ST. 51, KENMORE, O.
(P. O. Akron, Ohio)
Pred.: Frances Bailey, 575 W. Flora.

Tajn.: Marg. Patrick, 1989 Manchester
Blag.: Jennie Golec, 450 Waterloo
Seje: Prva nedelja v mes., 2. p. m.,
Sl. Home, 2166 Manchester Rd
S§T. 52, KITZVILLE, MINN.
Pred.: Josephine Oswald, Box 891.
Tajn.: Rose Chiodi, Box 111, Hibbing,
Minn,
Blag.: Mary Gutzviller, Box 234.
Seje: Drugo sredo v Kitzville Soli.
ST. 53, BROOKLYN, O.
(P. O. Cleveland, Ohio)
Pred.: M. Oblak. 4412 Bradley Ave.
Tajn.: Mary Petric, 3949 W. 22nd St.
Blag.: Mary Kolanz, 3970 W. 22nd St.
Seje: Prvi ¢gefrtek v mesecu, 4002
Jennings Road
ST. 54, WARREN, O.
Pred.: A Petrich. 2178 Burton St.
Tajn.: Mary Waltko, 2068 Milton St.
Blag.: Josephinne Smuke.
Seje: Drugo nedeljo ob dveh v Croa
tion Hall.
ST. 55, GIRARD, O.
Pred.: T. Lozier. 152 Churchill Rd.
Tajn.: Amelia Robsel, 20 Gordon St.

Blag.: Amelia Robsel.
Seje: Drugi torek v S. N. Domu.

ST. 56, HIBBING, MINN.
Pred.: M. Theodore, R. No, 1, Box 30.
Tajn.: Anna Satovich, 3414 Fourth Av.
Blag.: Frances Puhek
Seje: Drugl torek v Assumption

Hall, ob 7:30 zvecer. :

ST. 57, NILES, O.
Pred.: Justine Logar, 710 Pew St.
Tajn.: Margaret Molica, 115 Vienna A.
Blag.: Anne Dolence, 106 Erie St.
Seje: Drugi torek pri J. Logar, 710

Pew St.

S8T. 59, BURGETTSTOWN, PA.
Pred.: Josephine Pintar, 17 Linn Ave.
Tajn.: Virginia Bendich, 2 E. Market
Blag.: Mary Farulli, E. Market St.

Seje: Drugi torek pri Mrs. Pintar.

ST. 61, BRADDOCK, PA.
Pred.: Mary Puz, 110—9th St.

Tajn.: Frances Kasher, 12 Wood St.
Blag.: Frances Yesanich.
Seje: Drugo nedeljo v Croatian Hall.

ST. 62, CONNEAUT, OHIO
Pred.: Stella Karal, 427 Depot St.
Tajn. in blag.: Mary Blazek, 512 Clark.
Seje: Tretji pondeljek na 512 Clark

ST. 63, DENVER, COLO.
Pred.: Angela Andolsek, 4531 Penn St.
Tajn.: Martha Krasovich, 617 E. Elk St.
Blag.: Johanna Krasovich, 5180 Wash-

ington St.
Cetrto nedeljo v cerkveni dvo-
rani.

ST 64, KANSAS CITY, KANS,
Pred.: T. Cvitkovich. 930 Central Ave
Tajn.: Antonia Kastelic, 272 No. 5th St.
Blag: Mary Dercéar.

Seje: Cetrto nedeljo v $olski dvorani.

ST. 65. VIKGINIA, MINN
Pred.: Mary Shaws, 220—12th St.
Tajn.: Jennie Tauchar, 719 10th St. N.
Blag.: Mary Verbich, 1007 N. 7th Ave.
seje: Prvl pondeljek vy mesecu, 8 £.M.

Women’s Club, City Hall.
ST. 66, CANON CITY, COLO.
Pred.: Katherine Yekovee, 607 Griffin.
Tajn.: C. R. Konte, 112 W. Catlin Ave.
Blag.: Mary Lauriski
Seje: Prva nedelja v mesecu ob 2
p. m. v Anton Dremelj dvora-
ni, Prospect Heights,
ST. 67, BESSEMER, PA.
Pred.: Mary Snezic, Box 47
Tajn.: Frances Sankovich, Box 175.
Blag.: Mary Brodesko.
Seje: Vsako prvo nedeljo v Croation

Hall.

ST. 68, FAIRPORT HARBOR, OHIO

Pred.: Jennie Zupan, 617—4th St.

Tajn.: Josephine Bajec, 510 Prospect.

Blag.: Josephine Bajc.

Seje: Drugo nedeljo v mesecu na domu
tajnice.

ST. 70, WEST ALIQUIPPA. PA.
Pred.: Stella Zagar Ciccone, 104 Main
St.

Frances Gentile,
Ave.

Kath. Derglin.
Drugi torek v mesecu
ST. 71, STRABANE, PA.
Pred.: M. Tomsic. Box 202
Tajn.: Mary Novak, Box 41.
Blag.: Mary Kausek.

Seje:

Tajn.: 141% Main
Blag.:

Seje:

Seje: Drugo sredo v KSKJ dvorani
ST. 72. PULLMAN. TLL.
Pred.: Jennie Orazem, 11433 Cham-

plain St.
Tajn.: A Bezlav. 11425 Champlain Av.
Blag.: Angela Bezlay.
Seje: Drugi torek, 11356 Langley Ave.




8T, 73, WARRENSVILLE, OHIO
Pred.: Mrs, Anne Yane, 23925 Aurora
Rd., Bedford, O.
Tajn.: Mary Turk, 23200 Vera St.
Shaker Square .
Blag.: Aloizia Turk.

Seje: Prvo nedeljo na 22715 Vera St.
ST, 74, AMBRIDGE, PA.
Pred:. Jenny Gasperic, 716—24th St.
Tajn, in blag.: Jenny Anzur, 720—25th
Seje: Drugo nedeljo na 127 Merchant
ST. 77, N. S, PITTSBURGH, PA.

Pred.: Angela Jeke, 235 Siegel St.

Tajn.: Frances Vogrin, 2121 Magnolia.
Blag.: E. B. Potetz, 1042 Spring Gard.
Seje: Prvi torek v mesecu v Svabian

Hall, 912 Chestnut St.

ST. 78, LEADVILLE, COLO,
Pred.: H. Popovich, 321 Elm St.
Tajn.: Rose Champeau, 121 W. 4th St.
Blag.: Lillian Kuss, 307 Elm St.

Seje: Tretjo sredo v mesecu na domu
¢lanic

ST. 79, ENUMCLAW, WASH.
Pred.: J. Richter, R. No. 1 Box 158.
Tajn.: Ivana Chacata, R. No. 2, Bx. 121
Blag.: Frances Rotor, R. 1.

Seje: Drugo nedeljo pri ¢lanican.
8T. 80, MOON RUN, Pa.
Frances Deyak, R. D. 1, McKees
Rocks, Pa.

Tajn.: Julia Gaspare, Moon Run.
Blag: Genevieve B. Arch.

Seje: First Thursday of each monin

ST. 81, KEEWATIN, MINN.
Pred.: Mary Naglich.

Tajn.: Anna General
Blag.: Mary Matasich
Seje: Drugi ¢etrtek v Village Hall.
ST. 83, CROSBY, MINN.
Frances Turk.
Mary Deblock, Box 61, Ironton.
Mary Deblock, Box 12 Riverton.
Prvi pondeljek v mesecu ob 8
zvecer.
84, NEW YORK CITY, N. Y
Ivanka Zakrajsek, 6059—68th
St., Ridgewood, N. Y.
Anna Stare, 6901—66th St.
(Glendale. N. Y.)
Heddy Pellich.
Prvi pondeljek v mesecu.
ST. 85, DE PUE, ILL.
Pred.: M. Stupar. Box 381
Tajn.: Maria Jermenc. Box 205.

Pred.:

Pred.:
Tajn.:
Blag.:
Seje:

ST.
Pred.:

Tajn:

Blag:
Seje:
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VESELE VELIKONONE PRAZNIKE
ERMENC FUNERAL HOME

5325 W. Greenfield Ave.

*

Za simpatiéno postrezbo se obrnite na

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, INC.
Cleveland 3, Ohio
LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD
Postrezba no¢ in dan.
Tel.: ENdicott 3113. e
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6016 St. Clair Avenue.

Invalid Car Service,
Avtomobile zo vse prilike.

Phone Mitchell 1331
Milwaukee, Wisconsin
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Blag.: Maria Zugic,
Seje: Drugo nedeljo ob 2 popoldne
v S. N. D.
ST. 86, NASHWAUK, MINN.
Pred.: Mary Gram.
Tajn.: Catherine Stimac.
Blag.: Antonia Benjamin, Box 530.
Seje: Prvi pondeljek v St. Cecelia
Hall.
ST. 87, PUEBLO, COLO.
Pred.: Caroline Petros.
Tajn.: Frances Raspet, 305 Spring.
Blag.: Mary Dolgan, 1124 So. Santa Fe
Avenue,
Seje: Second Tuesday at St. Mary’s
Hall,

ST. 83, JOHNSTOWN, PA.
Pred.: M. Kuzma, RD 3, Box. 149.
Tajn.: Mary Lovse, R. D. 3, Box 205
Blag.: Mary Zupan
Seje: Prva nedelja v mesecu ob 17

p. m. v dvorani sv. Anne,

ST. 89, OGLESBY, ILL.
Pred.: Josephine Livek, 331 Elm St.
Tajn.: Mary Meglich, 224 E. Second St.
Blag.: Frances Kozel.

Seje: Prvo nedeljo ob pol osmih zvecer
v Dusakovi dvorani.

ST. 90, BRIDGEVILLE, PA.
Pred.: Mary Usnik, Box 605 Morgan,

Pa.

Tajn.: Mary Rupnik, 701 Chartiers

St., Bridgeville, Pa.

Blag.: M. Usnik.
Seje: Third Sunday at 3 P. M., St.

Barbara Hall.

ST. 91, OAKMONT, PA.

Pred.: Mary Lonack, 408 Virginia Ave.
Tajn.: Amalia Sorch, 409 Virginia Ave.
Blag.: Anna Kastelic.

Seje: Prvi nedeljo, 401 Virginia Ave.,

Oakmont, Pa.

ST. 92 CRESTED BUTTE, COLO.
Preds.: Mary Tezak.
Tajn.: Frances Stefanic.
Blag.: Anna Sporich.
Seje: Prvo nedeljo pri ¢lanicah.

ST. 93. BROOKLYN, N. Y.
Pred.: H. Corel, 67 Scholes St.

Tajn.: Agnes Klarich, 1644 Putman
Blag.: Helen Hodnick, 6024—68th St.
Seje: Tretji torek v Slov. Domu.

ST. 94, CANTON, OHIO

Pred.: Katherine Boben, 2011 Bryan.

Tajn.: Josephine Rossa, 1824 Vine Bt.-
S. W.
Blag.: Elizabeth Jagodnik, 2222—21 St.
Sepe: Vsak tretji éetrtek v mesecu.
8T. 95, SO. CHICAGO, ILL.
Pred.: M. Markezich, 2809 E. 95th St.

Tajn.: Anna Melcic, 10630 Avenue M.

Blag.: Bessie Poskvan.

Seje: Prvo sredo v cerkveni dvorani.
ST. 96, UNIVERSAL, PA.

Pred.: Pauline Kokal,

Tajn.: Cecelia Peternal, R. 1, Box 504,
Turtle Creek.

Blag.: Mary Kokal.

Seje: Drugo nedeljo v mesecu v Slo-

venian Hall, ob 2 popoldne.

ST. 97, CAIRNBROOK, PA.
Pred.: A. Satkovich, Box 123

Tajn.: Mary Satkovich, Box 125,
Blag.: Margaret Mihelic, Central City.
Seje: Prvo nedeljo v mesecu ob 2.

popoldne v St. John Baptist
Church Hall.
ST. 99, ELMHURST, ILL
Caroline Vertovec, 185 Larch
Maria Podgornik, 200 Evergreen
Molly Remec, 125 Walnut St.
Prvo nedeljo na domu ¢lanic
ST. 100, OTTAWA, ILL,
Frances Less, 1206 Chestnut.
Stevonia Marco, 1111 Canal St.
Constance Cancera.

Drugo nedeljo pri L. Lakon.
ST. 101, DULUTH, MINN.
Pred.: Mary Zabukovec, 301 E, 4th St
Tajn.: in blag. Rose Benton, 118 W.
Owattona.

Tretjo nedeljo na 301—4th St.
ST. 102. WILLARD, WIS.
Pred.: Mary Zupancic
Tajn.: Mrs.. M. Plautz, Box 27, Rt. 1.
Blag.: Gertrude Godec
Seje: Drugo nedeljo v mesecu v dru-

Stveni dvorani.

ST. 104, JOHNSTOWN, PA.
Pred.: Joan K. Draksler, R. 1, Box 91.
Tajn.: Theresa Zalar, R. D, 1, Box 91.
Blag.: Sylvia Thomas, 602 Orange Ave.
Seje: Tretjo medeljo v Sy. Cirila in

Metoda dvorani.

ST. 105, DETROIT, MICH.
Pred.: Kathryn Petrich, 8031 Grixdale.
Tajn.: Pauline Deska, 19610 Rogge
Blag.: Johanna Krupa, 7544 Milton St.
Seje: Na domu ¢lanic.

Pred.:
Tajn.:
Blag.:
Seje:

Pred.:
Tajn.:
Blag.:
Seje:

Seje:

v slovens¢ini,

Dr. F. J. Kern je izdal drugi veliki
ANGLESKO-SLOVENSKI BESEDNJAK

ENGLISH-SLOVENE DICTIONARY
Ta besednjak je bogat pripomocek v tolmacenju in
izgovarjavi angleskih besed in obsega 25,000 besed.
Vsaka slovenska druZina naj si takoj naroéi ta be-
sednjak za svojo knjiznico, ker bo v pomo¢ zlasti mladi-
ni, ki obvlada angle$tino in bi rada znala prevod tudi

CENA $5.00

Two Useful Books for American Slovenes

ENGLISH-SLOVENE DICTIONARY
Second Edition, 25,000 Words, Phonetic Pronunciation
of English Words for Home Study.
ENGLISH-SLOVENE READER
(Anglesko-slovensko berilo)

Order directly from our Zarja office
6117 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio

F. J. KERN, M. D.

Dictionary $5.00 — Reader $2.00
Include money or check with order

or

6233 St. Clair Ave,
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NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI
DNEVNIK §.>

“Amenska |
Domovina”

?

V ZEDINJENIH DRZAVAH

Najveéja jugoslovanska unijska
tiskarna v Ameriki

Se prijazno priporoéa za vsa tiskarska

dela po jako zmernih cenah

6117 St. Clair Avenue, Cleveland 3, Ohio
Tel.: HEnderson 0628

FOR YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE
go to

BUKOVNIK STUDIO

762 E. 185th Street. Phone IVanhoe 1166
CLEVELAND 19. OHIO.

F A Brdina & Sons i

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE

Za vesele in Zalostne dneve

Nad 42 let Ze obratujemo naSe podjetje v
zadovoljnost na3ih ljudi. To je dokaz
da je podjetje iz — naroda za narod.

V vsakem sluéaju se obrnite do na3ega podjetia;
prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postreZbo.

Glavna prodajalna:
Tel.: HEnderson 2088.

6019 St. Clair Avenue,
Cleveland 3, Ohio.

Podruznica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel.: KEmore 1235 Cleveland 10, Ohio

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street.
Tel.: HEnderson 2088 Cleveland 3, Ohio

Na razpolago za financiranje nakupa
® avtomobila
@ gospodarskih predmetov
ZA :
druzinske in hiSne potrebSéine
popravo posestva
placéilo zavarovalninske premije
poravnavo racunov
——To je nekaj tipiénih namenov

Personal Loans

Pridite in povejte nam o vasih potrebah
Ni treba, da bi bil vlagatelj.

THE NORTH AMERICAN
BANK COMPANY

6131 St. Clair Ave. 15619 Waterloo Rd.

CLEVELAND 3, 0. CLEVELAND 10, O.

Bolezen nesreta smrl

so tri teZke skrbi, ki se jih ne more nihée ubraniti.
Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet.
Ce hoé&e3 dobro sebi in drugim, pristopi v

KRANJSKO-SLOVENSKO
KATOlISKO JEDNOTO

Najstarejsa slovenska podporna
organizacija v Ameriki

Clanstvo: 39,811 Premoeznje: $5,900,000

Sprejema moske in Zenske od 16. do 60. leta:
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod
svoie okrilje.

Za pojasnila o zavarovalnini vprasajte

tajnike ali tajnice krajevmih drustev

KSKJ ali pa pisite na: ‘
GLAVNI URAD

351-353 N Chicago Street, Joliet, IIl.




